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Монастырский комплекс 
Худавенг вновь оказал-

ся в центре внимания в свя-
зи с попытками присвоения 
его исторического и культур-
ного наследия, причем на этот 
раз речь идет не только о навя-
зывании определенной трак-
товки истории, но и о вполне 
конкретных предметах, кото-
рые были вывезены с терри-
тории Кяльбаджарского рай-
она в период ретирования ар-
мянских оккупационных сил.

21 сентября 2026 года глава Го-
сударственной службы по охране, 
развитию и реставрации культур-

ного наследия Азербайджана Са-
бина Гаджиева сообщила, что све-
дения о демонтированных фресках 
и хачдашах Худавенга еще 9 октя-

бря 2025 года были внесены в базу 
Интерпола «Похищенные произве-
дения искусства». 

Пока весь мир готовится 
к грандиозному празд-

нику под названием «Форму-
ла-1», очередной этап которой 
пройдет в Баку, в Париже, по-
хоже, окончательно забыли ста-
рую истину о том, что со сво-
им уставом в чужой монастырь 
не ходят. 

Буквально накануне бакинско-
го гоночного уик-энда, когда сто-
лица Азербайджана традиционно 
превращается в центр притяжения 
для десятков тысяч иностранных 
туристов и фанатов автоспорта, ми-
нистерство Европы и иностранных 
дел Франции разродилось экстрен-

ной «рекомендацией». 
На набережной Кэ д’Орсэ с по-

истине театральным драматизмом 
призвали сограждан отказаться от 

поездок в Баку, пугая их мифиче-
ским риском «произвольного за-
держания и несправедливого су-
дебного разбирательства». 

Со своим шпионажем в чужой монастырь
Баку предоставляет здравомыслящим туристам самим решать, куда им ехать

Худавенг: битва за наследие
Реликвии, история и попытки присвоения культурного наследия

В НОМЕРЕ

Момент истины:  
камни заговорили  
громче Euronews

Эпос о чести, написанный 
на туманных вершинах 
Муровдага  13
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Разрастающиеся кризисы со-
временного мира все отчет-

ливее отражают состояние гло-
бальной нестабильности, при 
котором базовые механизмы без-
опасности подвергаются серьез-
ным испытаниям. Сбои в систе-
ме управления порождают цепь 
новых трудностей, неизбежно 
накладывая негативный отпе-
чаток на устоявшиеся модели 
поведения и взаимодействия.

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

Опасные тенденции, сковывая 
механизмы деятельности и проце-
дуры взаимодействия, не только ве-
дут к губительным последствиям, но 
и создают благоприятную среду для 
деструктивных сил, стремящихся ре-
ализовать разрушительные планы 
и намерения. При этом состояние 

нестабильности отражается практи-
чески на всех сферах, в том числе на 
связях между различными субъекта-
ми. В ряде случаев они фактически 
утрачивают способность оперативно 
решать неотложные задачи, несмо-
тря на наличие достаточно благопри-
ятных предпосылок для разблоки-
рования возникающих трудностей. 

Безопасность,  
не терпящая отлагательства
Бакинский форум объединяет международные  
усилия перед лицом новых глобальных угрозИстоки мирной повестки на 

Южном Кавказе кроются 
в вере в Победу - даже в тяжелые 
1990-е годы, когда три постоян-
ных члена Совбеза ООН про-
давливали высочайший статус 
автономии для бывшей НКАО, 
азербайджанский народ не от-
казался от признанной миро-
вым сообществом территориаль-
ной целостности нашей страны. 

Как только ни называли карабах-
ский конфликт, тем не менее общена-
циональному лидеру Гейдару Алие-
ву, преодолевая нарративы, удалось 
зафиксировать по итогам Лиссабон-
ского саммита 1996 года простую ис-
тину: речь идет не о «битве религий 
и цивилизаций», а о территориаль-
ных претензиях Армении к соседне-
му Азербайджану, который не допу-
стит создания на своей земле второ-
го субъекта международного права 
с армянским этносом. 

Практически все члены ОБСЕ, 
как ранее ОИС и ООН в целом, под-

писались под данным постулатом, 
а потому тем самым официальный 
Иреван потерял «качество игры», не-
смотря на всестороннюю поддержку 
Парижа, Москвы и Вашингтона. Сам 
факт оккупации создал предпосылки 
для разрыва дипломатических отно-
шений Армении с целым рядом ис-
ламских стран - прежде всего с Тур-
цией, что существенно затормозило 
ее гипотетическое развитие с выхо-
дом на европейские рынки. 

 16

Формула успеха:  Формула успеха:  
весь мир снова  весь мир снова  

смотрит на Бакусмотрит на Баку

Восклицательный знак истории
Азербайджан сломал 30-летнее геополитическое табу

 10

Тридцать лет бесплодных пе-
реговоров. Четыре резо-

люции Совета Безопасности 
ООН, так и оставшиеся невы-
полненными. Сотни протоколь-
ных встреч, не приблизивших 
стороны к реальному урегули-
рованию. И, в конечном счете, 
дипломатический тупик, казав-
шийся почти непреодолимым.

Фарида АББАСОВА,
«Бакинский рабочий»

А затем - 44 дня, которые навсег-
да изменили привычную картину 
региона, поставили жирную точку 
в эпохе затяжного конфликта и ста-
ли поворотным рубежом, после ко-
торого история Южного Кавказа по-
шла по новому пути.

В этой последовательности собы-
тий скрывается один из главных уро-
ков карабахского конфликта: спра-
ведливость не приходит сама собой 
- за ее восстановление приходится 
бороться, опираясь одновременно 
на силу и правду.

27 сентября 2020 года. К этой дате 
Азербайджан шел почти тридцать 
лет - от вынужденного ожидания 
и дипломатических попыток уре-
гулирования до формирования ус-
ловий, при которых возвращение 
оккупированных территорий ста-
ло реальной политической и воен-
но-стратегической задачей.

Все эти годы страна последова-
тельно укрепляла экономический 
потенциал, модернизировала Ар-
мию, расширяла дипломатические 
возможности и наращивала между-
народные позиции. Постепенно ме-
нялось и соотношение сил, создавая 
предпосылки для событий, которые 
осенью 2020 года коренным обра-
зом изменили ситуацию в регионе.

Резолюции на полке:  
тридцать лет имитации

В 1993 году Совет Безопасности 
ООН принял четыре резолюции - 
822, 853, 874 и 884. В них содержалось 
требование о немедленном и безо-
говорочном выводе оккупационных 
сил с территорий Азербайджана. Од-
нако между буквой международных 
документов и их практическим ис-
полнением пролегла пропасть - и ми-
ровое сообщество так и не смогло 
ее преодолеть.

Спасение нации -  
в руках самой нации

44 дня, которые навсегда стерли прежний мир  
и переписали историю региона

История Победы не за-
канчивается 10 ноя-

бря 2020 года. Военная 
победа стала началом 
нового этапа - этапа 
созидания, возвраще-

ния и восстановления
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Промышленный рывок:  
горнодобыча и металлургия становятся драйверами экономики
Под председательством Президента Ильхама Алиева состоялось совещание,  
посвященное Государственной программе по развитию горнодобывающей  
и металлургической промышленности 

 2
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22 сентября под председатель-
ством Президента Азербайд-
жанской Республики Ильхама 
Алиева состоялось совещание, 
посвященное «Государственной 
программе по развитию горно-
добывающей (металлорудной) 
и металлургической промыш-
ленности в Азербайджанской 
Республике на 2027-2030 годы».

Глава государства выступил на 
мероприятии. 

Выступление 
Президента 

Ильхама Алиева

- Сегодня нам будет представлена ​​
Государственная программа по развитию 
очень перспективной для экономики 
страны отрасли - горнодобывающей 
и металлургической промышленно-
сти. Соответствующее Распоряжение 
о подготовке программы я подписал 
некоторое время назад - в начале апре-
ля. В течение этих месяцев велась под-
готовительная работа над програм-
мой. Сегодня она будет представлена​​ 
нам и общественности Азербайджана.

Эта отрасль имеет большое зна-
чение для экономики страны, в част-
ности для развития ее ненефтяного 
сектора. Это очень перспективная от-
расль. Правда, она капиталоемкая, но 
вместе с тем в нашей стране будет со-
здано новое современное направле-
ние промышленности. Планируется 
открыть более пяти тысяч постоян-
ных рабочих мест. В целом разработка 
наших природных ресурсов и их ра-
циональное использование, а также 
создание полной производственной 
цепочки укрепят экономику страны.

Могу сказать, что в последнее вре-
мя было принято несколько государ-
ственных программ. Все принятые про-
граммы конкретны и рассчитаны на 
короткий срок. Для достижения ко-
нечной цели в государственном бюд-
жете на последующие годы, а также 
в инвестиционной программе пред-
усмотрено достаточно средств. В то 
же время полностью подготовлены 
и механизмы реализации этих про-
грамм и контроля за их исполнением.  

Среди принятых программ я бы, 
конечно, отметил три основных на-
правления, хотя программ принято 
гораздо больше. Но государственные 
программы по сельскому хозяйству, 
транспорту, водному хозяйству - как 
по мелиорации, так и водоснабжению 
Баку и Абшеронского полуострова - 
безусловно, требуют очень больших 
средств. Однако реализация этих про-
грамм не только укрепит экономику 
страны, но и будет способствовать 
улучшению социального положения 
граждан и обеспечению их современ-
ной инфраструктурой. 

Как я уже отметил, принятые про-
граммы краткосрочные, их необходи-
мо реализовать до конца 2030 года. 
Правда, программа, касающаяся воды, 
требует больше времени. Но и про-
грамма по развитию горнодобыва-
ющей и металлургической промыш-
ленности также должна быть реали-
зована всего за 4 года. Она должна 
быть полностью реализована в тече-
ние 2027-2030 годов. Эта новая про-
грамма в то же время отражает по-
вестку социально-экономического 
развития наших регионов.

Как вам известно, было приня-
то несколько государственных про-
грамм по социально-экономическо-
му развитию регионов Азербайджана. 
Первая из них была принята в нача-
ле 2004 года. На самом деле это самая 
важная программа, принятая после 
президентских выборов 2003 года. 
После этого было принято несколь-
ко пятилетних программ, и факти-
чески в регионах были реализованы 
основные инфраструктурные проек-
ты. Правда, реализация этих проек-
тов продолжается и сегодня, посколь-
ку население растет, повышается за-
нятость, растет экономика. Поэтому 
эти программы не должны оставаться 
статичными - в них необходимо по-
стоянно вносить дополнения. И се-
годня в государственных инвестици-
онных программах, которые мы при-
нимаем ежегодно, развитию регионов 

отводится особое место.
Хочу еще раз сказать, что рабо-

та, проделанная за эти 20 лет, позво-
лила нам реализовать ключевые ин-
фраструктурные проекты. В то время 
мы импортировали как природный 
газ, так и электроэнергию. Наши соб-
ственные возможности были весьма 
ограниченными. Сегодня же уровень 
газификации в стране достигает 96 
процентов, а объем экспортируемого 
нами газа превышает 25 миллиардов 
кубометров. Внутренний спрос зна-
чительно ниже этого уровня. 

Мы решили все вопросы, связанные 
с электроэнергией, и создали мощный 
потенциал. Сегодня у нас есть доста-
точно крупные резервные генериру-
ющие мощности. Определенный объ-
ем экспортируется, однако в предсто-
ящие годы этот экспорт приобретет 
широкомасштабный характер. Осо-
бенно если учесть, что на мировых 
рынках наблюдаются серьезная обес-
покоенность и дефицит энергоресур-
сов - электроэнергии, топлива, при-
родного газа, то есть всей той продук-
ции, которая обеспечивает базовую 
энергетическую безопасность. Ситу-
ация в мире всем очевидна. Именно 
поэтому своевременно предпринятые 
нами шаги застраховали нас от круп-
ных проблем. Представьте, если бы 
мы этого не сделали, то сегодня мог-
ли бы оказаться в очень сложной си-
туации и, подобно некоторым стра-
нам, вынуждены были бы стучаться 
в разные двери, обращаться с прось-
бами и уговорами к кому-то, чтобы 
обеспечить собственную энергети-
ческую безопасность.

Сегодня же картина совершен-
но иная. К нам поступает много об-
ращений, и мы, конечно же, оказы-
ваем и будем оказывать помощь по 
мере возможности. Естественно, ра-
стут и наша роль, и наш авторитет, 
в то же время все партнеры видят, как 
далеко ушел вперед и окреп за послед-
ние годы Азербайджан, который се-
годня не только полностью обеспе-
чивает собственные потребности, но 
и превратился в незаменимого пар-
тнера для многих стран в энергети-
ческой сфере. 

Разумеется, успешно реализова-
ны и реализуются и другие инфра-
структурные проекты, в том числе 
проекты в области социальной ин-
фраструктуры - строительство боль-
ниц, школ, автомобильных дорог, же-
лезных дорог, аэропортов. Развитие 
ненефтяного сектора обусловлива-
ют в том числе и эти инфраструктур-
ные проекты. Конечно, такую пози-
тивную картину создали реформы, 
проводимые в нашей финансовой си-
стеме, в том числе в налоговой и та-
моженной системах, шаги по сокра-
щению и устранению бюрократиче-
ских барьеров в администрировании. 

Если посмотреть на общие темпы 
развития экономики страны, то они 
не столь высоки. Тому есть естествен-
ные причины, в первую очередь - сни-
жение добычи нефти. Наше основное 
нефтяное месторождение «Азери-Чы-
раг-Гюнешли» эксплуатируется уже 
около 30 лет, и, естественно, по объ-
ективным причинам добыча снижа-
ется. Мы стараемся стабилизировать 
эти темпы. В то же время уверен, что 
новые проекты и в дальнейшем по-
зволят поддерживать добычу нефти 
в Азербайджане на необходимом уров-
не, и, надеюсь, даже обеспечат рост. 
Однако именно это является причи-
ной того, что сегодня общий эконо-
мический рост, рост валового вну-
треннего продукта составляет 1,2%. 
Нас это не должно беспокоить, по-
скольку более важным показателем 
является развитие ненефтяного сек-
тора. А здесь за последние 8 месяцев, 
то есть за 8 месяцев текущего года, 
зафиксирован рост на 5,4 процента. 

То есть в сфере ненефтяной про-
мышленности мы демонстрируем хо-
рошие результаты, и в том числе при-
нятые программы сделают этот рост 
устойчивым и долгосрочным.

К сожалению, развитие горнодо-
бывающей промышленности в Азер-
байджане не достигло должного уровня 
как по объективным, так и по субъек-
тивным причинам. Объективные при-
чины заключаются в том, что многие 

наши месторождения, обнаруженные 
в советское время, находились в ок-
купированных регионах, и армянское 
государство продолжало свою оккупа-
ционную политику, в том числе в раз-
граблении природных ресурсов азер-
байджанского народа и государства. 
Достаточно сказать, что в период ок-
купации в Кяльбаджарском, Лачин-
ском и Зангиланском районах армян-
ским государством было уничтожено, 
разграблено, вырублено и продано 60 
тысяч гектаров лесного фонда, а уже 
после второй Карабахской войны леса 
были сожжены в тот период, когда ар-
мянские вооруженные силы должны 
были покинуть Кяльбаджарский и Ла-
чинский районы, на что им был отве-
ден срок в две-три недели. Все хоро-
шо помнят, что они и деревья унич-
тожали, и о сантехнике не забывали. 
Видимо, для них существовало два са-
мых важных вопроса: первое - полно-
стью уничтожить природу Азербайд-
жана, второе - захватить с собой са-
мую ценную сантехнику. Наверное, 
это и есть для них главная реликвия 
того периода оккупации.

В том числе были разграблены 
и наши природные ресурсы - ме-
сторождения золота, меди, молиб-
дена. Конечно, во время оккупации 
армянское государство занималось 
только грабежом. В советское время 
определенные разведочные работы 
проводились. Однако в тот период 
этот регион, и особенно Азербайд-
жан, не считался советским руковод-
ством приоритетным направлением 
в данной сфере. Приоритетом счита-
лась нефтяная промышленность. По-
этому многие наши месторождения, 
то есть перспективные месторожде-
ния, сегодня все еще ожидают про-
ведения геологоразведочных работ. 
В этом, безусловно, есть и положи-
тельная сторона, поскольку эти за-
пасы сегодня находятся под землей. 
Для решения этих вопросов в рам-
ках Государственной программы мы 
будем применять очень конкретные 
механизмы. В первую очередь речь 
идет о скорейшем вводе в эксплуа-
тацию месторождений, расположен-
ных на освобожденных от оккупации 
территориях. Это, прежде всего, ме-
сторождения золота, меди, молибде-
на в Кяльбаджарском, Агдеринском 
и Зангиланском районах. В Агдерин-
ском районе работы уже начались. 
Надеюсь, что в ближайшем буду-
щем начнутся работы в Кяльбаджа-
ре и Зангилане, и таким образом нач-
нется освоение уже выявленных ме-
сторождений.

В то же время мы должны пол-
ностью проанализировать существу-
ющие месторождения и с помощью 
современных геологических мето-

дов полностью уточнить имеющие-
ся там запасы. В советское время фи-
гурировали определенные цифры. Но 
с тех пор прошло около 40 лет. Дан-
ные устарели, к тому же сегодня суще-
ствуют новые технологии, о которых 
в советское время никто даже и по-
мыслить не мог.

Второе направление. Учитывая, 
что в этом регионе имеются крупные 
природные ресурсы, такие же ресур-
сы предположительно есть и в дру-
гих частях этих районов, а также в со-
седних районах. С этой целью будут 
проводиться разведывательные, гео-
логоразведочные работы. Старт это-
му уже дан. Еще раз говорю: есть но-
вейшие технологии. Вероятно, нам се-
годня предоставят информацию по 
данному вопросу.

Другим перспективным регионом 
является Нахчыванская Автономная 
Республика. Геологоразведочные ра-
боты там - как в советский период, так 
и в более позднее время - не прово-
дились на должном уровне. Поэтому 
вероятность наличия там крупных 
месторождений очень высока. Геоло-
горазведочные работы в Нахчыван-
ской Автономной Республике, навер-
ное, начнутся уже со следующего года.

Должен также отметить, что мы 
строим нашу работу по двум направ-
лениям. Первое - по государственной 
линии, эти вопросы будет решать ком-
пания AzerGold. Второе - с участием 
частного сектора. Эта сфера открыта 
и для частного сектора, действующие 
контракты также реализуются. Если 
геологоразведочные работы, проводи-
мые иностранными партнерами, да-
дут результаты, то, естественно, будут 
участвовать и иностранные инвесто-
ры. Мы это приветствуем, поскольку, 
повторяю, эта очень капиталоемкая 
отрасль, и если здесь будут обнару-
жены новые месторождения золота, 
меди, молибдена со значительными 
запасами, то должен быть выстроен 
весь цикл - цепочка обогащения и пе-
реработки. Поскольку просто экспор-
тировать эти ресурсы в виде руды на 
мировые рынки, если их запасы бу-
дут обнаружены в значительных объ-
емах, было бы неправильно.

Следующее направление - место-
рождение полиметаллических руд «Фи-
лизчай» в Балакенском районе, счита-
ющееся одним из наиболее перспек-
тивных на Европейском континенте. 
Как я уже отметил, это месторожде-
ние обладает огромным потенциа-
лом, и компания AzerGold уже не-
сколько лет ведет работы по подго-
товке его к эксплуатации. Считаю, что 
в скором времени должно быть гото-
во технико-экономическое обоснова-
ние и принято окончательное инве-
стиционное решение. Полагаю, что 

AzerGold должна быть 100-процент-
ным акционером этого месторожде-
ния. По мере эксплуатации ценность 
и стоимость месторождения, есте-
ственно, возрастут. Тогда мы сможем 
рассмотреть - возможно, если воз-
никнет интерес, - а я уверен, что он 
будет, - возможность привлечения 
к разработке этого месторождения 
на уровне определенного процента 
также и иностранных инвесторов. 

Недавно был подписан указ о соз-
дании Западного промышленного пар-
ка. Промышленные парки уже имеют-
ся во многих регионах Азербайджана, 
почти в каждом из них, в том числе 
агропарки. В результате деятельно-
сти промышленных парков и агро-
парков созданы миллиарды манатов 
добавленной стоимости, в том числе 
усилен экспортный потенциал.

Основная цель создания Западно-
го промышленного парка - развитие 
именно горнорудной промышленно-
сти. Так как эксплуатация рудного ме-
сторождения «Дашкесан» и реали-
зация других проектов в прилегаю-
щих районах, конечно же, обусловили 
создание Западного промышленно-
го парка. Прежде всего, здесь в крат-
чайшие сроки должна быть создана 
инфраструктура, для чего в бюджете 
следует предусмотреть необходимые 
средства. Должна быть создана пол-
ная цепочка горнорудной промыш-
ленности - вплоть до получения ко-
нечного продукта. Здесь, естествен-
но, предусматриваются добыча руды 
и создание нескольких заводов. Долж-
ны быть созданы заводы по обогаще-
нию, производству пеллетов и бри-
кетированного железа. Важное ме-
сто занимает транспортировка руды. 
Поэтому необходимо предоставить 
льготные тарифы на перевозку, что-
бы обеспечить экономическую эф-
фективность. Необходимо провести 
максимальную экологическую экспер-
тизу и соблюсти все экостандарты, 
потому что наше главное богатство - 
это не то, что находится под землей, 
а наша природа. Поэтому мы, безус-
ловно, требуем и будем требовать от 
иностранных партнеров как защиты 
природы, так и соответствия эколо-
гических норм самым высоким стан-
дартам. В случае несоблюдения они 
будут наказаны. Естественно, госу-
дарственная компания AzerGold так-
же должна соблюдать все экологиче-
ские стандарты. 

Что касается развития металлур-
гии, безусловно, предусмотрено раз-
витие производства алюминия. Хотя 
от зарубежных партнеров были опре-
деленные предложения, они не были 
реализованы, поскольку мы макси-
мально стремимся внедрять механиз-
мы, способные приносить пользу на-
циональной экономике. Поэтому счи-
таю, что мы сами должны развивать 
это важное промышленное направ-
ление, и в соответствии с принима-
емой программой объем производ-
ства алюминия должен быть доведен 
до 100 тысяч тонн. Срок здесь, как 
я уже говорил, до конца 2030 года. 
Здесь также будет создано несколь-
ко заводов, о чем нам сейчас предо-
ставят информацию. 

Хочу затронуть еще один вопрос. 
Финансовое обеспечение этой про-
граммы известно, оно согласовано со 
всеми соответствующими структу-
рами, и мы в любом случае реализу-
ем эту программу. Но в то же время, 
если местные и иностранные инве-
сторы проявят интерес, их опреде-
ленное долевое участие также воз-
можно. Если будет, хорошо, не бу-
дет - тоже. Мы все равно это сделаем. 
Считаю, что эта отрасль хоть и ка-
питалоемкая, но прибыльная. Осо-
бенно сегодня, когда цены на драго-
ценные металлы на мировых рынках 
довольно высокие и, вероятно, оста-
нутся плюс-минус на том же уров-
не. Поэтому она и капиталоемкая, 
и прибыльная. Так что наше посла-
ние местным и иностранным инве-
сторам таково: двери открыты. Про-
грамма будет опубликована, там пе-
речисляется весь объем работ. С ней 
сможет ознакомиться каждый. Если 
вызовет интерес, то мы сможем при-
влечь и иностранных инвесторов. 
В итоге что это нам даст? Как я уже 

отмечал, будет создано новое мощ-
ное промышленное направление. Бу-
дет создано более пяти тысяч, а мо-
жет и больше, новых рабочих мест. 
Развитие освобожденных от окку-
пации Карабаха и Восточного Зан-
гезура, повышение занятости там бу-
дут идти более высокими темпами. 
В бюджет страны будут поступать 
большие средства в виде налогов, воз-
никнет мощный экспортный потен-
циал. Возможно, сейчас еще рано об 
этом говорить. Но ожидаемый еже-
годный положительный финансо-
вый эффект должен составить более 
миллиарда манатов. Я не хочу назы-
вать окончательную цифру. Но это 
проекты, которые можно измерять 
миллиардами манатов.  

А теперь перейдем к презента-
ции программы. Слово предостав-
ляется министру экономики Мика-
илу Джаббарову. 

***
Министр экономики Микаил 

Джаббаров сказал: 
- Благодарю, уважаемый госпо-

дин Президент! 
Уважаемые участники совещания!
Уважаемый господин Президент!
Под Вашим руководством в по-

следние годы особое внимание уде-
ляется развитию ненефтяной про-
мышленности. Так, создаются новые 
производственные участки, расши-
ряются действующие предприятия, 
в результате чего растут инвестицион-
ный и экспортный потенциалы, соз-
даются новые рабочие места.

Одними из таких направлений яв-
ляются более рациональное исполь-
зование потенциала минерального 
сырья нашей страны и развитие ме-
таллургии. 13 января текущего года 
во время поездки на месторожде-
ние «Демирли» в связи с началом 
его деятельности Вы дали поруче-
ния о проведении системных работ 
в этой сфере. 1 апреля Вы подписа-
ли Распоряжение о разработке Каби-
нетом Министров Государственной 
программы. С Вашего позволения, 
хотел бы сегодня представить про-
ект «Государственной программы по 
развитию горнодобывающей (метал-
лорудной) и металлургической про-
мышленности в Азербайджанской 
Республике на 2027-2030 годы». Вы-
ражаю благодарность всем структу-
рам, поддержавшим подготовку про-
екта программы, - Кабинету Мини-
стров, министерствам, ведомствам.

Основные цели программы про-
сты: это не наращивание добычи сы-
рья, а главным образом переработка 
ее внутри страны и создание более 
высокой добавленной стоимости.  

На этом слайде мы представля-
ем Вашему вниманию обзор Госу-
дарственной программы. Програм-
ма определяет ключевые направления 
для достижения этой цели. К ним от-
носятся расширение минерально-сы-
рьевой базы, наращивание действу-
ющих производственных мощностей 
и реализация новых проектов.

Железная руда, алюминий, медь 
и золото выступают в качестве ос-
новных направлений. В то же время 
предусмотрено вовлечение в эконо-
мический оборот новых месторожде-
ний. Говоря основные направления, 
мы имеем в виду доказанные, находя-
щиеся в эксплуатации месторожде-
ния. В то же время как предваритель-
ные геологоразведочные исследова-
ния, так и имеющиеся у нас сегодня 
данные и предстоящие работы укре-
пляют уверенность в расширении это-
го списка.

Наряду с регулирующей и поддер-
живающей ролью государства здесь 
будут задействованы инвестицион-
ные возможности государственных 
предприятий и частного сектора.

Цели программы весьма масштаб-
ны. К 2030 году вклад горнорудной 
и металлургической отрасли в валовой 
внутренний продукт предусмотрено 
увеличить с 700 миллионов манатов 
до 1,8 миллиарда манатов, а годовой 
экспортный потенциал - с 1,3 милли-
арда манатов до 3,4 миллиарда мана-
тов на основе средних мировых цен 
2025 года. 

Промышленный рывок: 
горнодобыча и металлургия становятся драйверами экономики
Под председательством Президента Ильхама Алиева состоялось совещание,  
посвященное Государственной программе по развитию горнодобывающей и металлургической промышленности 
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Для достижения этих результатов 
в 2027-2030 годах в течение этого пери-
ода предусмотрены инвестиции в об-
щем объеме 5,3 миллиарда манатов.

Уважаемый господин Президент, 
мы еще затронем эту тему в презента-
ции. Вы подчеркнули это в своем вы-
ступлении. С учетом утвержденных 
финансовых обязательств по другим 
государственным программам это об-
условливает необходимость наличия 
наряду с бюджетными и капитальны-
ми вложениями долгосрочных доступ-
ных источников финансирования.

Особое внимание в проекте про-
граммы уделяется потенциалу создания 
более высокой добавленной стоимо-
сти. У Азербайджана имеются большие 
возможности для генерации более вы-
сокой стоимости за счет минеральных 
ресурсов. Один из путей - совершен-
ствование существующих процессов 
переработки и производство продук-
ции более высоких переделов. Другое 
направление - проведение новых гео-
логоразведочных работ. Мы должны 
определить новые запасы и поэтап-
но вовлекать в промышленный обо-
рот экономически эффективные ме-
сторождения.

В мире стремительно растет спрос 
на металлы и стратегические минера-
лы. Главные причины тому - энерго-
переход, электромобильность, систе-
мы хранения энергии, полупроводни-
ки и инфраструктура искусственного 
интеллекта. По этой причине страны 
отдают приоритет уже не просто до-
быче руды, а переработке, вторичной 
переработке и производству продук-
ции с высокой добавленной стоимо-
стью. И у нашей страны есть прекрас-
ные возможности для извлечения вы-
годы из этих перемен. Здесь у нас есть 
ресурсная база, энергетические воз-
можности и транспортная инфраструк-
тура. Естественно, в основе всех этих 
вопросов лежат существующая поли-
тическая, макроэкономическая ста-
бильность, Ваша дальновидная поли-
тика и реализуемые планы.

Считаем, что расположение нашей 
страны на Среднем коридоре и ее клю-
чевая роль в этом направлении также 
имеют большое значение. Позвольте 
затронуть и эту тему.

Если взглянуть на внутренний по-
тенциал, то в нашей стране имеют-
ся подтвержденные запасы черных, 
цветных и драгоценных металлов. Уже 
сформирована определенная произ-
водственная база по алюминию, меди 
и черной металлургии. Энергетическая 
инфраструктура и кадровый потен-
циал также являются важным пре-
имуществом. На освобожденных от 
оккупации территориях есть новые 
ресурсные возможности. Развитие 
здесь транспортной инфраструкту-
ры уже создало дополнительное пре-
имущество для новых проектов. Еще 
одним важным преимуществом явля-
ется выход Азербайджана на основные 
транспортные коридоры. Это облег-
чает вывод как сырья, так и готовой 
продукции на региональные и меж-
дународные рынки.

Перед нами стоят и вызовы, и здесь 
мы докладываем о подходах, предусмо-
тренных для их преодоления. Один 
из ключевых вопросов - модерниза-
ция правовой и институциональной 
базы. С этой целью предусмотрены 
подготовка нового законопроекта 
«О недрах», внедрение международ-
ных стандартов отчетности и созда-
ние единой электронной геологиче-
ской информационной базы.

Другой важный вопрос - финан-
сирование. Горнорудные и металлур-
гические проекты требуют крупного 
капитала и долгосрочного финанси-
рования. Поэтому наряду с государ-
ственными средствами следует рас-
смотреть возможности более широ-
кого использования международных 
финансовых ресурсов, включая част-
ный сектор и банковское финансиро-
вание. Благодарю за Ваши указания.

Для привлечения крупных про-
ектов должны быть также усовер-
шенствованы налоговые, таможен-
ные и инвестиционные стимулы. Од-
ним из важных направлений является 
расширение поддержки промышлен-
ной и транспортной инфраструкту-
ры. В число планируемых векторов 
входят наращивание научного потен-
циала отрасли, поддержка исследова-

ний и развития, а также укрепление 
сотрудничества между сферой обра-
зования и промышленностью. 

Касаясь развития цепочки стоимо-
сти, хочу отметить, что один из базо-
вых принципов программы - выстра-
ивание этой цепочки внутри страны 
- от добычи руды до производства ко-
нечного продукта. Естественно, это бу-
дет возможно не по всем видам сырья. 
Но мы с уверенностью можем сказать, 
что по ряду направлений это возмож-
но и будет реализовано. То есть от раз-
ведки и добычи мы должны перейти 
к обогащению, переработке, выпуску 
полуфабрикатов и готовой продукции.

На первом этапе предусматрива-
ется реализация потенциала местного 
сырья и увеличение добычи на действу-

ющих месторождениях. Расширение 
сырьевой базы планируется за счет ме-
сторождений «Демирли», «Сёюдлю», 
«Филизчай», а также месторождений 
в Нахчыване и других перспективных 
площадей. По алюминию также пла-
нируется расширение существующей 
производственной цепочки и созда-
ние новых мощностей, и Ваше соот-
ветствующее Распоряжение в этой 
сфере было исполнено.  

На следующем этапе целью явля-
ется производство стальной и алюми-
ниевой продукции с более высокой 
добавленной стоимостью. Эта про-
дукция будет использоваться в оте-
чественной промышленности, а так-
же экспортироваться. Здесь я хотел 
бы особо отметить уже осуществля-
емое сотрудничество с зарубежны-
ми партнерами. Так, последний по-
добный договор был подписан не-
делю назад между государственной 
компанией AzerGold и компанией из 
Объединенных Арабских Эмиратов. 
В соответствии с условиями этого со-
глашения будет проведена совместная 
геологическая разведка наших запа-
сов в Нахчыване.

Хотел бы проинформировать 
о проекте по добыче железной руды 
«Дашкесан». Этот проект планирует-
ся реализовать поэтапно. Здесь будут 
созданы мощности по добыче мест-
ной железной руды, ее обогащению 
и производству пеллеты. Одновре-
менно планируется создание завода 
по производству горячебрикетиро-
ванного железа. Одна из главных це-
лей - использование произведенного 
железа в качестве сырья на металлур-
гических предприятиях внутри стра-
ны. Параллельно будут расширять-
ся и наши экспортные возможности. 
Таким образом, будет сформирована 
местная производственная цепочка - 
от железной руды до очередных эта-
пов переработки.

Главная цель по алюминию - рас-

ширение существующей производ-
ственной цепочки и переход к про-
дукции с более высокой добавленной 
стоимостью. В период, охватываемый 
программой, планируется увеличить 
годовую мощность электролизного 
завода с 50 тысяч тонн до 100 тысяч 
тонн, а производство прокатной про-
дукции — с 20 тысяч тонн до 50 тысяч 
тонн. Кроме того, планируется созда-
ние завода кальцинирования и обжи-
га анодов, производство блоков угле-
родных анодов.

Будут продолжены исследова-
ния месторождений алунита «Зей-
лик». Цель - определить экономи-
ческий потенциал дополнительной 
сырьевой базы. Здесь мы в основном 
опираемся на развитие современных 

технологий. В результате планирует-
ся увеличить объем экспорта «Азер- 
алюминия» с 252 миллионов манатов 
в 2025 году до 510 миллионов мана-
тов в 2030 году.

Планируется увеличить добычу 
и производство меди, золота и сере-
бра. Производство меди будет значи-
тельно увеличено. Производство зо-
лота будет расширено как за счет су-
ществующих, так и новых проектов. 
В результате ожидается, что общий 
объем экспорта меди, золота и сере-
бра увеличится с 600 миллионов мана-
тов в 2025 году до 1,6 миллиарда мана-
тов в 2030 году. Следует отметить, что 
эта цифра является прогнозом, рас-
считанным на основе средних миро-
вых цен 2025 года.

Одним из важных условий успеш-
ной реализации проекта Государствен-
ной программы является скоордини-
рованная деятельность основных ис-
полнительных структур. Согласно 
проекту программы, общее регули-
рование, координация и контроль бу-
дут осуществляться Кабинетом Ми-
нистров. Министерство экономики 
должно обеспечить поощрение инве-
стиций, государственную поддержку, 
промышленную политику и развитие 
промышленной инфраструктуры. Ми-
нистерство экологии и природных ре-
сурсов будет поддерживать совершен-
ствование правовой базы, геологиче-
ских стандартов и системы отчетности, 
а также проведение геологической раз-
ведки. SOCAR должна создать необхо-
димую газовую инфраструктуру для 
реализации проекта по добыче желез-
ной руды «Дашкесан» и обеспечения 
соответствующего кластера. AzerGold 
будет развивать проекты по добыче 
железной руды, золота, меди и других 
металлов в рамках проекта «Дашкесан». 
Азербайджанский инвестиционный 
холдинг будет привлечен к проектам 
по добыче алюминия и других метал-
лов через свои портфельные компа-

нии. Основная роль частного сектора 
будет заключаться в инвестировании 
в новые производственные и перера-
батывающие мощности. 

Касаясь инвестиционного клима-
та и возможностей финансирования, 
я хотел бы отметить, что для достиже-
ния целей Государственной програм-
мы мы ставим целью дальнейшее со-
вершенствование инвестиционного 
климата. Расширяется государствен-
ная поддержка, поощрение инвести-
ций и другие меры по стимулирова-
нию. Правовая и институциональная 
база также должна быть приведена 
в соответствие с современными тре-
бованиями.

Расширение возможностей финан-
сирования, на наш взгляд, является од-
ним из наиболее актуальных вопросов. 
Одна из главных проблем, стоящих не 
только перед этой отраслью, но и перед 
промышленностью в целом, являет-
ся доступ к долгосрочным кредитам. 
Особенно если учесть, что период от 
принятия решения и начала реализа-
ции до производства в проектах в об-

ласти горнодобывающей и металлур-
гической промышленности составляет 
5 лет и более. Наличие возможностей 
долгосрочного финансирования для 
таких проектов имеет особое значе-
ние. Это способствует как снижению 
бюджетной нагрузки, так и обеспече-
нию создания дополнительных дохо-
дов в финансовой экосистеме и бан-
ковской системе. В этой связи важно 
расширить возможности кредитова-
ния на 10 лет и более, увеличить уча-
стие местных банков в финансиро-
вании крупных и долгосрочных про-
ектов. Здесь имеется и объективная 
проблема. Это связано с тем, что се-
годня наши банки могут объектив-
но не располагать таким долгосроч-
ным источником средств. Хотелось 
бы отметить, что возможности дол-
госрочного и льготного кредитова-
ния в этой сфере в настоящее время 
достаточно ограничены. В этой свя-
зи, уважаемый господин Президент, 
мы предлагаем с участием Кабинета 
Министров, Министерства финансов, 
Министерства экономики, Централь-
ного банка, Государственного нефтя-
ного фонда и других соответствующих 
структур разработать меры полити-
ки по долгосрочному финансирова-
нию, определить и представить Ваше-
му вниманию соответствующие меха-
низмы финансирования.  

В 2027-2030 годах общая потреб-
ность в инвестициях по Программе 
оценивается в 5,3 млрд манатов. Из 
этих средств 1,1 миллиарда манатов 
будет сформировано за счет государ-
ственного бюджета, 2,2 миллиарда ма-
натов - государственных предприятий, 

в том числе кредитов, то есть заемно-
го капитала, и 2 миллиарда манатов - 
за счет частных фондов, включая за-
емный капитал. Таким образом, при-
мерно 80 процентов от общего объема 
инвестиций будет привлечено из вне-
бюджетных источников. В этой связи 
главной задачей, стоящей перед нами, 
является мобилизация инвестицион-
ных возможностей государственных 
предприятий и частного сектора. В ре-
зультате создания новых производ-
ственных мощностей предусматри-
вается увеличение в течение следу-
ющих 4 лет добавленной стоимости 
сектора и его годового экспортного 
потенциала в 2,6 раза.

Программа не только охватыва-
ет период до 2030 года, но и опреде-
ляет большие возможности развития 
на последующий этап. К этому вре-
мени будут оценены и окончательно 
определены возможности вовлечения 
в экономический оборот запасов меди, 
цинка и свинца на полиметаллическом 
месторождении «Филизчай». Будет 
рассмотрен потенциал использова-
ния примерно 470 тысяч тонн допол-
нительных запасов меди месторожде-
ния «Демирли». Будет сформировано 
окончательное заключение о возмож-
ности формирования сырьевой базы 
цепочки создания стоимости алюми-
ния на алунитовых месторождениях 
«Зейлик». Кроме того, исходя из про-
явленного интереса, в том числе со 
стороны иностранных инвесторов, 
в настоящее время изучается возмож-
ность создания нового предприятия по 
производству первичного алюминия 
годовой мощностью около 200 тысяч 
тонн. Также планируется расширение 
геологоразведочных работ в Караба-
хе и Восточном Зангезуре.

Уважаемый господин Президент, 
мы видим серьезный потенциал для 
регионального перерабатывающего 
центра. Одна из долгосрочных целей 
- оценить возможность превращения 
Азербайджана в региональный пере-

рабатывающий центр по стратегиче-
ским минералам. За последние 10 лет 
наблюдался значительный рост цен 
на отдельные стратегические метал-
лы. В ближайшие 10 лет ожидается 
дальнейший рост мирового спроса 
на эти металлы. Прогнозируется уве-
личение цен на алюминий на 23 про-
цента, медь - на 21 процент, цинк - на 
15 процентов, золото - на 10 процен-
тов. Азербайджан обладает здесь ря-
дом возможностей и преимуществ. 
Мы расположены на коридоре Цен-
тральная Азия-Европа и благодаря Ва-
шей политике играем ключевую роль. 
Бакинский порт и железная дорога 
Баку-Тбилиси-Карс создают суще-
ственные логистические возможно-
сти. Свободная экономическая зона 
Алят и другие наши промышленные 
зоны обеспечивают дополнительные 
возможности. Конкурентоспособные 
цены на энергоносители также явля-
ются важным преимуществом нашей 
страны. Кроме того, доступ к сырье-
вому потенциалу Центральной Азии 
и Южного Кавказа может расширить 
региональные перерабатывающие воз-
можности Азербайджана.

Влияние этой программы не огра-
ничится только горнодобывающим 
и металлургическим сектором. По мере 
увеличения производства будет расти 
спрос на грузоперевозки и логистиче-
ские услуги, создавая новые возмож-
ности для местных подрядчиков и по-
ставщиков. Расширение базы местного 
сырья и полуфабрикатов создаст ус-
ловия для формирования новых от-
раслей промышленности. Повысится 
спрос на квалифицированные кадры. 

Это ускорит развитие технических зна-
ний и навыков и внесет вклад в наш 
научный потенциал. Самое главное, 
повысятся занятость и экономиче-
ская активность в регионах. Новые 
цепочки создания стоимости также 
создадут дополнительные возможно-
сти для частных инвестиций и пред-
принимательства.

Уважаемый господин Президент, 
представленная Государственная про-
грамма направлена ​​на более рацио-
нальное использование минеральных 
ресурсов Азербайджана, вывод гор-
нодобывающей, металлорудной и ме-
таллургической промышленности на 
новый уровень. Наш основной под-
ход заключается не только в добыче 
сырья, но и в его дальнейшей перера-
ботке внутри страны и создании бо-
лее высокой добавленной стоимости. 
В результате реализации Программы 
откроются серьезные возможности 
для расширения производственных 
и экспортных мощностей, замещения 
импорта, создания новых производ-
ственных цепочек и повышения кон-
курентоспособности отрасли.

Уважаемый господин Президент, 
хотел бы заверить Вас, что Министер-
ство экономики мобилизует все свои 
ресурсы для обеспечения успешной 
реализации Государственной програм-
мы, а также своевременного, скоор-
динированного и качественного вы-
полнения поставленных Вами задач 
в этом направлении, и будет прово-
дить последовательную и целенаправ-
ленную деятельность по превраще-
нию горнодобывающей и металлур-
гической промышленности в одну из 
надежных столпов экономического 
развития нашей страны. Благодарю 
за внимание.

Президент Ильхам Алиев: Спа-
сибо. Садитесь.

***
Председатель правления Закрыто-

го Акционерного Общества AzerGold 
Закир Ибрагимов сказал: 

-Уважаемый господин Президент, 
в первую очередь выражаю Вам глу-
бокую признательность за постоян-
ное внимание и поддержку, оказы-
ваемые развитию горнорудной про-
мышленности в Азербайджанской 
Республике. Позвольте представить 
Вашему вниманию информацию об 
основных целях и задачах, поставлен-
ных перед AzerGold в рамках Государ-
ственной программы, подготовлен-
ной как продолжение этой поддерж-
ки и стратегического видения.

ЗАО AzerGold было создано в 2015 
году Вашим Распоряжением. Тем са-
мым было положено начало новому 
этапу развития горнорудной промыш-
ленности Азербайджана. В 2016 году 
началась деятельность на золоторуд-
ном месторождении «Човдар» в Даш-
кесане, а в апреле следующего года был 
осуществлен первый экспорт серебря-
ных и золотых слитков.

В тот период извлекаемые запасы 
золота на месторождении оценивались 
в 179 тысяч унций, прогнозировалось, 
что срок его эксплуатации завершится 
в 2021 году. В результате проведенных 
в последующие годы работ по опти-
мизации и широкомасштабной геоло-
горазведке запасы были доведены до 
1,02 миллиона унций, а срок эксплуа-
тации продлен как минимум до 2032 
года. Переработка руды с месторожде-
ний «Мерех», «Агйохуш», «Тюлаллар» 
и «Човдар» была объединена в едином 
производственном центре - Човдар-
ском интегрированном региональном 
перерабатывающем участке. Тем са-
мым была обеспечена долгосрочная 
и эффективная непрерывность про-
изводства. 

В последующие годы направления 
деятельности компании были значи-
тельно расширены. Наряду с цветны-
ми металлами обеспечен переход к де-
ятельности по рудам черных метал-
лов, с этой целью было создано ООО 
«Дашкесан демир филиз». ООО же 
AzerBlast приступило к деятельности 
по производству и продаже промыш-
ленных взрывчатых веществ.

В геологоразведочных работах 
с применением современных техно-
логий, таких как гиперспектральная 
спутниковая съемка и аэромагнитные 
электроразведочные исследования, 
были выявлены новые перспективные 
участки, и этот процесс продолжается.

 4 2

Промышленный рывок: 
горнодобыча и металлургия становятся драйверами экономики
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На полную мощность был выведен 
завод по выщелачиванию в резервуа-
рах, построенный в 2024 году на сред-
ства AzerGold и средства, привлеченные 
от местных банков, что позволило орга-
низовать переработку сульфидных руд 
с месторождения «Човдар». С того же 
года AzerGold также начала осуществлять 
свои полномочия по представлению ин-
тересов государства в рамках Соглаше-
ния о долевом разделе.

В этом году AzerGold начала работу на 
одном из крупнейших золоторудных ме-
сторождений на Кавказе «Сёюдлю» - ме-
сторождении «Зод». Уже ведутся вскрыш-
ные работы для организации добычи на 
этом участке. Одновременно в текущем 
году AzerGold получила статус операто-
ра нерудных месторождений.

Таким образом, за 10 лет компания 
AzerGold превратилась из золотодобы-
вающей компании в диверсифицирован-
ную и интегрированную национальную 
горнодобывающую компанию, охваты-
вающую геологическую разведку, добы-
чу руд цветных и черных металлов, про-
изводство промышленных взрывчатых 
веществ и нерудную отрасль. 

Наша главная цель на предстоящий 
период - превратить AzerGold в государ-
ственную компанию с годовым оборотом 
в 1 миллиард манатов к 2030 году. Для 
этого приоритет будет отдан финансиро-
ванию стратегических проектов за счет 
внутренних доходов и заемных средств, 
а также частных инвестиций. В результате 
наша главная цель - превратить AzerGold 
в одну из крупнейших компаний в нене-
фтяной отрасли Азербайджана по дохо-
дам и занятости.

Уважаемый господин Президент, этот 
слайд демонстрирует динамику экономи-
ческого развития компании. Добыча зо-
лота, доходы, EBITDA и налоговые пла-
тежи демонстрировали устойчивый рост 
на протяжении всего периода деятельно-
сти. Производство золота увеличилось 
более чем вдвое по сравнению с 2017 го-
дом. Доходы выросли в 3,5 раза. 92 про-
цента общих доходов формируется за счет 
экспорта, а 8 процентов - от продаж на 
внутреннем рынке. С 2019 года началось 
производство изделий из золота и серебра, 
и внутренние розничные продажи стали  
источником добавленной стоимости.

Еще одним важным показателем яв-
ляется EBITDA. Если в 2017 году она со-
ставляла 46 миллионов манатов, то к 2025 
году достигла 260 миллионов манатов, 
то есть выросла примерно в 6 раз. Мар-
жа EBITDA в среднем превысила 50 про-
центов. При этом налоговые платежи 
компании увеличились в 15 раз.

Одним из важнейших моментов 
является расширение ресурсной базы. 
В результате шестикратного увеличе-
ния запасов срок эксплуатации место-
рождения «Човдар» продлен на 11 лет. 
Примерно 42 миллиона манатов прибы-
ли, полученной в 2025 году, будут выпла-
чены в качестве дивидендов акционеру - 
государству. Эти результаты позволяют, 
помимо эффективной эксплуатации су-
ществующих запасов компании, поддер-
живать динамику производства и рас-
ширять инвестиции в новые стратеги-
ческие направления.

Наряду с непосредственной дея-
тельностью AzerGold также добилась 
значительных результатов в представ-
лении государства в рамках Соглаше-
ния о долевом разделе. В результате мер 
по контролю, осуществленных с июня 
2024 года, достигнут значительный рост 
производственных и финансовых пока-
зателей Azerbaijan International Mining 
Company Limited. Производство в золо-
том эквиваленте увеличилось с 5,3 тысячи 
унций в первом полугодии 2024 года до 
37,6 тысячи унций в первом полугодии 
2026 года, то есть в 7,1 раза. Доля государ-
ства в прибыли увеличилась с 2,4 мил-
лиона манатов до 37,6 миллиона мана-
тов - более чем в 15 раз. В целом за пери-
од государственного представительства 
AzerGold доля государства в прибыли на 
сегодняшний день составила 77,5 милли-
она манатов. В 2026 году основная часть 
роста была достигнута за счет возобнов-
ления производства на медном рудни-
ке «Демирли», расположенном в осво-
божденном от оккупации Агдеринском 
районе. Перерабатывающий комплекс, 
который Вы также посещали в начале 
этого года, был реконструирован и вве-
ден в эксплуатацию примерно за год при 
поддержке и контроле AzerGold. В ре-
зультате инвестор вышел на первое ме-
сто среди ненефтяных экспортеров стра-
ны в 2025 году, эта тенденция сохрани-
лась и в 2026 году.

Деятельность AzerGold теперь охва-

тывает всю основную цепочку создания 
стоимости в горнодобывающей промыш-
ленности. Компания объединяет в еди-
ную систему все этапы - от георазведки 
до производства, переработки, экспорта 
и продажи. В ходе георазведки выявля-
ются новые перспективные районы и об-
наруживаются ресурсы с использова-
нием современных гиперспектральных 
и аэромагнитных методов исследования. 
Ежегодно на месторождении «Човдар» 
с использованием двух различных тех-
нологий переработки добывается око-
ло 70 тысяч унций золота. В результате 
переработки получаются сплавы золота 
и серебра, основная часть которых экс-
портируется, а остальная часть - прода-
ется на внутреннем рынке.

В результате реализации программы 
наша главная цель к 2030 году - значитель-
но расширить эту стоимостную цепоч-
ку. Для этого будут подготовлены к экс-
плуатации месторождения «Филизчай», 
«Дашкесан», «Ортакенд» и «Сёюдлю». На 
месторождении «Филизчай» будет на-
лажена полномасштабная переработка 
меди, цинка и свинца, на месторождении 
«Сёюдлу» будет осуществляться флота-
ционная переработка золота, а проект 
«Дашкесан» позволит создать мощно-
сти по производству 2 миллионов тонн 
высококачественного горячебрикетиро-
ванного железа в год для сталелитейного 
производства. Таким образом, AzerGold 
значительно расширит свой экспортный 
потенциал в сфере драгоценных цвет-
ных и черных металлов.

В настоящее время AzerGold прово-
дит широкомасштабные работы по уве-
личению минерально-ресурсной базы 
и началу освоения новых месторожде-
ний. Процесс осуществляется в 4 основ-
ных этапа.

На предварительном поисково-оце-
ночном этапе за счет средств государ-
ственного бюджета продолжаются иссле-
дования на площади 15 тысяч квадрат-
ных километров, работы планируется 
завершить в 2027 году. В результате бу-
дет подготовлена ​​карта минерально-ре-
сурсного потенциала страны, включая 
освобожденные от оккупации террито-
рии. В Нахчыванской Автономной Ре-
спублике предварительные поисково- 
оценочные работы будет проводить со-
вместное предприятие, запланированное 
в рамках договора, подписанного с Ва-

шим участием с компанией из Объеди-
ненных Арабских Эмиратов.

Сейчас продолжаются работы по 10 
перспективным золото-медным место-
рождениям, которые находятся на ста-
дии разведки и оценки, завершить этот 
этап планируется в 2027 году.

На начальном этапе разведки про-
должается определение экономически 
целесообразных запасов по пяти ме-
сторождениям. В Нахчыване на мед-
но-золотых месторождениях «Гёйдаг» 
и «Башкенд», на медном месторожде-
нии «Мазымчай» в Балакене уже опре-
делены предварительные ресурсы, ко-
торые составляют в общей сложности 
около 1,5 миллиона унций в золотом эк-
виваленте. Продолжается подсчет запа-
сов золоторудных месторождений «На-
сирваз» в Нахчыване и «Тутхун» в Кяль-
баджаре.

На заключительном этапе - этапе точ-
ной разведки и технико-экономического 
обоснования - уже ведется подготовка 
к освоению 3 месторождений. На место-
рождении «Сёюдлю»  выявлено пример-
но 1,3 миллиона унций, на месторожде-
нии «Ортакенд» - 246 тысяч унций, на 
месторождении «Филизчай» - 4 милли-
она унций в золотом эквиваленте.

Уважаемый господин Президент, 
на этом слайде представлены 4 основ-
ных стратегических проекта, которые 
AzerGold будет реализовывать в рам-
ках Государственной программы. Об-
щий объем инвестиций в эти проекты 
составляет приблизительно 3,63 мил-
лиарда манатов, и только около 10 про-
центов этих инвестиций планируется 
финансировать за счет государствен-
ного бюджета.

Первый проект - золоторудное ме-
сторождение «Сёюдлю». Начало добы-
чи здесь запланировано на 2028 год. За-
пасы золота по проекту составляют 1,03 
миллиона унций. Разведка продолжа-
ется, и существует вероятность увели-
чения этой цифры. Его экономическая 
ценность составляет 7,5 миллиардов ма-
натов по сегодняшним ценам на золото, 
необходимые инвестиции - 425 миллио-
нов манатов. Реализация этих инвести-
ций планируется за счет внутренних до-
ходов AzerGold и привлеченных заем-
ных средств.

Второй проект - золоторудное место-
рождение «Ортакенд» в Нахчыване. На-

чало добычи здесь запланировано на 2029 
год. Запасы золота составляют 246 тысяч 
унций, экономическая ценность - 1,8 мил-
лиарда манатов. Необходимые инвести-
ции составляют 255 миллионов манатов, 
реализовать этот проект планируется за 
счет внутренних средств AzerGold и при-
влекаемого заемного капитала.

Полиметаллическое месторождение 
«Филизчай», как и другие полиметалли-
ческие месторождения в мире, является 
одним из наиболее сложных месторожде-
ний из-за различных геологических и дру-
гих факторов. Выведение этого проекта 
в эксплуатацию на полную мощность за-
планировано на конец 2031 года. За 34 
года эксплуатации месторождения пла-
нируется добыть 363 тысячи тонн меди, 
2,7 миллиона тонн цинка и 1 миллион 
тонн свинца. Экономическая ценность 
проекта составляет 29,7 миллиарда ма-
натов, а необходимые инвестиции оце-
ниваются приблизительно в 1 миллиард 
манатов. Реализация этого проекта мо-
жет осуществляться за счет внутренних 
доходов компании AzerGold, привлекае-
мых заемных средств, а также, в соответ-
ствии с Вашим поручением, средств ин-
весторов в различных объемах.

Начало производства по железоруд-
ному проекту «Дашкесан» запланирова-
но на 2030 год. В рамках проекта будет 
создана производственная мощность по 
выпуску 2 млн тонн горячебрикетирован-
ного железа в год. Объем необходимых 
инвестиций составляет 1,95 млрд мана-
тов. Финансирование обеспечивается за 
счет средств государственного бюджета, 
заемных средств и участия инвестора.

Таким образом, как я уже отмечал, 
для реализации 4 стратегических про-
ектов требуются инвестиции в размере 
около 3,63 миллиарда манатов инвести-
ций, почти 10 процентов из них будут за-
прошены из государственного бюджета.

Уважаемый господин Президент, в за-
ключение хотели бы обратить Ваше вни-
мание на то, что AzerGold, как ведущая 
государственная компания в националь-
ном горнодобывающем секторе, в соот-
ветствии с Государственной программой 
продвигается по 4 основным стратеги-
ческим направлениям:

- первое направление - добыча и пе-
реработка золота. Привлечение в произ-
водство дополнительных запасов золота 
общим объемом около 1,28 млн унций 

на месторождениях «Сёюдлю» и «Орта-
кенд» значительно увеличит экспорт зо-
лота из страны;

- второе направление - черная метал-
лургия. В рамках проекта «Дашкесан» бу-
дет создана производственная мощность 
по выпуску 2 миллионов тонн горяче-
брикетированного железа, из которых 
около 1,7 миллиона тонн составят экс-
портный потенциал;

- третье направление - цветные ме-
таллы. Подготовка к освоению ресурсов 
меди, цинка и свинца на руднике «Фи-
лизчай» расширит экспортный портфель 
страны и сформирует новое промыш-
ленное направление;

- четвертое направление - развитие 
смежных секторов горнодобывающей 
промышленности. Эти проекты будут 
способствовать созданию новых произ-
водственных цепочек, развитию сферы 
услуг и укреплению промышленного по-
тенциала в целом.

Уважаемый господин Президент, 
в основе достигнутых нами и планиру-
емых на предстоящий период результа-
тов лежит проводимая под Вашим ру-
ководством государственная политика, 
направленная на развитие ненефтяного 
сектора и эффективное управление при-
родными ресурсами. Отмеченное на Все-
мирном экономическом форуме в Давосе 
значение горнодобывающей промышлен-
ности как одного из ключевых приори-
тетных направлений экономики с точки 
зрения привлечения иностранных инве-
стиций и диверсификации ненефтяно-
го сектора создает новые возможности 
для развития отрасли. Государственная 
программа, реализацию которой пла-
нируется начать с 2027 года, станет ос-
новной «дорожной картой» следующего 
этапа развития горнодобывающей про-
мышленности.

Компания AzerGold мобилизует все 
возможности и ресурсы для реализации 
этих стратегических целей и продолжит 
свою деятельность с высокой ответствен-
ностью. От себя лично и от имени на-
шего коллектива благодарю Вас за ока-
занные нам доверие и внимание. Боль-
шое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: Спасибо. 
***

Затем совещание продолжилось об-
суждениями. 

АЗЕРТАДЖ

23 сентября Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам Алиев 
принял новоназначенного Чрез-
вычайного и Полномочного По-
сла Эстонской Республики в на-
шей стране Тиину Нирки.

Посол вручила главе государства 
свои верительные грамоты.

Президент Ильхам Алиев побесе-
довал с послом.

Глава государства коснулся важ-
ности взаимных визитов и контактов 
на различных уровнях в расширении 
сотрудничества между Азербайджа-
ном и Эстонией.

Подчеркнув, что отношения меж-
ду Азербайджаном и Европейским 
Союзом развиваются, Президент  
Ильхам Алиев отметил в этой связи 
визиты в нашу страну в текущем году 
президента Совета Европейского Со-
юза Антониу Кошты, президента Ев-
ропейской комиссии Урсулы фон дер 
Ляйен, верховного представителя Ев-
ропейского Союза по иностранным 
делам и политике безопасности, ви-
це-президента Европейской комис-
сии Каи Каллас.

Глава государства пожелал послу 
успехов в деятельности.

Подчеркнув, что для нее большая 
честь быть назначенной первым по-
слом Эстонии в Азербайджане, Тиина 
Нирк заверила, что приложит все уси-

лия для развития отношений между на-
шими странами, а также между Азер-
байджаном и Европейским Союзом.

Посол отметила, что Азербайджан 
занимает важное положение на Сред-
нем коридоре. Она подчеркнула нали-
чие хорошего потенциала для расши-
рения партнерства во многих сферах, 
включая политический диалог, бизнес, 
информационные технологии, логи-
стику и другие направления.

Тиина Нирк также коснулась ши-
роких возможностей для сотрудниче-
ства в сфере образования, отметив, 
что в Эстонии обучаются около 200 

азербайджанских студентов.
Посол высоко оценила гуманитар-

ную помощь, оказываемую Азербайд-
жаном Украине.

На встрече было подчеркнуто, что 
открытие посольства Эстонии в Азер-
байджане внесет важный вклад в даль-
нейшее развитие двусторонних отно-
шений, была затронута деятельность 
Межправительственной комиссии по 
торгово-экономическому сотрудниче-
ству, обсуждены вопросы, представ-
ляющие взаимный интерес.

АЗЕРТАДЖ

23 сентября Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам Али-
ев принял новоназначенного Чрез-
вычайного и Полномочного По-
сла Королевства Швеция в нашей 
стране Луизу Морсинг.

Посол вручила главе государства 
свои верительные грамоты.

Президент Ильхам Алиев побесе-
довал с послом.

Выразив надежду на продолжение 
успешного развития двусторонних от-
ношений и в предстоящие годы и вы-
явление новых направлений сотрудни-
чества, глава государства в этой связи 
коснулся важности взаимных визитов 
и встреч на различных уровнях, отме-
тил наличие хороших возможностей 
для партнерства в сферах инвестиций, 
торговли, бизнеса.

Президент Ильхам Алиев пожелал 
послу успехов в дипломатической дея-
тельности.

Поблагодарив главу государства за 
прием, посол подчеркнула, что прило-
жит все усилия для дальнейшего рас-
ширения двусторонних отношений.

Посол поздравила Президента  
Ильхама Алиева с достижениями в мир-
ной повестке между Азербайджаном 
и Арменией. Она также приветствова-
ла предпринимаемые шаги, направлен-
ные на укрепление доверия между дву-
мя странами.

Посол отметила, что в Швеции об-
учается большое число азербайджан-
ских студентов, уровень образования 
которых высоко оценивается. Дипло-
мат выразила надежду, что в будущем 
своей деятельностью они внесут вклад 
в развитие азербайджано-шведских от-
ношений.

Луиза Морсинг также отметила по-
зитивную динамику в отношениях меж-
ду Азербайджаном и Европейским Со-
юзом и в этой связи подчеркнула возоб-
новление переговоров по двустороннему 
соглашению.

Посол высоко оценила гуманитар-
ную помощь, оказываемую Азербайд-
жаном Украине.

Касаясь мирного процесса между 
Азербайджаном и Арменией, Прези-
дент Ильхам Алиев сказал, что имен-

но Азербайджан является инициато-
ром и автором мирной повестки. Он 
оценил достигнутый между двумя стра-
нами мир как беспрецедентный случай 
в мировом масштабе.

Отметив, что отношения между 
Азербайджаном и Европейским Со-
юзом в настоящее время находятся на 
очень хорошем уровне, глава государ-
ства напомнил о визитах в нашу стра-
ну в этом году президента Совета Евро-
пейского Союза Антониу Кошты, пре-
зидента Европейской комиссии Урсулы 
фон дер Ляйен, верховного представи-
теля Европейского Союза по иностран-
ным делам и политике безопасности, 
вице-президента Европейской комис-
сии Каи Каллас, а также о встречах, ко-
торые он провел с ними в рамках меж-
дународных мероприятий.

На встрече состоялся обмен мне-
ниями о текущем состоянии и пер-
спективах развития отношений меж-
ду Азербайджаном и Швецией, были 
обсуждены вопросы, представляющие 
взаимный интерес.

АЗЕРТАДЖ

Потенциал для расширения партнерства
Президент Ильхам Алиев принял  
новоназначенного посла Эстонии в Азербайджане

Векторы развития сотрудничества
Президент Ильхам Алиев принял  

новоназначенного посла Швеции в Азербайджане

Ваше высочество!
Глубоко опечален известием о кончине Вашего бра-

та - выдающегося государственного деятеля шейха Ах-
меда бен Рашида Аль Мактума.

Разделяя Ваше горе в связи с этой невосполнимой 
утратой, от своего имени и от имени народа Азербайд-

жана выражаю глубокие соболезнования Вам, всем чле-
нам Вашей семьи.

Allah rəhmət eləsin!
Ильхам АЛИЕВ,

Президент Азербайджанской Республики
г.Баку, 23 сентября 2026 года 

Вице-президенту, Премьер-министру Объединенных Арабских Эмиратов
и Эмиру Дубая Его высочеству Шейху Мухаммеду бен Рашиду Аль Мактуму

 3

Промышленный рывок: 
горнодобыча и металлургия становятся драйверами экономики
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24 сентября Президент Азер-
байджанской Республики  
Ильхам Алиев принял главно-
го исполнительного директо-
ра китайских компаний 01.AI 
и Sinovation Ventures Кей-Фу Ли, 
координатора международных 
саммитов и руководителя отдела 
развития по Саудовской Аравии 
итальянской компании TEHA 
Group Филиппо Малинверно.

Гости выразили признательность 
главе государства за прием.

Они сообщили, что примут 
участие во втором Азербайджан-

ском международном инвестици-
онном форуме, который пройдет 
в Баку под патронажем Президента  
Ильхама Алиева, подчеркнули важ-
ность этого мероприятия.

Президент Ильхам Алиев отме-
тил тесные отношения нашей страны 
как с Китаем, так и с Италией, под-
черкнув, что бизнесмены из обеих 
стран инвестируют в Азербайджане.

В ходе беседы было напомне-
но об утверждении «Стратегии ис-
кусственного интеллекта Азербайд-
жанской Республики на 2025-2028 
годы», отмечено наличие выгодной 

бизнес-среды в нашей стране, гово-
рилось о созданных благоприятных 
условиях как для местных предпри-
нимателей, так и для иностранных 
инвесторов.

На встрече состоялся обмен мне-
ниями о практическом применении 
искусственного интеллекта в «зеле-
ной» энергетике, в области кибер-
безопасности, образования и дру-
гих сферах, обсуждены возможно-
сти сотрудничества между нашей 
страной и этими компаниями.

АЗЕРТАДЖ

Уважаемые участники форума!
Сердечно приветствую вас на IV 

Бакинском форуме по безопасности, 
посвященном теме «Современные вы-
зовы в архитектуре глобальной без-
опасности и создание эффективных 
механизмов сотрудничества в сфере 
борьбы с терроризмом».

Этот форум, который уже в чет-
вертый раз проходит в Баку и соби-
рает руководителей и представителей 
спецслужб и силовых ведомств раз-
личных стран, предоставляет широкие 
возможности для обмена мнениями 
и развития взаимного сотрудничества 
по вопросам глобальной безопасно-
сти. Ежегодное расширение геогра-
фического охвата участников фору-
ма и актуальность обсуждаемых во-
просов свидетельствуют о растущем 
международном признании бакин-
ской платформы. Уверен, что и ны-
нешнее мероприятие станет не менее 
значимым для сотрудничества в сфе-
ре безопасности, а также для обмена 
мнениями и опытом.

Сегодня мир переживает период 
стремительных и сложных перемен. 
Процессы, разворачивающиеся в си-
стеме международных отношений, 
обострение геополитической конку-
ренции в сочетании с конфликтами 
и противостояниями в различных ре-
гионах оказывают серьезное влияние 
на обстановку в сфере глобальной 
безопасности. Углубляющийся кри-
зис доверия и разрушение взаимопо-
нимания делают укрепление нацио-
нальных систем безопасности и сохра-
нение международной стабильности 
фундаментальным и неотложным при-
оритетом для всех стран.

Защита мира, стабильности и без-
опасности во всем мире является об-
щей ответственностью всех государств. 
Масштаб и угрожающий характер со-
временных вызовов требуют активи-
зации взаимодействия и применения 
гибких и скоординированных под-

ходов. Это связано с тем, что поня-
тие безопасности не ограничивает-
ся границами отдельных государств. 
Любой очаг кризиса или напряжен-
ности, возникший в одном регионе, 
может быстро распространиться на 
другие, подорвать политическую и эко-
номическую стабильность, поставить 
под угрозу энергетическую и продо-
вольственную безопасность, а так-
же нарушить транспортные и ком-
муникационные связи. Терроризм 
и экстремизм, транснациональная 
организованная преступность, не-
законный оборот оружия и нарко-
тиков, киберпреступность и другие 
трансграничные угрозы также могут 
приобретать более сложный харак-
тер в силу этой взаимосвязанности.

В частности, серьезную обеспоко-
енность вызывает использование со-
временных технологий и новых воз-
можностей для расширения масшта-
бов террористической деятельности. 
Злоупотребление цифровыми воз-
можностями, в том числе искусствен-
ным интеллектом, создает значитель-
ные препятствия для эффективности 
антитеррористических усилий, спо-
собствуя распространению радикаль-
ных идей, расширению финансовых 
источников, доступных террористи-
ческим сетям, и привлечению новых 
соучастников. Борьба с терроризмом 
в таких условиях не должна ограни-
чиваться усилиями лишь некоторых 
стран, а должна оставаться одним из 
ключевых направлений международ-
ного сотрудничества и совместных 
действий.

Продуманная система безопасно-
сти зиждется не только на противо-
действии текущим угрозам и устране-
нии их последствий, но, что наиболее 
важно, - на способности предвидеть 
риски и своевременно их предотвра-
щать. Поэтому особенно важно укре-
плять взаимное доверие между государ-
ствами, развивать профессиональные 

связи между органами безопасности 
и повышать эффективность обмена 
данными. Практика показывает, что 
партнерские отношения, основанные 
на открытом и надежном диалоге, соз-
дают возможности для более гибко-
го и эффективного предотвращения 
даже самых сложных вызовов в сфе-
ре безопасности.

В качестве своих главных приори-
тетов Азербайджан считает обеспече-
ние международного мира и безопас-
ности, укрепление взаимного доверия 
между государствами и расширение 
сотрудничества. Наша страна прида-
ет особое значение продвижению ди-
алога по вопросам безопасности на 
различных международных и регио-
нальных платформах, а также расши-
рению взаимовыгодного сотрудни-
чества. Проведение Бакинского фо-
рума по безопасности действительно 
создает условия для определения кон-
кретных направлений сотрудничества 
и дальнейшего укрепления взаимно-
го доверия в достижении этих целей.

Уверен, что обсуждения, которые 
пройдут в рамках форума в этом году, 
создадут условия для более глубоко-
го понимания современных глобаль-
ных вызовов в сфере безопасности, 
помогут определить новые подходы 
к их решению и еще больше укрепят 
взаимодействие между спецслужба-
ми и органами безопасности, тем са-
мым способствуя созданию более ста-
бильного и безопасного мира для бу-
дущих поколений.

Желаю IV Бакинскому форуму 
по безопасности всяческих успехов, 
а всем участникам - результативных 
обсуждений и плодотворного сотруд-
ничества.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской 
Республики

г.Баку, 21 сентября 2026 года

Участникам IV Бакинского форума по безопасности

Правда, соседний народ долгое 
время пребывал в эйфории, а прави-
тельства Тер-Петросяна, Кочаряна 
и Саргсяна перманентно затягивали 
удавку на шее суверенитета Арме-
нии, деструктивно уповая исключи-
тельно на фактор внешнего заступ-
ничества. 

Поначалу так называемая «ми-
ровая общественность» закрывала 
глаза на ее преступления: изгнание 
более миллиона азербайджанцев не 
только со своих  родных земель, но 
и из семи оккупированных районов 
нашей страны, факты неприкрытого 
геноцида, экоцида и урбицида, созда-
ние зоны «черной экономики», с кон-
трабандой, проституцией, огромны-
ми плантациями наркотиков и т.д. 
Политиканы коллективного Запа-
да называли это «подлинной демо-
кратией» и «народным волеизъяв-
лением», сепаратисты и их покрови-
тели наживались на телемарафонах 
и прочих актах поддержки «много-
страдальных самых древних христи-
ан», но они не учли простой истины - 
лишенный дивидендов ограбленный 
армянский народ возненавидел кара-
бахский клан, особенно после того, 
как Роберт Кочарян и Серж Сарг-
сян на 20 лет узурпировали власть. 

Первым «звоном колокола» для 
властей соседней страны стали итоги 
Апрельских боев 2016 года - в июне 
в Санкт-Петербурге третий прези-
дент Армении подписал документ 
о субстантивных переговорах по 
возвращению пяти оккупирован-
ных районов Азербайджану. Однако 
исход решили территориальные ап-
петиты армянской диаспоры по обе 
стороны Атлантики, которая реши-
ла «сменить пластинку», приведя во 
власть команду «своего в доску ру-
баху-парня» Никола Пашиняна, оп-
позиционера, отсидевшего в тюрь-
ме по делу 1 марта 2008 года. Расчет 
был сделан на то, что новая коман-
да откажется от обязательств быв-
ших «пораженцев» и потребует но-
вого бесконечного раунда «перего-
воров» ни о чем. 

Однако набравшийся либерал-де-
мократических взглядов, при этом 
политически неграмотный Никол 
Пашинян решил не обнулить, а об-
рушить процесс: летом 2019 года он 

станцевал на Джыдыр дюзю, заявив, 
что перенесет так называемый «пар-
ламент «нкр» в город Шуша и что во-
обще «Карабах - это Армения, и точ-
ка», а следом за ним министр оборо-
ны Давид Тоноян на вашингтонской 
встрече с главарями армянской ди-
аспоры под аплодисменты заявил 
о «начале новой войны за новые тер-
ритории». 

История международных отно-
шений знает немало фактов пере-
вода проблемы в иные плоскости, 
однако Президент Ильхам Алиев 
упредил оппонентов, заявив пару 
месяцев спустя на заседании Вал-
дайского клуба в Сочи: «Карабах - 
это Азербайджан, и восклицательный 
знак», дав понять, что не позволит 
никому исказить суть националь-
ного вопроса №1. 

К тому времени был очевиден 
разрыв в темпах общественно-поли-
тического развития на Южном Кав-
казе - доказательством тому служит 
введенный в глобальный лексикон 
термин «азербайджанское экономи-
ческое чудо». Благодаря успешно-

му  председательству официально-
го Баку в ряде международных ор-
ганизаций, в том числе в Движении 
неприсоединения, значительно воз-
росли авторитет и уровень доверия 
к главе государства - как к новому 

общепризнанному лидеру нации. 
«Решение карабахского конфлик-

та было для меня главной задачей, 
- сказал Президент Ильхам Алиев  
22 апреля 2022 года на V Съезде азер-
байджанцев мира в Шуше. - С первого 
дня моего избрания Президентом до 
сегодняшнего дня решение этой про-
блемы и развитие постконфликт-
ного периода на благо Азербайджана 
являются для меня главной задачей». 

Иными словами, успех Страны 
огней - как во внутренней, так и во 
внешней политике - напрямую кор-

релирует с внутренней стабильно-
стью, состоянием инвестиционного 
климата, эффективностью государ-
ственных институтов, выковывани-
ем Железного кулака сплоченности 
народа и власти, неуклонным разви-

тием человеческого капитала. 
А чем отметились армянские ли-

деры за все потерянное время «пере-
говорного процесса»? Ответ прост - 
устаревшей военной машиной, то-
тальным страхом перед непрерывным 
наступлением Азербайджанской ар-
мии и сверкающими пятками бегущих 
с земли Карабаха армянских солдат 
и офицеров, как в ходе Отечествен-
ной войны 2020-го, так и образцо-
вой точечной антитеррористической 
операции 19-20 сентября 2023 года. 

Впрочем, это уникальный слу-

чай по итогам Потсдамской конфе-
ренции, когда после многолетнего 
конфликта государство изгнало ок-
купантов со своих земель и восста-
новило справедливость. 

Есть еще один немаловажный мо-
мент - системность и мудрая стра-
тегия выверенных шагов, инициа-
тив и решений Президента Ильхама 
Алиева, их абсолютный прагматизм 
и сбалансированность сначала целе-
направленно подвели агрессивную 
Армению к статусу геополитическо-
го изгоя на обочине цивилизации. 

В научных кругах применяется 
введенный недавно более щадящий 
термин «политическая провинция», 
который по сути означает то же са-
мое - неуклонную деформацию на-
ционального государства, его эко-
номики и социума, его вандализм 
и варварство в войне с соседями, 
а также примитивизацию всей по-
литической сферы. 

Так вот, Президент Ильхам Али-
ев вплоть до осознания Николом Па-
шиняном важности двустороннего 
диалога и Вашингтонского самми-

та 8 августа минувшего года лишал 
оппонента возможности маневра, 
а после достижения искомого ре-
зультата отменил запрет на тран-
зит в Армению товаров из третьих 
стран и даже позволил отправить 
туда отечественное топливо и горю-
че-смазочные материалы. 

Причина тотального методическо-
го преимущества главы государства 
над оппонентами кроется не только 
в военно-политическом, дипломати-
ческом и экономическом превосход-
стве, но прежде всего в цивилизаци-
онном подходе - безысходный ван-
дализм врага и его «тотальная война 
с тюрками», включая стирание топо-
нимов, отравление водоемов, были 
побиты торжеством принципов гу-
манизма и справедливости. 

Президенту Ильхаму Алиеву 
целенаправленно и последователь-
но удалось воспитать граждан но-
вой формации, сформировав запас 
прочности государственного разви-
тия по всем направлениям: нацио-
нальное единство, общепризнанная 
эффективная экономика, самодоста-
точность и мощный военно-стра-
тегический потенциал стали фун-
даментом исторической Победы. 
Изначально верная политическая 
позиция, определенная главой го-
сударства, состоит в том, что в пол-
ном восстановлении территориаль-
ной целостности азербайджанский 
народ должен был максимально рас-
считывать на собственные ресурсы. 
«Основная наша цель заключалась 
в том, чтобы ни от кого не зави-
сеть в экономическом отношении, 
- отмечает Президент Ильхам Али-
ев. - Добившись экономической не-
зависимости, мы все более уверенно 
предпринимали политические и ди-
пломатические шаги, защищая дол-
госрочные национальные интересы 
нашего государства». 

Тем самым был сформирован «же-
лезобетонный» фундамент уверенно-
сти народа в перспективах на многие 
поколения вперед, на котором вы-
строена «несущая стена» государ-
ственной и национальной безопас-
ности, а также оборонной политики, 
что позволило сформировать Наци-
ональную армию, полностью отвеча-
ющую лучшим стандартам ХХI века. 

Восклицательный знак истории

Страна огней умело продемонстрирова-
ла кардинальное превосходство над агрес-
сором, решившим залезть со своим уста-
вом в чужой монастырь

 1  8

Фундамент благоприятных условий
Президент Ильхам Алиев принял руководящих лиц  
китайских и итальянской компаний

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции 
Азербайджанской Республики, постановляю:

За многолетнюю плодотворную деятельность в об-
ласти развития и популяризации азербайджанского 
футбола наградить Искендера Джавад оглу Джавадо-

ва «Почетным дипломом Президента Азербайджан-
ской Республики».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 19 сентября 2026 года

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики

О награждении И.Дж.Джавадова  
«Почетным дипломом Президента Азербайджанской Республики»
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Последующие десятилетия ра-
боты Минской группы ОБСЕ про-
демонстрировали ограниченность 
дипломатического механизма урегу-
лирования. Переговорный процесс 
продолжался годами, но не привел 
к восстановлению территориальной 
целостности Азербайджана и окон-
чательному разрешению конфликта. 
Вместо решения проблемы сформи-
ровалась ситуация затяжного проти-
востояния, получившая в междуна-
родном дипломатическом лексиконе 
название «замороженный конфликт».

10 мая 2024 года, выступая на от-
крытии первого жилого комплекса 
и встречаясь с первыми жителями, 
вернувшимися в родной город, Пре-
зидент Азербайджана Ильхам Алиев 
вновь обратился к истории перего-
ворного процесса: «На протяжении 
многих лет я как Президент ста-
рался, чтобы этот вопрос решился 
путем переговоров, и моя деятель-
ность налицо, были проведены десят-
ки, а то и сотни встреч, перегово-
ров. Но все - безрезультатно. Поче-
му?! Потому что Армения, еще раз 
говорю, хотела навсегда сохранить 
наши земли под оккупацией. А сто-
ящие за ними страны, которые яко-
бы выступали посредниками, хоте-
ли сделать эту оккупацию вечной».

Фактически глава государства 
подвел черту под эпохой многолет-
них переговоров, указав на их не-
способность привести к реальному 
урегулированию и ограниченность 
прежней системы международного 
посредничества. Это был политиче-
ский урок для нашего народа: рас-
считывать необходимо прежде всего 
на собственные силы, национальное 
единство и способность самостоя-
тельно отстаивать свои интересы.

Невидимый  
фундамент Победы

Обычно в хрониках между 1994 
и 2020 годами ставят небрежное мно-
готочие - словно за ним ничего су-
щественного не происходило. Но 
именно эти годы стали временем, 
когда закладывались основы буду-
щей Победы.

Пока Иреван исходил из иллю-
зии «неприступности» своих рубе-
жей и рассчитывал на сохранение 
статус-кво, Баку последовательно 
действовал. Формировалась мощная 
экономика, развивалась инфраструк-
тура, создавались новые транспорт-
ные и энергетические маршруты, мо-
дернизировались Вооруженные силы, 
укреплялась Армия и расширялись 
военно-технические возможности 
страны. Параллельно формировалась 
система стратегических партнерств, 
укреплявшая позиции Азербайджа-
на в регионе и мире.

Президент Ильхам Алиев сфор-
мулировал эту стратегию предельно 
четко: «Мы готовились, усиливали 
нашу страну, усиливали нашу эко-
номику, создавали мощный армей-
ский потенциал».

Поэтому 44 дня 2020 года нельзя 
рассматривать исключительно как 
стремительный военный успех на 
передовой. За ними стояли годы си-

стемной подготовки, последователь-
ного укрепления государства и огром-
ный труд всего Азербайджана. По-
беда стала результатом длительного 
процесса, в котором экономическая 
мощь, военный потенциал, диплома-
тия и национальная консолидация 
сложились в единое целое.

Товузский набат:  
Рубикон перейден

Июль 2020 года. Товузское направ-
ление. Вооруженное противостоя-
ние вспыхнуло уже не в зоне кара-
бахского конфликта, а на междуна-
родно признанной государственной 
границе Азербайджана и Армении. 
То был тревожный сигнал: противо-
стояние выходило за пределы при-
вычной линии соприкосновения, 
создавая угрозу району, имеющему 
важнейшее стратегическое значение 
для транспортных и энергетических 
коммуникаций региона.

В тех боях Азербайджан понес тя-
желые потери. Среди погибших были 
генерал-майор Полад Гашимов и пол-
ковник Ильгар Мирзоев - офицеры, 
пользовавшиеся большим уважени-
ем в Вооруженных силах. Их гибель 
стала глубоким потрясением для об-
щества, вызвав сильный обществен-
ный гнев и продемонстрировав мас-
штаб национального единства перед 
лицом новой угрозы.

Товузские события показали, 
что прежняя география конфликта 
больше не может рассматриваться 
как неизменная, а риски уже непо-
средственно затрагивают стратеги-
ческие коммуникации Азербайджа-
на и всего региона.

Для Баку июльские события ста-
ли еще одним подтверждением того, 
что сохранение прежнего статус-кво 
не гарантировало ни безопасности, 
ни устойчивости. 

До начала второй Карабахской 
войны оставались считанные недели.

24 сентября: последнее 
предупреждение

За три дня до начала войны Пре-
зидент Ильхам Алиев выступил с три-
буны 75-й сессии Генеральной Ас-
самблеи ООН. В ретроспективе это 

выступление воспринимается как 
последнее публичное предупре-
ждение международному сообще-
ству о том, что многолетнее сохра-
нение статус-кво приближает реги-
он к новой эскалации.

Президент Азербайджана обо-
значил позицию Баку, указав на по-
следствия продолжающейся оккупа-
ции и подчеркнув, что дипломатиче-
ский процесс не может превращаться 
в бесконечную имитацию урегули-
рования. Особое внимание он уде-
лил деятельности Минской группы 
ОБСЕ и необходимости перехода от 
деклараций к конкретным действиям.

«К сожалению, деятельность со-
председателей Минской группы ОБСЕ 
не дала никаких результатов. Перего-
воры не должны вестись ради имита-
ции, они должны быть нацеленными 
на результат и содержательными. 
Президенты стран - сопредседате-
лей Минской группы ОБСЕ - России, 
Франции и США - в своих заявлениях 
подчеркнули неприемлемость ста-
тус-кво. Мы приветствуем эти за-
явления, однако заявлений недоста-
точно. Мы нуждаемся в реальных ша-
гах», - заявил глава государства.

Эти слова прозвучали всего за 
несколько дней до начала боевых 
действий. Призыв к конкретным 
действиям не получил того прак-
тического продолжения, которого 
добивался Баку.

Через три дня ситуация измени-
лась радикально. Дипломатические 
предупреждения уступили место бо-
евым действиям, а Южный Кавказ 
вступил в 44-дневный период, кото-
рый изменил политическую и воен-
но-стратегическую реальность ре-
гиона.

27 сентября: час возмездия 
и крах иллюзий

Утром 27 сентября в ответ на мас-
штабные обстрелы вдоль линии со-
прикосновения по приказу Верхов-
ного Главнокомандующего, Прези-
дента Ильхама Алиева Азербайджан 
развернул контрнаступательную опе-
рацию, получившую название «Же-
лезный кулак».

Президент Ильхам Алиев в обра-
щении к народу заверил, что Азер-

байджан восстановит свою терри-
ториальную целостность и ответит 
на действия против мирного населе-
ния и военнослужащих страны. Эти 
слова прозвучали как сигнал о насту-
плении нового этапа - момента, ког-
да многолетнее ожидание и дипло-
матические формулы уступили ме-
сто решительным действиям.

С этого момента прежний ста-
тус-кво начал стремительно рушить-
ся. То, что десятилетиями представ-
лялось устойчивой и практически 
неизменной системой, оказалось не-

способным выдержать испытание ре-
альностью. Регион вступил в новую 
историческую фазу, а его политиче-
ская и военно-стратегическая кон-
фигурация уже не могла вернуться 
к прежнему состоянию.

44 дня, которые  
переписали историю

Сорок четыре дня мужества, во-
инской стойкости, технологическо-
го превосходства и воли азербайд-
жанского солдата. Сорок четыре дня 
напряженных боев, освобожденных 
сел и городов, взятых стратегиче-
ских высот и новых рубежей. Каж-
дый день приближал страну к цели, 
которую десятилетиями считали не-
достижимой.

Наконец, 8 Ноября - день, ставший 
венцом военной кампании и одной 
из самых ярких страниц современ-
ной истории Азербайджана. Шуша 
- освобождена!

Древняя Шуша, которую долгие 
годы представляли практически не-
приступной крепостью, стала аре-
ной одной из наиболее сложных опе-
раций второй Карабахской войны. 
Азербайджанские военнослужащие 
совершили скрытный марш-бросок 
через труднодоступные леса и глу-
бокие ущелья, преодолели крутые 

склоны и скалистые участки, чтобы 
выйти к городу с неожиданных для 
противника направлений. В услови-
ях сложнейшего рельефа и ожесто-
ченного сопротивления бои перешли 
в ближнюю дистанцию, включая ру-
копашные схватки. Фактор внезап-
ности, решительность и подготовка 
позволили азербайджанским под-
разделениям установить контроль 
над городом.

Освобождение города Шуша 
стало не только важнейшим воен-
но-стратегическим достижением, но 
и событием огромного историческо-
го и духовного значения. Шуша яв-
ляется одним из главных символов 
азербайджанской культуры, искус-
ства, литературы и музыкального на-
следия. Даже в годы оккупации она 
оставалась частью исторической па-
мяти народа, а ее возвращение стало 
для Азербайджана вопросом нацио-
нального достоинства и восстанов-
ления исторической справедливости.

Президент Ильхам Алиев, гово-
ря о значении города Шуша, назвал 
его «символом нашего несгибаемо-
го духа», подчеркнув его особое ме-
сто в истории и национальном со-
знании Азербайджана. После осво-
бождения  города Шуша ход войны 
уже невозможно было рассматри-
вать по-прежнему: произошло со-
бытие, имевшее не только военное, 

но и глубокое политическое и мо-
ральное значение.

9 ноября 2020 года было под-
писано трехстороннее Заявление 
о прекращении военных действий. 
Сорок четыре дня боев завершили 
конфликт, продолжавшийся десяти-
летиями, и кардинально изменили 
военно-политическую реальность 
региона.

Тридцать лет ожидания, дипло-
матических попыток и нерешенно-
го конфликта завершились за сорок 
четыре дня. За этой цифрой стояли 
годы подготовки, стойкость Армии, 
мужество военнослужащих и огром-
ная цена, которую заплатил Азер-
байджан. Освобождение террито-
рий стало результатом не одного дня 
и не одного сражения, а кульминаци-
ей длительного исторического пути, 
в котором соединились государствен-
ная стратегия, военная подготовка 
и воля народа. Шуша стала симво-
лом этого перелома - точкой, в кото-
рой военная Победа обрела истори-
ческое и национальное измерение.

Новая эра:  
Великое возвращение

10 ноября 2020 года война завер-
шилась. Вместе с ней завершилась 
и целая геополитическая эпоха - эпо-

ха затянувшегося конфликта, нере-
шенных противоречий и многолет-
него статус-кво. Прежняя система 
посредничества, десятилетиями не 
сумевшая привести стороны к окон-
чательному урегулированию, утра-
тила свое прежнее значение.

Азербайджан продемонстриро-
вал, что для восстановления террито-
риальной целостности и изменения 
сложившейся реальности недоста-
точно одних дипломатических фор-
мул - необходимы государственная 
воля, национальная консолидация, 
способность защищать свои интере-
сы и готовность нести ответствен-
ность за собственный выбор.

Но настоящая Победа измеряется 
не только военными картами, осво-
божденными территориями и достиг-
нутыми рубежами. Ее историческое 
продолжение - в мирном созидании: 
возвращении людей, восстановлении 
городов и сел, возрождении эконо-
мики, культуры и социальной ин-
фраструктуры.

Сегодня Карабах и Восточный 
Зангезур переживают масштабный 
процесс восстановления и возрожде-
ния. Там, где десятилетия оккупа-
ции оставили разрушенные города, 
села и инфраструктуру, формирует-
ся новая среда для жизни и разви-
тия. Возводятся современные жилые 
кварталы и «умные города», прокла-
дываются дороги и коммуникации, 
строятся школы, медицинские уч-
реждения и объекты социальной ин-
фраструктуры. Восстанавливаются 
исторические памятники и культур-
ное наследие, создаются рабочие ме-
ста, развивается транспортная сеть. 
В освобожденных районах вновь зву-
чит детский голос, возвращается по-
вседневная жизнь, а на земле, дол-
гие годы остававшейся пустой, по-
являются новые дома.

Новые аэропорты и транспортные 
магистрали связывают освобожден-
ные территории с остальной частью 
страны, превращая восстановление 
в долгосрочный проект экономиче-
ского и социального развития. Воз-
вращение вынужденных переселен-
цев становится не просто физическим 
возвращением домой, а восстанов-
лением прерванной связи человека 
с родной землей.

История Победы не заканчивается 
10 ноября 2020 года. Военная победа 
стала началом нового этапа - этапа 
созидания, возвращения и восста-
новления. Азербайджан получил воз-
можность заново раскрыть потенци-
ал Карабаха и Восточного Зангезура, 
восстановить их исторический облик 
и превратить освобожденные терри-
тории в пространство новой жизни.

Так Победа, достигнутая на поле 
боя, постепенно приобретает другое 
измерение - мирное. Ее продолже-
нием становятся построенные дома, 
открытые школы, работающие пред-
приятия, восстановленные памятни-
ки, возвращенные семьи и города, 
в которых снова кипит жизнь. В этом 
и заключается главный смысл после-
военного созидания: не просто вер-
нуть землю, но вернуть ей будущее.

Спасение нации - в руках самой нации

Азербайджан продемонстрировал, что для 
восстановления территориальной целост-
ности недостаточно дипломатии - не-
обходимы государственная воля, нацио-
нальное единство и способность самосто-
ятельно защищать свои интересы
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Совбезу ООН сегодня не до вы-
работки общих решений по 

региональным кризисам, а сама 
организация сокращает расхо-
ды и миротворческие возмож-
ности. Однако в непростых усло-
виях глобальной турбулентно-
сти официальный Баку выводит 
диалог на новый уровень меж-
дународной связности. 

Общие прения 81-й сессии Генас-
самблеи ООН в Нью-Йорке высве-
тили множество проблем, с кото-
рыми одновременно сталкивается 
человеческая цивилизация. Иной 
раз кажется, что разные государства 
и даже континенты живут в парал-
лельных мирах. Лишь четкая неиз-
менная внешнеполитическая по-
зиция Азербайджана нацелена на 
признание общей ответственности 
за предсказуемое будущее, объеди-
нение усилий во имя регионально-
го и более обширного мира, о чем 
свидетельствуют теплые высказы-
вания о Президенте Ильхаме Али-
еве его американского коллеги До-
нальда Трампа. 

Так, глава администрации Бело-
го дома в приветственном выступле-
нии с самой высокой международ-
ной трибуны отметил, что во всех 

случаях перемирия добиваться со-
глашений ему помогали личные от-
ношения с лидерами стран. В дан-
ном случае в качестве примера были 
приведены слова главы государства: 
«Президент Трамп за шесть меся-
цев совершил чудо. Это было абсо-
лютное чудо, которое никто не счи-
тал возможным».

Речь, прежде всего, идет об 
исторических итогах Вашингтон-
ского саммита 8 августа прошлого 
года. Напомним, там в присутствии 
президентов Азербайджана и США 
Ильхама Алиева и Дональда Трам-
па, а также премьер-министра Арме-
нии Никола Пашиняна была подпи-
сана Совместная декларация, в ко-

торой закреплено парафирование 
текста мирного договора, беспре-
пятственный доступ из основной 
части Азербайджана в Нахчыван 
при сохранении суверенитета Ар-
мении, причем не только автомо-
бильной и железной дорогами, но 
и линиями электропередачи, опто-
волокном и энергетическими объ-
ектами. В том же ряду совместное 
обращение к ОБСЕ о ликвидации 
Минской группы и ее структур, что 
и было сделано 1 декабря минувшего 
цикла. С итогами саммита связано 
снятие запрета на транзит в Арме-
нию товаров из третьих стран, что 
было озвучено главой государства 
в рамках его официального визита 
в Казахстан, причем в тот же день 
из этой страны конечному потре-
бителю был отправлен железнодо-
рожный состав с пшеницей. 

Спустя некоторое время армян-
ские автомобилисты получили де-
сятки тысяч горюче-смазочных мате-
риалов азербайджанского производ-
ства, затем правительствами обеих 
стран был составлен список экспорт-

ных позиций - причем все указанные 
подвижки зафиксированы на фоне 
отсутствия вооруженных провока-
ций на границе. 

Показателем стабильности яв-
ляется сам факт участия Президен-
та Ильхама Алиева в  8-м Самми-
те Европейского политического со-
общества, который состоялся 4 мая 
в столице Армении, с трансляцией 
выступления главы государства по 
видеосвязи. Для скептиков то был 
неожиданный шаг, но для наблюда-
телей - одной из главных политиче-
ских деталей нынешнего политиче-
ского цикла. Президент Ильхам Али-
ев довел до аудитории роль Брюсселя 
в нарастающей региональной связ-
ности и своем участии в мероприя-
тии: «В столице Албании Тиране год 
назад я поддержал идею организовать 
саммит в Армении, в свою очередь, 
предложил для баланса провести один 
из последующих саммитов в нашей 
стране. Потому приглашаю членов 
Европейского политического сообще-
ства посетить Азербайджан в мае 
2028 года. Кстати, Армения также 

поддержала нашу кандидатуру - это 
явный признак того, что мир меж-
ду нашими странами стал реаль-
ностью. Мы живем в мире всего де-
вять месяцев и учимся жить в мире». 

Эта речь показала глобальной 
общественности целый ряд плюсов 
внешнеполитического подхода Азер-
байджана, а события на полях 81-й Ге-
нассамблеи ООН подтвердили спра-
ведливость взвешенного  подхода, 
что особенно проявилось во время 
встреч на полях мероприятия ми-
нистра иностранных дел Джейхуна 
Байрамова. Обычно политики такого 
ранга общаются с коллегами из наи-
более дружественных стран (членов 
Организации тюркских государств, 
Движения неприсоединения, евро-
пейской части бывшего постсовет-
ского пространства, партнеров из 
ЕС). В данном же случае были про-
ведены позитивные консультации 
главы МИД с коллегами из Фран-
ции и Кипра, а также руководством 
Международного Комитета Красно-
го Креста. 

Пока в товарищах согласья нет 

Баку находит точки сближения антагонистов 
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Вовремя стартовавшая в Азер-
байджане высокотехнологич-

ная промышленная революция 
с компьютеризацией, цифрови-
зацией и даже ожидаемой ро-
ботизацией производственных 
процессов, коснулась не только 
ИКТ, финансовой, оборонной, 
нефтегазовой сфер, но и прочих 
отраслей экономики. 

Состоявшееся накануне под пред-
седательством Президента Ильха-
ма Алиева совещание по реализа-
ции «Государственной программы 
развития горнодобывающей (метал-
лорудной) и металлургической про-
мышленности в Азербайджанской 
Республике на 2027-2030 годы» при-
звано вывести отрасль на полный 
цикл производства, включая добы-
чу, обогащение и переработку. Глу-
бинный смысл задачи, поставленной 
главой государства перед членами 
правительства заключается в том, 
что нет смысла экспортировать же-
лезную, молибденовую, алюминие-
вую, золотосодержащую и прочую 
руду, тот же мрамор и алунит на ми-
ровые рынки при огромной приба-
вочной стоимости доведения их до 
товарного вида.  

Президент Ильхам Алиев назвал 
эту отрасль капиталоемкой, но очень 
перспективной, с учетом солидных 
промышленных запасов сырья, об-
наруженного еще в советские вре-
мена, особенно на месторождени-
ях в освобожденных от армянской 
оккупации районах Карабаха и Вос-
точного Зангезура. 

Выполнение Государственной про-
граммы по созданию нового совре-
менного направления промышленно-
сти повлечет не только открытие бо-
лее 5 тыс. постоянных рабочих мест, 
но и развитие кадрового потенциа-
ла, с использованием высоких тех-
нологий, что существенно обогатит 
местную социально-экономическую 
палитру, интегрировав ее в общую 
картину благосостояния суверенно-
го Азербайджана.

В советское время во всех гори-
стых регионах республики благодаря 
геологическим разработкам добыва-
лась руда (железо, мрамор, кобальт, 
алунит, молибден, свинец, алюми-
ний, хромит, цинк и пр.). 

Тогда же было открыто крупней-
шее на Южном Кавказе месторожде-
ние железной руды в Дашкесане, за-
пасы которого даже по истечении 
многих лет эксплуатации составляют 
250 млн. тонн, а потому они десят-
ки лет являются сырьевой базой не-
скольких металлургических заводов 
- например, предприятие в грузин-
ском городе Рустави сосредоточено 
исключительно на ее переработке. 

Теперь же задачей правительства 
будет не просто наращивание тем-
пов добычи, в том числе в Лачинском 
и Кяльбаджарском районах с наи-
большими запасами минерально-сы-
рьевой базы, а создание внутри стра-
ны максимально длинной производ-
ственной цепочки. 

Президент Ильхам Алиев среди 
приоритетов обозначил ускоренное 
освоение месторождений на осво-
божденных территориях, новые ге-
ологоразведочные работы, развитие 
Филизчайского месторождения, со-
здание Западного промышленного 
парка, расширение производства 
алюминия. Причем все начинания 
должны быть с привлечением не толь-
ко государственного, но и частно-
го, в том числе  иностранного капи-

тала. Причина в том, что одним из 
важнейших векторов новой страте-
гии индустриализации главой госу-
дарства обозначено снижение зави-
симости отечественных предприя-
тий черной и цветной металлургии 
от экспорта сырья. 

Есть и конкретный пример про-
деланной работы: в частности, уси-
лиями ЗАО AzerGold активно разви-
вается добыча золота и меди. Более 
того, началась подготовка к созда-
нию металлургического комплек-
са, с полным циклом переработки. 

Для того, чтобы цифрами обо-
значить революцию в социально- 
экономической отрасли и проделан-
ную за это время работу по сближе-
нию уровня жизни в столице и на пе-
риферии, прибегнем к сопоставле-
нию. Так, если за 22 года экономика 
Азербайджана выросла в рекордные 
для мирового масштаба четыре раза, 
именно развитие регионов в опреде-
ленной мере обеспечило рост нене-
фтяной экономики в 3,5 раза, а нене-
фтяного экспорта - в 4,5 раза. 

Что касается успеха инфраструк-
турных проектов, достаточно про- 
ехать по обновленным автомобиль-
ным дорогам, остановиться в совре-
менных отелях, пожить в сельских 
домах, не испытывая неудобств из-за 
отсутствия электричества, газа, питье-
вой воды и т.д. Причем это касается 
не только столицы и крупнейших го-
родов, но и населенных пунктов по 
всему периметру страны, включая 
«умные села» - вроде освобожден-
ного от оккупации Агалы Зангилан-
ского района.

С тем, чтобы понять, насколько 
усилены позиции Страны огней и со-
здана ее фундаментальная устойчи-
вость, обратим внимание на слова 
Президента Ильхама Алиева, сказан-
ные на упомянутом совещании: «На 
старте реализации ключевых про-
грамм мы импортировали природ-
ный газ и электроэнергию при огра-
ниченных собственных ресурсах. Се-
годня газификация страны достигла 
96%, а годовой объем экспортируе-
мого газа превышает 25 млрд кубо-
метров. Создан мощный потенциал 
электроэнергии, с крупными резерв-
ными генерирующими мощностя-
ми. Вскоре наш экспорт этого това-
ра будет более широкомасштабным, 
с учетом того, что на мировых рын-
ках наблюдается серьезный дефицит 
комплекса продукции, обеспечива-
ющей базовую энергетическую без-
опасность. Сегодня к нам поступа-
ет немало обращений за этими то-
варами - потому естественно растет 
наша роль и авторитет, в то же вре-
мя все партнеры видят, как далеко 
ушел вперед и окреп за последние 
годы Азербайджан». 

Благодаря продуманной поли-
тике главы государства налицо так-
же национальная специфика - по 
итогам Отечественной войны 2020 
года, с учетом вовлеченности Кара-
баха и Восточного Зангезура Азер-
байджан официально разделен на 
14 экономических районов. Причем 
у каждого из них своя структура: где-
то основу составляет крупная про-

мышленность, где-то - сельское хо-
зяйство, туризм или приграничная 
торговля. В рамках Государственной 
программы «Великое возвращение» 
к возрождаемым землям чувствует-
ся особое отношение не только быв-
ших вынужденных переселенцев, но 
и тысяч добровольцев из других ре-
гионов, которые вызвались быть вра-
чами, учителями, строителями, во-
дителями, представителями других 
востребованных специальностей, не-
обходимых для полноценного восста-
новления жизни в городах и селах. 
А это не только объекты образова-
ния и здравоохранения, транспорт-
ная и жилищная инфраструктура, но 
и создание полноценного жизнен-
ного пространства, включая рабо-
чие места в рамках промышленно-
го производства. 

Одним из главных проектов в Ка-
рабахе является Агдамский промыш-
ленный парк - по состоянию на 1 сен-
тября фактические инвестиции в него 
превысили $104 млн, создано около 
1,3 тыс. постоянных рабочих мест на 

12 предприятиях, еще столько же на-
ходятся на стадии сдачи в эксплуата-
цию. Только в первой половине этого 
года резиденты парка реализовали 
продукции примерно на $580 млн, 
часть которой пришлась на экспорт 
- весомый плюс молодого подразде-
ления в экономику страны. 

В Джебраильском районе на гра-
нице с Ираном развивается другой 
промышленный парк - Свободная 
экономическая зона «Аразская до-
лина», созданная Указом главы го-
сударства, а потому здесь пока рабо-
тает несколько предприятий, в кото-
рые вложено более $28 млн и создано 
около 140 рабочих мест, с тенден-
цией роста. 

Параллельно расширяется транс-
портная инфраструктура: это не толь-
ко сотни километров железных до-
рог, тысячи верст автомагистралей, 
с современными горными туннеля-
ми и мостами, но и три международ-
ных аэропорта: в Физули, Зангилане 
и в Лачине - последний задейство-
ван 28 мая прошлого года.  

Что касается Восточного Зангезу-
ра с наибольшим потенциалом гор-
норудной промышленности, новые 
проекты сосредоточены там в воз-
обновляемой энергетике, с учетом 
обильного сияния солнца и горных 
рек, строительстве, транспортной 
инфраструктуре и как раз добываю-
щей отрасли. Кстати, буквально не-
давно специалисты ЗАО AzerGold 
провели первые буровзрывные рабо-
ты на золоторудном месторождении 
Сеюдлю в Кяльбаджарском районе, 
что стало очередным этапом подго-
товки месторождения к освоению. 

Президент Ильхам Алиев, оце-
нивая потенциал указанной струк-
туры, в выступлении перед участни-
ками правительственного совещания 
сказал: «По государственной линии 
все вопросы будет решать компания 
AzerGold, есть немалые возможности 
и для участия частного сектора, дей-
ствующие контракты с которым также 
реализуются. Мы также приветству-
ем участие иностранных партнеров, 

так как речь идет об очень капитало-
емкой отрасли. И если в результате 
проводимых ими геологоразведоч-
ных работ будут обнаружены значи-
тельные запасы золота, меди, молиб-
дена, серебра, будет выстроен весь 
цикл - цепочка обогащения и пере-
работки, так как просто экспортиро-
вать эти ресурсы в виде руды на ми-
ровые рынки было бы неправильно. 
Компания AzerGold несколько лет 
ведет работы по подготовке к экс-
плуатации месторождения полиме-
таллических руд «Филизчай» в Ба-
лакенском районе - одного из самых 
перспективных в Европе. Полагаю, 
что AzerGold должна быть его 100%-
ным акционером, так как по мере 
эксплуатации его ценность и стои-
мость кратно возрастут». 

Речь идет о том, чтобы природ-
ные ресурсы работали на экономи-
ку страны в полную силу и с полной 
отдачей - не только в момент их из-
влечения из недр, но и на каждом 
последующем этапе. Для националь-
ного правительства это крайне важ-
но в контексте диверсификации эко-
номики. 

Не секрет, что добыча нефти и газа 
на протяжении долгого времени была 
основой экспортных поступлений, 
однако развитие других промышлен-
ных направлений позволяет расши-
рять структуру производства и реа-
лизации товара за рубежом, создавая 
новые источники роста. У нынеш-
ней ситуации есть вполне конкрет-
ная историческая причина - значи-
тельная часть перспективной мине-
рально-сырьевой базы нашей страны 
десятилетиями находилась на окку-
пированных армянами территориях, 
став объектом незаконной эксплуа-
тации, с привлечением зарубежных 
ресурсов. В результате месторожде-
ния хищнически разрабатывались, 
а добытое сырье вывозилось за пре-
делы Азербайджана - впервые заслон 
преступным деяниям, в том числе 
компаньонам Рубена Варданяна по-
ставили экологические активисты, 
развернув в декабре 2022 года на Ла-
чинской дороге груженые рудой ав-
томобили от границы с Арменией. 

Президент Ильхам Алиев конста-
тировал: «Развитие горнодобываю-
щей промышленности в Азербайд-
жане не достигло должного уровня, 
в том числе по объективным при-
чинам. Многие наши месторожде-
ния, обнаруженные в советское вре-
мя, находились в оккупированных 
регионах, и армянское государство 
грабило природные ресурсы азер-
байджанского народа и государства. 
Достаточно сказать, что в период ок-
купации в Кяльбаджарском, Лачин-
ском и Зангиланском районах ими 
было уничтожено, разграблено, вы-
рублено и продано 60 тыс. га лесного 
фонда, а уже после Отечественной 
войны 2020 года леса были сожжены 
в тот период, когда армянские воо-
руженные силы должны были поки-
нуть Кяльбаджарский и Лачинский 
районы, на что им был отведен срок 
в две-три недели». 

Однако трудности остались по-
зади, теперь правительство долж-
но сосредоточиться на реализации 
планов, озвученных Президентом  
Ильхамом Алиевым. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 
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На первый взгляд, сделано это 
в условиях неочевидности, исходя 
из традиционно негативного отноше-
ния Парижа, Никосии и упомянутой 
структуры - не только к Баку и Анка-
ре, но к тюркскому этносу и исламско-
му миру в целом, однако суверенный 
Азербайджан, делом демонстрируя 
ряд «преимуществ на земле», созда-
ет предпосылки для того, чтобы из-
вечные оппоненты сами искали воз-
можности более тесного общения. 

На данном треке диалог с мини-
стром Европы и иностранных дел 
Франции Жан-Ноэлем Барро име-
ет особый смысл, наглядно подчер-
кивая отечественную стратегиче-
ски выверенную «умную диплома-
тию». Не секрет, что президент этой 
страны Эмманюэль Макрон маниа-
кально одержим «любовью к мно-
гострадальной Армении» и на него 
не действуют доводы норм между-
народного права. В многочисленных 
выступлениях и интервью по внеш-
неполитической повестке он умудря-
ется каким-то боком «притянуть за 
уши агрессию Баку», не считаясь ни 
с логикой, ни тем более с законами 
истории, политологии и даже эконо-
мики. Забывая о многолетнем парт- 
нерстве предпринимателей и даже 
правительств в сфере энергетики, фи-
нансов, транспорта, сельского хозяй-

ства, космической промышленности 
и т.д. с товарооборотом примерно 400 
млн евро (по итогам прошлого года), 
он не в силах скрыть желания ввести 
на Южный Кавказ армейские части 
своей страны. 

Между прочим, на территории 
Армении в составе «наблюдатель-
ной миссии» Евросоюза присут-
ствует французская жандармерия, 
но этого Елисейскому дворцу недо-
статочно. Однако на чаше весов не 
только несбыточное желание Ма-
крона и его команды, но и стоящая 
выше всех прочих атрибутов желез-
ная воля официального Баку, без ко-
торой не решается ни один вопрос 
регионального развития. 

Констатация новой реальности 
не нуждается в гипотезах - она вид-
на, в том числе по ходу выступлений 
и кулуарных бесед глав государств на 
Генассамблее ООН. Азербайджан на-
циональный вопрос №1 решил сво-
ими силами, остальные же страны 
(не только Азии, Африки и Латин-
ской Америки, но и «сытой» Евро-
пы), имея по всему периметру экзи-
стенциональные кризисы, критикуют 
систему международных отношений, 
пытаясь чужими руками решить свои 
проблемы. 

Каждая из них является застаре-
лой, поскольку упирается в политиче-
скую трусость, недопонимание и не-
досказанность - при этом если про-
блемы возникали и раньше, сегодня 
они сошлись в одной точке. По прин-
ципу снежного кома международных 
кризисов становится все больше, их 
урегулирование требует координации 
множества государств, а возможно-
сти ООН без универсальности и уни-
фикации остаются ограниченными 
при политических разногласиях по-
стоянных членов Совбеза и нехват-
ке ресурсов. Это хорошо прогляды-
вается, в «вечных» войнах на Ближ-
нем Востоке, а теперь и в Украине. 

Кроме того, продолжается война 
США и Израиля против Ирана даже 
невзирая на голосование Конгресса за 

прекращение военных действий, пе-
рекрытие Ормузского пролива и дей-
ствия хуситов в Красном море также 
создают угрозы судоходству - напря-
женность отражается на всей торгов-
ле, включая энергетические рынки. 

Показателен также пример сектора 
Газа, который стал источником все-
мирной «головной боли» после терро-
ристической атаки ХАМАС с массо-
вым убийством и взятием в заложники 
граждан Израиля 7 октября 2023 года. 

После создания в прошлом году 
Совета мира, связанного с американ-
ским планом урегулирования, часть 
вопросов о будущем сектора оказа-
лась вынесена в новый формат. Об-
суждается международная сила ста-
билизации, стороны безрезультатно 
спорят о перспективах Ближнево-
сточного агентства ООН для помо-
щи палестинским беженцам: Белый 
дом выступает за переформатиро-
вание структуры, тогда как сторон-
ники прежнего формата считают его 
важнейшим инструментом гумани-
тарной помощи палестинцам. 

В Ливане тоже обсуждается но-
вая система безопасности, в почти 
расчлененном Судане на африкан-
ском северо-востоке тоже идут спо-
ры о том, как должны распределять-
ся дипломатические усилия между 
структурами ООН и региональны-
ми игроками. 

Обратите внимание - в каждом 
из случаев глобальная организация 
сохраняет присутствие, однако уже 
не является ни модератором, ни даже 
единственным местом, где ведутся пе-
реговоры. Именно здесь проявляет-
ся главная особенность нынешнего 
кризиса, а на передний план выходят 
межрегиональные союзы - Органи-
зация тюркских государств пока са-
мая молодая, но самая перспектив-
ная среди них. 

Президент Ильхам Алиев, при-
нимая председательство на 12-м сам-
мите ОТГ в древнем городе Габала, 
дальновидно заявил: «На фоне со-
временных геополитических вызо-
вов крайне важно, чтобы тюркские 
государства выступали в качестве 
единого военно-политического центра 
силы. В период, когда нормы и принци-
пы международного права грубо нару-
шаются, одним из важнейших фак-
торов является также сотрудниче-
ство в военно-технической области 
- в данном контексте налажено глу-
бокое взаимодействие с нашим союз-
ником Турцией, только за последний 
год проведено более 25 двусторонних 
и многонациональных военных учений. 
В сегодняшнем мире военная мощь яв-
ляется главным фактором независи-
мости и территориальной целост-
ности любой страны». 

Это еще раз подтверждает спра-
ведливость постулата о том, что офи-
циальный Баку при наличии разно-
направленной миролюбивой внеш-
неполитической повестки сумел не 
только самостоятельно восстановить 
территориальную целостность и го-
сударственный суверенитет, но и го-
тов помочь в решении проблем брат-
ских стран тюркского мира. Причем 
не словами, как делают некоторые ли-
деры стран на трибуне Генассамблеи 
ООН, а конкретными делами - чтобы 
обширное пространство «сердца» Ев-
разии впредь не сталкивалось с гео-
политическими и геоэкономически-
ми кризисами и вызовами, а самый 
обжитой и населенный материк пла-
неты развивался неуклонно и пред-
сказуемо. 

«Бакинский рабочий» 
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Справляться с неожиданно появ-
ляющимися дилеммами становится 
все сложнее. Поэтому подходы к су-
ществующим вызовам требуют тща-
тельной проработки и согласования 
позиций коллег, представляющих раз-
ные страны и школы подготовки.

В Баку при организации Служ-
бы государственной безопасности 
(СГБ) Азербайджана начал работу 
IV Бакинский форум по безопасно-
сти на тему «Новые вызовы в архи-
тектуре глобальной безопасности 
и формирование эффективных меха-
низмов сотрудничества против тер-
роризма». Мероприятие собрало ру-
ководителей и высокопоставленных 
представителей специальных служб 
более 100 стран, а также нескольких 
международных организаций. 

Азербайджан уже не в первый 
раз принимает столь представитель-
ных посланцев специальных орга-
нов зарубежных государств. Тради-
ция объединения совместных усилий 
призвана укреплять экспертно-ди-
алоговые платформы и повышать 
эффективность противодействия 
международному терроризму, ко-
торый постоянно структурируется, 
адаптируется и маневрирует как на 
привычных направлениях, так и в се-
тевом пространстве. Выработка про-
фессиональных стратегий и консо-
лидация кадрового потенциала для 
расширения возможностей борьбы 
с опасным злом эпохи становится не 
просто актуальной задачей, а насто-
ятельной необходимостью.

Участники форума, отдавая долж-
ное организаторам мероприятия, особо 
отметили заслуги Президента Азер-
байджана Ильхама Алиева, который 
в 2023 году впервые выступил с ини-
циативой проведения встречи про-
фессионалов в сфере безопасности. 
Было также отмечено существенное 
расширение географии участников 
форума за последнее время, что рас-
сматривается как обнадеживающая 
тенденция.

Неформальный интерес к про-
блеме поддержания безопасности 
как таковой и методам борьбы с «чу-
мой нового века» многое объясня-
ет даже без дополнительных уточ-
нений. Сам факт участия около 600 
высокопоставленных представите-
лей специальных служб в обсужде-
нии неотложной повестки сотрудни-
чества свидетельствует о расшире-
нии формата устойчивого диалога 
и возрастающей востребованности 
совместных усилий в противостоя-
нии глобальным угрозам.

В современной системе между-
народных отношений безопасность 
уже не может рассматриваться как 

вопрос, решаемый исключительно 
в рамках отдельных государств. Ре-
гиональные конфликты, терроризм, 
транснациональная преступность, 
киберугрозы, защита критической 
инфраструктуры, энергетическая 
и транспортная безопасность тре-
буют все более тесной координации 
между государствами. Символич-
но, что подавляющее большинство 
стран мира охотно присоединяется 
к системе коллегиального подхода 
к нейтрализации вызовов времени.

И ценность консолидированно-
го подхода к совместной работе над 
неотложными проблемами открыва-

ет широкие возможности для обме-
на национальным опытом, развития 
профессиональных связей и поиска 
взвешенных совместных решений. 
Широкое участие руководителей пар-
тнерских структур демонстрирует 
возрастающий уровень взаимного 
доверия, одновременно расширяя 
возможности для трансформации 
обсуждений в практические навы-
ки и конкретные подходы, основан-
ные на оригинальных идеях.

Примечательно, что политиче-
ские элиты многих стран поддержи-
вают расширение формата сотруд-
ничества специальных служб. Это 
упрощает сохранение устойчивых 
каналов связи между коллегами на 
фоне растущих вызовов. Следует учи-
тывать, что даже различия в поли-
тических подходах сторон порой не 
становятся препятствием для объ-
единения усилий профессионалов 
разведывательных служб.

В последнее время система между-
народной безопасности переживает 
масштабную трансформацию. Рост 
числа террористических актов, уси-
ление транснациональной преступ-
ности, незаконной миграции, оборо-

та наркотиков и киберпреступности 
становятся своеобразными индика-
торами тревоги, отражающими по-
степенное нарастание напряженно-
сти. В этих условиях борьба с транс-
граничными вызовами в одиночку 
становится все менее эффективной. 
Заинтересованное партнерство пре-
вращается в необходимый инстру-
мент противостояния невидимому 
противнику, который также дивер-
сифицирует методы и средства под-
рыва общественного порядка.

Рост расходов на вооружение 
и продолжение конфликтов, ока-
зывая серьезное воздействие на ре-

гиональные процессы, энергетиче-
скую и продовольственную безо-
пасность, создают благоприятную 
почву для распространения терро-
ризма. Кризисы в любой точке мира 
за короткое время способны пере-
расти в глобальную угрозу. Бакин-
ский форум рассматривает взаимос-
вязанные подходы к оценке рисков 
и угроз, стремясь обеспечить более 
высокий уровень готовности госу-
дарств к новым вызовам.

Безопасность всегда требует диф-
ференцированного подхода, и при 
разработке ее механизмов и моделей 
речь должна идти не только о защи-
те национальных границ, но и о за-
благовременном выявлении и преду-
преждении причин возникновения 
опасностей. Энергетическое и транс-
портное пространство, банковский 
сектор, бассейны водных ресурсов, 
коммуникации и информационное 
пространство, являясь важнейшими 
составляющими устойчивого функ-
ционирования государства и обще-
ства, нуждаются в надежной инте-
грированной защите и согласован-
ных действиях международного 
сообщества.

В условиях нарастающей глобаль-
ной конкуренции за кибервозможно-
сти, искусственный интеллект и кос-
мические системы концепция всеоб-
щей безопасности требует не только 
дополнений, но и пересмотра отдель-
ных подходов и норм противодей-
ствия новым угрозам. Необходимо 
учитывать, что баланс сил в цифро-
вом пространстве постоянно меня-
ется. Если прежде ключевым факто-
ром считалась защита четко обозна-
ченных параметров и географически 
определенных данных, то сегодня 
безопасность все в большей степени 
зависит от скорости адаптации ал-
горитмов и способности контроли-
ровать цепочки получаемых данных.

Противостояние между различны-
ми школами и государствами за тех-
нологическое превосходство в сфере 
высоких технологий и искусственного 
интеллекта сохраняет свою актуаль-
ность. Вместе с тем фактор исключи-
тельных ситуаций требует оператив-
ной координации и масштабирова-
ния неотложных действий. Тем самым 
закономерно актуализируется необ-
ходимость коллективных оператив-
но-тактических действий, основан-
ных на кооперации имеющихся воз-
можностей.

В Баку в центре внимания участ-
ников форума находится также про-
цесс выработки сводных моделей за-
щиты, способных обеспечить пере-
ход к проактивному мониторингу. На 
этой основе формируются системы 
прогнозирования, призванные вы-
являть и предсказывать риски в ре-
жиме реального времени.

Совсем недавно в азербайджан-
ской столице состоялось пятое засе-
дание секретарей Советов безопас-
ности государств - членов Органи-
зации тюркских государств (ОТГ), 
обозначившее институциональный 
характер сотрудничества в сфере без-
опасности между братскими государ-
ствами. Сам формат встречи под-
черкнул важность использования 
различных площадок для своевре-
менного обмена видением и подхо-
дами к неотложным вопросам реги-
ональной и глобальной безопасно-
сти. Особо была отмечена важность 
объединения национального потен-
циала в развитии искусственного ин-
теллекта и квантовых технологий.

Впрочем, все площадки и фор-
маты сотрудничества в сфере безо-
пасности направлены на снижение 
рисков глобального киберконфлик-
та, при этом ключевым элементом 
становится коллективная устойчи-
вость. Контроль за кибербезопас-
ностью должен осуществляться не 
только внутри профильных ведомств, 
но и распространяться на внешних 
партнеров и поставщиков техноло-

гических решений.
Сохранение каналов коммуни-

кации и поддержание диалога меж-
ду представителями специализиро-
ванных служб и центров реагирова-
ния не должны прерываться даже 
в условиях жесткого политическо-
го противостояния. Это ключевое 
условие для формирования меж-
дународных стандартов проверки 
моделей искусственного интеллек-
та, призванных выявлять скрытые 
уязвимости и потенциальные воз-
можности использования киберо-
ружия и других средств двойного 
назначения.

Продолжающиеся войны в раз-
личных регионах мира, расширение 
географии конфликтов и появление 
новых угроз требуют от государств 
более гибкого и скоординированно-
го подхода к вопросам безопасно-
сти. Постоянный мониторинг про-
исходящих процессов и непрерыв-
ный обмен оперативными данными 
создают надежные предпосылки для 
своевременного принятия превентив-
ных мер перед лицом явных и скры-
тых рисков.

Новые реалии требуют дальней-
шего укрепления сотрудничества го-
сударств в сфере безопасности. Сво-
евременное выявление существу-
ющих рисков, расширение обмена 
информацией и усиление координа-
ции между органами безопасности 
имеют принципиальное значение для 
сохранения региональной стабиль-
ности и наращивания запаса проч-
ности на ключевых направлениях.

Потому регулярные встречи кол-
лег, постоянная координация дея-
тельности органов, ответственных 
за государственную и международ-
ную безопасность, а также обмен ка-
чественной оперативной информа-
цией становятся важными условия-
ми коллективной работы. Усиление 
координации в борьбе с существую-
щими угрозами повышает возмож-
ности их предотвращения и позво-
ляет своевременно реагировать на 
новые риски, что имеет жизненно 
важное значение для будущего.

В деле разблокирования ситу-
ационных сложностей взаимодей-
ствие смежных структур разных стран 
и укрепление базы доверия между 
коллегами упрощают поиск востре-
бованных экстраординарных реше-
ний. На Бакинском форуме предста-
вители большинства стран сошлись 
во мнении, что успех на невидимых 
фронтах действительно достижим. 
Выход из сложных условий и ситу-
аций - задача профессионалов, ко-
торые, представляя разные школы 
и подходы, способны без промедле-
ния вырабатывать алгоритмы прео-
доления серьезных рисков.

Безопасность, не терпящая отлагательства

Неформальный интерес к проблеме поддер-
жания безопасности как таковой и методам 
борьбы с «чумой нового века» многое объяс-
няет даже без дополнительных уточнений
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22 сентября в Баку состоял-
ся IV Бакинский форум 

по безопасности, объединив-
ший руководителей и высоко-
поставленных представителей 
международных организаций, 
а также специальных служб бо-
лее чем 100 стран. 

Форум прошел при организаци-
онной поддержке Службы государ-
ственной безопасности Азербайд-
жана и был посвящен теме «Новые 
вызовы в архитектуре глобальной 
безопасности и формирование эф-
фективных механизмов сотрудни-
чества против терроризма».

После открытия мероприятия 
участникам было зачитано обра-

щение Президента Азербайджана  
Ильхама Алиева, после чего состо-
ялся показ видеоматериала, посвя-
щенного тематике конференции.

Выступая на форуме, началь-
ник СГБ, генерал-полковник Али 
Нагиев отметил расширение гео-
графии мероприятия, иницииро-
ванного главой государства. По его 
словам, Бакинский форум по безо-
пасности постепенно превратился 
в важную международную площад-
ку для профессионального диало-
га между специальными служба-
ми и органами безопасности раз-
ных стран.

Али Нагиев подчеркнул, что меж-
дународная система безопасности 
переживает сложный переходный 

период, когда традиционные меха-
низмы не всегда способны опера-
тивно реагировать на возникающие 
угрозы. В этих условиях, отметил 
он, особое значение приобретает 
надежное международное партнер-
ство и координация действий.

Глава СГБ также указал на изме-
нение самого характера современ-
ных угроз. По его словам, безопас-
ность сегодня уже не ограничивается 
защитой государственных границ: 
продолжающиеся конфликты оказы-
вают непосредственное влияние на 
региональную стабильность, энерге-
тические рынки и продовольствен-
ную безопасность.

Отдельное внимание в рамках 
форума было уделено противодей-

ствию терроризму с учетом стре-
мительного развития современных 
технологий. СГБ совместно с Кон-
тртеррористическим центром ООН 
провела параллельное мероприятие 
на тему «Укрепление национальных 
возможностей по борьбе с терро-
ризмом посредством оперативно-
го партнерства».

В ходе обсуждений акцент был 
сделан на необходимости совершен-
ствования национальных и между-
народных механизмов координа-
ции в борьбе с террористическими 
угрозами, в том числе возникающи-
ми с использованием современных 
технологий.

Особое внимание уделялось Си-
стеме антитеррористического обмена 

информацией (CTIES), выступающей 
одной из практических платформ Ба-
кинского форума по безопасности. 
Ее использование рассматривается 
как инструмент укрепления опера-
тивного взаимодействия и обмена 
информацией между профильны-
ми структурами.

Проведение форума в Баку с уча-
стием представителей более 100 стран 
подчеркивает растущую значимость 
международного сотрудничества 
в сфере безопасности и необходи-
мости совместного реагирования на 
угрозы, которые все меньше огра-
ничиваются рамками отдельных го-
сударств и регионов.

БР

Баку ищет ответ на новые угрозы
Столица Азербайджана собрала представителей спецслужб более чем 100 стран

На основе баланса стратегиче-
ской автономности наше государ-
ство под мудрым руководством Пре-
зидента Ильхама Алиева завоевало 
репутацию активного и авторитет-
ного участника как двусторонних, 
так и многосторонних дипломати-
ческих отношений, последовательно 
придерживающегося Буквы и Духа 
принципов и норм международного 
права, среди которых первостепен-
ными и приоритетными являются 
территориальная целостность, госу-
дарственный суверенитет и невме-
шательство. Вот «три кита», на кото-
рых строятся внутренняя и внешняя 
политика, социально-экономическая 
устойчивость, с наращиванием гео-
политического и геоэкономическо-
го потенциалов Страны огней, роль 
которых после исторической Побе-
ды в Отечественной войне 2020-го 
и особенно по итогам локальной ан-
титеррористической операции 19-20 
сентября 2023 года кратно возросла. 

Поминутное расписание обоих 
рекордно коротких уроков показа-
ло, что наша страна с первых минут 
была готова отразить любую агрес-
сию, но высшее политическое руко-
водство предпочло понимание со 
стороны оппонента, который даже 
после громкого предупреждения Пре-
зидента Ильхама Алиева 24 сентя-
бря 2020 года с трибуны Генассам-
блеи ООН не внял голосу разума. 
Потому по состоянию на первый 
же день Отечественной войны до-
блестной Национальной армии уда-
лось прорвать первую линию обо-
роны противника, и после этого все 
44 дня, заставляя врага позорно бе-
жать, азербайджанские воины шли 
только вперед с верой в силу Слова. 

Глава государства в обращении 
к народу 27 сентября заявил: «Наша 
позиция основана на международном 
праве и справедливости - мы сража-
емся на своей земле, сокрушая вра-
га на ней.

Что делает армянская армия на 
нашей земле? Все знают, что 90% 
личного состава так называемой 
«армии «нкр» состоит из граждан 
Армении, чьей оккупационной поли-
тике должен быть и будет положен 
конец. Мы на справедливом пути - 
наше дело правое, и мы победим! Ка-
рабах наш, Карабах - это Азербайд-
жан!»  Это и есть Позиция, которая 
позволила героическим воинам На-
циональной армии, применяя вы-
сокий дух и непревзойденное ма-
стерство, в считанные дни взломать 
глубокоэшелонированную оборо-
ну, которую агрессор возводил поч-
ти 30 лет оккупации при внешней 
поддержке. 

Подчеркивая нравственный, 
справедливый характер действий 
героической Азербайджанской ар-
мии, Президент огласил для мирово-
го сообщества не просто риториче-
скую, а глубоко нравственную исти-
ну, уничтожающую все инсинуации 
лживой пропаганды агрессора и его 
спонсоров: «Наши солдаты погиба-
ют на исторической и признанной 
на международном уровне азербайд-
жанской земле. Для нас это Отече-
ственная война - мы восстанавлива-
ем территориальную целостность, 
с возможностью возвращения мил-
лиона переселенцев. Армянские же 
солдаты умирают в Физули, Дже-
браиле, на других азербайджанских 
территориях!» 

Тем самым высшее политическое 
руководство Страны огней умело 
продемонстрировало кардинальное 
превосходство над агрессором, ре-
шившим залезть со своим уставом 
в чужой монастырь. 

Итоговая формула четко опре-
делена известным высказыванием 
Президента Ильхама Алиева: «На 
территории Азербайджана больше 
нет искусственно созданной тер-
риториальной единицы под назва-
нием «Нагорный Карабах». Мы сде-
лали все, чтобы это выражение не 
употреблялось вообще, в том числе 
в международной практике». 

К великому счастью, у нас есть 
основание с оптимизмом смотреть 
в будущее, которое определяет Пре-
зидент Ильхам Алиев - символ че-
сти, гордости и силы азербайджан-
ского народа! 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий»

Восклицательный 
знак истории
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У войн есть официальные даты 
начала и окончания. Но исто-

рия редко укладывается в кален-
дарь. 27 сентября 2020 года нача-
лись масштабные боевые действия, 
вошедшие в историю как 44-днев-
ная война. Однако путь к этому 
рубежу занял более четверти века.

О том, почему время разрушило 
прежний статус-кво, какое значение 
имели апрель 2016 года и Товуз, ка-
кую роль сыграла последовательная 
государственная стратегия Президен-
та Азербайджана Ильхама Алиева, как 
менялось значение Турции и почему 
дипломатия в итоге перестала соот-
ветствовать новой региональной ре-
альности, мы беседуем с турецким по-
литологом и историком, профессором 
Айгюн Аттар.

- 27 сентября 2020 года принято 
считать точкой отсчета второй Ка-
рабахской войны.

- Политическая история конфликта 
говорит о значительно более длитель-
ном процессе. Предпосылки 44-днев-
ной войны начали складываться прак-
тически сразу после прекращения ак-
тивных боевых действий в 1994 году. 
Возникла конструкция, способная оста-
новить стрельбу, но неспособная устра-
нить само противоречие. И тогда вре-
мя превратилось в самостоятельный 
политический фактор. Азербайджан 
использовал этот период для укрепле-
ния государственности, развития эко-
номики, усиления международных по-
зиций и последовательного строитель-
ства Вооруженных сил. 

Особенно важным был курс, про-
водившийся при Президенте Ильхаме 
Алиеве: экономический потенциал го-
сударства постепенно трансформиро-
вался в инфраструктурные, диплома-
тические и оборонные возможности. 
В публичных выступлениях еще задол-
го до 2020 года он напрямую связывал 
экономическое развитие страны с укре-
плением Армии и называл армейское 
строительство одним из приоритетов 
государства. Армянская сторона в зна-
чительной степени исходила из предпо-
ложения, что сложившееся после пер-
вой войны положение можно сохра-
нять неопределенно долго.

И здесь возникло фундаменталь-
ное противоречие: статус-кво оставал-
ся прежним, а Азербайджан, который 
должен был с этим статус-кво мириться, 
становился уже другим государством.

Поэтому 27 сентября я восприни-
маю как момент, когда накопившиеся 
за десятилетия изменения вышли нару-
жу. В военном смысле война началась 
в этот день. В политическом и страте-
гическом отношении ее логика скла-
дывалась намного раньше.

- Почему почти тридцать лет пе-
реговоров не привели к устойчиво-
му урегулированию?

- Управление конфликтом и его раз-
решение - разные вещи.

Международные посредники мог-
ли снижать вероятность немедленной 
эскалации, организовывать встречи, 
предлагать формулы урегулирования 
и поддерживать переговорный процесс. 
Но постепенно возникла опасная си-
туация, когда сохранение самого пере-
говорного процесса стало восприни-
маться как показатель стабильности. 
Статус-кво фактически начал подме-
нять собой решение.

Между тем любая политическая кон-
струкция жизнеспособна лишь до тех 
пор, пока соответствует реальному со-
отношению возможностей и интересов. 
В карабахском конфликте происходило 
обратное: дипломатическая конструк-
ция практически не менялась, тогда как 
экономический, военный и междуна-
родно-политический потенциалы сто-
рон менялись постоянно.

Президент Ильхам Алиев на про-
тяжении многих лет одновременно со-
хранял переговорный формат и публич-
но подчеркивал необходимость укре-
пления военного потенциала страны. 
После Апрельских боев 2016 года он 
вновь заявил, что развитие боеспособ-
ности Армии останется приоритетом, 
увязывая военную силу и с переговор-
ными позициями Баку. 

- Какую роль в этом процессе вы 
отводите апрельским событиям 2016 
года?

- Апрель 2016 года стал психологи-
ческим и стратегическим водоразделом.

До этого сохранялось представ-
ление, что линия соприкосновения, 

сформировавшаяся после 1994 года, 
практически неподвижна и может су-
ществовать еще десятилетиями. Четы-
рехдневные бои продемонстрирова-
ли уязвимость такого представления. 
Именно тогда особенно отчетливо про-
явился результат многолетней транс-
формации Азербайджана.

Страна увеличивала экономиче-
ские возможности, инвестировала 
в оборону, закупала современные си-
стемы вооружения, развивала подго-
товку кадров и меняла само понима-
ние современной войны. Важным было 

соединение отдельных возможностей 
в единую систему - разведки, огневых 
средств, управления, подготовки лич-
ного состава и взаимодействия под-
разделений.

Здесь нельзя выносить за скобки 
роль Верховного Главнокомандующего 
Ильхама Алиева. Строительство Ар-
мии было частью более широкой го-
сударственной стратегии. Уже после 
Апрельских боев он публично заяв-
лял о дальнейшем укреплении мате-
риально-технической базы и боеспо-
собности Вооруженных сил. В июле 
2016 года Президент говорил о допол-
нительных мерах после апрельских со-
бытий и дальнейшем приобретении со-
временной военной техники. 

То есть апрель стал одновремен-
но проверкой результата и сигналом 
к продолжению модернизации.

Имелся и еще один важнейший 
фактор - Турция. Азербайджан вза-
имодействовал с государством, обла-
давшим собственной современной во-
енной школой, практическим опытом, 
оборонной промышленностью и раз-
витой системой подготовки кадров. По-
степенно азербайджано-турецкое со-
трудничество приобретало все более 
глубокое стратегическое содержание.

- В чем заключалось стратегиче-
ское значение товузских событий 2020 
года, и почему именно этот участок 
границы оказался в центре военно-
го противостояния?

- Именно география и делала Товуз 
особенно значимым. Конфликт нель-
зя было рассматривать исключитель-
но внутри карабахского пространства. 
Товуз связан с зоной важнейших энер-
гетических и транспортных коммуни-
каций Азербайджана, которые имеют 
региональное и международное значе-
ние. Поэтому июльские события вос-
принимались уже через значительно 
более широкую оптику. Здесь соприкос-
нулись военный, энергетический, транс-
портный и геополитический факторы.

Я бы выстроила эту последователь-
ность следующим образом: апрель 2016 
года показал изменение военного ба-
ланса, политическая риторика 2019-го 
усилила кризис доверия, а Товуз проде-
монстрировал стратегическую глуби-
ну потенциального конфликта.

Президент, Верховный Главноко-
мандующий Ильхам Алиев за несколь-
ко недель до июльских событий, высту-

пая перед военнослужащими, вновь 
говорил о продолжающемся переос-
нащении Армии и строительстве со-
временной военной инфраструктуры. 

- Насколько решающей была роль 
Турции в этой трансформации?

- Турецкий фактор я бы рассматри-
вала значительно шире военной помо-
щи. Речь шла о политической поддерж-
ке, совместной подготовке, учениях, 
оборонно-промышленном сотрудниче-
стве, обмене опытом и стратегической 
уверенности Азербайджана в том, что 
рядом находится союзное государство.

Отношения Анкары и Баку имеют 
историческую и общественную основу, 
однако при Ильхаме Алиеве и турец-
ком руководстве они все больше пере-
водились на институциональный уро-
вень. Военное сотрудничество стано-
вилось частью более широкой модели 
стратегического партнерства.

Но было бы слишком упрощенно 
объяснять результаты 2020 года внеш-
ней поддержкой.

Союзник может поделиться опы-
том. Можно приобрести современное 
вооружение. Можно провести десят-
ки учений. Однако все это приобре-
тает значение лишь тогда, когда госу-
дарство способно встроить отдельные 
элементы в собственную работающую 
систему.

- А как в этой системе выглядел 
российский фактор?

- Россия находилась в достаточно 
сложном положении. Она являлась со-
юзником Армении в рамках существо-
вавших механизмов безопасности и од-
новременно развивала значимые отно-
шения с Азербайджаном.

Кроме того, Москва уже не могла 
рассматривать Южный Кавказ без учета 
значительно возросшей роли Турции.

Поэтому к 2020 году анализиро-
вать конфликт по лекалам 1990-х было 
уже невозможно. Возникла многослой-
ная региональная система: Россия, Тур-
ция, энергетические маршруты, транс-
портные коридоры, интересы внешних 
государств, экономические проекты.

В этих условиях значение имела 
и дипломатия самого Азербайджа-
на. Под чутким руководством Прези-
дента Ильхама Алиева Баку стремился 
сохранять рабочие отношения с раз-
личными центрами силы - в том чис-
ле с Москвой и Анкарой, - одновре-
менно проводя собственную линию 
по карабахскому вопросу.

Дипломатическое решение оста-
валось возможным вплоть до начала 
боевых действий. Однако оно требо-
вало соответствия переговорной мо-
дели изменившейся реальности. Это-
го соответствия достичь не удалось. 

- Какой главный вывод следует 
сделать из событий, приведших к 27 
сентября?

- История карабахского конфлик-
та показывает, насколько опасно пу-
тать отсутствие войны с наличием 
мира. После 1994 года удалось оста-
новить масштабные боевые действия, 
но сформировать устойчивую модель 
урегулирования не удалось. За следу-
ющие десятилетия изменились Азер-
байджан, Турция, региональная эко-
номика, военные технологии и сама 
структура международных отноше-
ний. Старый статус-кво продолжал су-
ществовать внутри уже изменивше-
гося мира. 27 сентября 2020 года ста-
ло моментом столкновения этих двух 
реальностей. Поэтому истоки 44-днев-
ной войны следует искать не в одном 
эпизоде, одной провокации или одном 
политическом заявлении. Они нахо-
дились в накопившемся противоре-
чии между неподвижностью перего-
ворной конструкции и динамикой ре-
ального баланса сил.

Апрель 2016 года показал трещи-
ны в старой системе. Риторика 2019-го 
продемонстрировала сокращение про-
странства для взаимного компромис-
са. Товуз вывел конфликт в более ши-
рокий стратегический контекст. А 27 
сентября наступил момент, когда преж-
ний региональный порядок уже не смог 
удержать новую реальность.

Главный урок, который мы извлек-
ли из тех событий, значительно шире 
Карабаха: мир сохраняется не продол-
жительностью переговоров, а способ-
ностью дипломатии своевременно пре-
вращать меняющуюся реальность в жиз-
неспособное политическое соглашение.

Абульфаз БАБАЗАДЕ

Карабахский рубеж
Айгюн Аттар: Война стала следствием кризиса старого порядка в регионе
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Мирный процесс между Азер-
байджаном и Арменией вы-

шел на принципиально новую 
плоскость. После десятилетий 
конфликта стороны согласова-
ли текст соглашения об установ-
лении мира и межгосударствен-
ных отношений, а в августе 2025 
года в Вашингтоне министры ино-
странных дел двух стран парафи-
ровали его в присутствии лидеров 
Азербайджана, Армении и США. 

Фарида АББАСОВА, 
       «Бакинский рабочий»

В документе зафиксирован прин-
цип взаимного признания суверени-
тета, территориальной целостности 
и неприкосновенности международ-
ных границ.

Однако политическая формула 
мира не отменяет гуманитарного на-
следия трех десятилетий конфликта. 
И именно здесь возникает один из наи-
более сложных вопросов нынешней 
повестки: может ли устойчивое при-
мирение строиться на различном про-
чтении прошлого?

Одним из распространенных сю-
жетов армянских публичных заявле-
ний остается представление о событиях 
2020 года как о главной точке отсчета 
нынешнего противостояния. Однако 
такая трактовка не отражает хроноло-
гию конфликта. Поскольку первая Ка-
рабахская война и последующая ок-
купация азербайджанских террито-
рий продолжались задолго до событий 
2020 года. По вине Армении в резуль-
тате конфликта более миллиона чело-
век стали беженцами и вынужденны-
ми переселенцами, были разрушены 
сотни населенных пунктов, объекты 
инфраструктуры, исторические и куль-
турные памятники.

Разговор о мире, который начина-
ется исключительно с 2020 года, неиз-
бежно вычеркивает из него три деся-
тилетия предшествующего конфликта 
- оккупацию азербайджанских терри-
торий, массовое перемещение населе-
ния, разрушение городов и сел, исчез-
новение тысяч людей и оставленное 
после войны минное наследие. Меж-
ду тем именно эти события сформи-
ровали ту реальность, в которой Азер-
байджан находится сегодня. Без пони-
мания этой предыстории невозможно 
объяснить, почему для азербайджан-
ского общества возвращение вынуж-
денных переселенцев в родные места, 
разминирование освобожденных тер-
риторий, установление судеб пропав-
ших без вести, поиск массовых захоро-
нений и восстановление разрушенных 
городов - не отдельные гуманитарные 
вопросы, а принципиальные условия 
окончательного преодоления послед-
ствий конфликта. Мир для Азербайд-
жана не простое закрытие страницы 
2020 года, а предполагает устранение 
последствий всего периода оккупа-
ции и восстановление справедливо-
сти для людей, чьи судьбы были из-
менены войной.

В армянской общественной и по-
литической дискуссии значительное 
место занимает тема судьбы армян, 
покинувших Карабах в 2023 году. Для 
армянского общества это, очевидно, 
чувствительный вопрос, и его обсуж-
дение является частью нынешней ре-
гиональной повестки.

Но с азербайджанской точки зрения 
гуманитарная картина гораздо шире. 
Более 4 тысяч азербайджанцев по-преж-
нему числятся пропавшими без вести. 
Азербайджан продолжает добиваться 
получения информации о местах захо-
ронений и обстоятельствах исчезнове-
ния этих людей. По данным азербайд-

жанского МИД, к 2026 году после за-
вершения активной фазы конфликта 
были обнаружены 32 массовых захо-
ронения, а останки 877 человек были 
извлечены; часть из них уже иденти-
фицирована и передана семьям.

И это уже давно не вопрос про-
шлого. Для тысяч семей, годами ожи-
дающих хотя бы ответа о судьбе своих 
близких, война продолжается до тех 
пор, пока человек числится пропав-
шим без вести, а место его захороне-
ния остается неизвестным. Установ-
ление судеб исчезнувших, поиск мас-
совых захоронений, идентификация 
останков и получение архивной ин-
формации имеют для Азербайджана 
не формальное, а глубоко гуманитар-
ное и моральное значение.

Поэтому Баку рассматривает пре-
доставление информации о местах мас-

совых захоронений, архивных данных 
и минных полях как важнейшую часть 
постконфликтного урегулирования. 
Ибо без решения этих вопросов невоз-
можно говорить о полноценном пре-
одолении последствий многолетнего 
конфликта. В июне 2026 года министр 
иностранных дел Джейхун Байрамов 
отдельно обсуждал проблему пропав-
ших без вести с руководством Меж-
дународной комиссии по пропавшим 
без вести, что свидетельствует о сохра-
няющемся внимании Азербайджана 
к этой теме на международном уровне.

Тяжелым наследием многолетне-
го конфликта остается минная угро-
за. Она непосредственно определяет 
темпы возвращения людей на осво-
божденные территории и восстановле-
ния нормальной жизни. Мины и нера-
зорвавшиеся боеприпасы превращают 
даже мирное возвращение домой в по-
тенциально опасный процесс, требую-
щий масштабной и длительной работы.

Несмотря на окончание войны, на 
освобожденных территориях по-преж-
нему остаются огромные площади, за-
грязненные минами и другими взры-
воопасными предметами. Размини-
рование стало неотъемлемой частью 
послевоенного восстановления: прежде 
чем построить дом, школу или дорогу, 
необходимо сделать территорию безо-
пасной для жизни. Минная опасность 
не только замедляет возвращение на-
селения, но и создает дополнительные 
препятствия для восстановления ин-
фраструктуры, развития сельского хо-
зяйства и полноценного экономическо-
го освоения освобожденных районов.

Разминирование для Азербайджана 
- это не техническая задача, а одно из 
ключевых условий возвращения людей, 
восстановления разрушенных терри-
торий и окончательного преодоления 
последствий конфликта. Пока терри-
тория остается заминированной, не-
возможно в полной мере восстановить 
инфраструктуру, сельское хозяйство, 
транспортные связи и нормальную 
жизнь населения.

Поэтому разговор о будущем ре-
гиона для Баку неотделим от вопроса 
о том, насколько полно будут устра-
нены последствия войны.

На этом фоне возникает принци-
пиальный вопрос и к гражданскому 
обществу Армении. Если оно действи-
тельно претендует на роль самостоя-
тельного участника мирного процесса, 

его позиция не может ограничивать-
ся исключительно проблемами и по-
терями собственной стороны. Под-
линная работа на примирение начи-
нается там, где появляется готовность 
увидеть и признать гуманитарные по-
следствия конфликта по другую сто-
рону бывшей линии фронта.

От армянского гражданского об-
щества логично ожидать не только 
заявлений о необходимости мира, но 
и конкретного отношения к судьбе 
азербайджанских пропавших без ве-
сти, массовым захоронениям, минной 
угрозе, разрушенным населенным пун-
ктам и десятилетиям вынужденного 
переселения. Игнорирование этих во-
просов неизбежно создает впечатле-
ние одностороннего понимания мира, 
при котором гуманитарные проблемы 
одной стороны признаются, а пробле-
мы другой остаются за пределами об-
щественного внимания.

Для долгосрочного примирения 
этого недостаточно. Мир требует не 
симметрии обвинений, а способности 
признавать существование боли и от-
ветственности по обе стороны кон-
фликта. Без такой готовности граж-
данское общество рискует оставаться 
не самостоятельным фактором прими-
рения, а продолжением прежней од-
носторонней политической риторики.

Разумеется, речь при этом идет не 
о требовании отказаться от собствен-
ной исторической памяти. Напротив, 
устойчивое примирение предполага-
ет способность признавать трагедию 
другой стороны, не превращая память 
о собственных потерях в инструмент 
отрицания чужих.

Одним из наиболее спорных во-
просов остается отношение армянско-
го гражданского общества к периоду 
оккупации. В течение многих лет в ар-
мянском обществе редко находились 
такие, кто ставил бы вопрос о необ-
ходимости прекращения оккупации 
и возвращения азербайджанских тер-
риторий. Между тем этот вопрос име-
ет значение не только с точки зрения 
оценки прошлого. Он касается дове-
рия сегодня.

Гражданское общество может быть 
реальным фактором мира лишь тог-
да, когда оно способно противостоять 
реваншистским настроениям внутри 
собственной страны и одновременно 
признавать право соседа на суверени-
тет и территориальную целостность. 
В противном случае разговор о неза-
висимости гражданских институтов 
неизбежно сталкивается с вопросом 
о том, насколько последовательно они 
применяют собственные принципы.

Безусловно, нынешний этап от-
ношений между  Баку и Иреваном 
объективно отличается от прежних 
десятилетий. После восстановления 
территориальной целостности Азер-
байджана в 2023 году международная 
и региональная повестка перешла от 
вопроса о статусе Карабаха к вопро-
су о межгосударственных отношени-
ях между Баку и Иреваном. Парафи-
рованный в августе 2025 года проект 
мирного соглашения предусматрива-
ет взаимное признание суверенитета, 
территориальной целостности и не-
прикосновенности границ. Стороны 
также подтвердили отсутствие терри-
ториальных претензий друг к другу.

Это важный принципиальный сдвиг. 
Но юридические формулы сами по себе 
не стирают общественную память. Для 
того чтобы мир стал устойчивым, не-
обходимо, чтобы новые государствен-
ные отношения постепенно сопрово-
ждались изменением общественных 
представлений о прошлом и будущем. 

Айгюн Аттар:

Истоки 44-дневной во-
йны следует искать не 
в одном эпизоде, одной 
провокации или одном 
политическом заявле-

нии. Они находились 
в накопившемся про-
тиворечии между не-
подвижностью пере-

говорной конструкции 
и динамикой реального 

баланса сил

Мир начинается не с забвения
Признание собственной трагедии не требует отрицания трагедии другого

Почему историческая 
память, судьба про-

павших без вести и по-
следствия оккупации 

остаются частью 
азербайджано-армян-

ской повестки
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Попытка омрачить большой спор-
тивный праздник своими обидами 
выглядит не просто нелепо - это на-
глядная демонстрация того, как фран-
цузская дипломатия окончательно му-
тировала в жанр бессильного поли-
тического морализаторства.

Разумеется, за этой фальшивой 
заботой о туристах скрывается впол-
не конкретный шпионский подтекст. 
Баку за последнее время жестко и по-
следовательно пресек подрывную дея-
тельность французских спецслужб на 
своей территории, отправив под суд 
реальных агентов влияния. Поняв, что 
вести подрывную работу в Азербайд-
жане «как дома» больше не получит-
ся, в стенах Кэ д’Орсэ не придумали 
ничего лучше, кроме как объявить 
всю правовую систему суверенной 
республики «опасной».

Париж просто пытается перело-
жить ответственность с больной го-
ловы на здоровую: если французским 
гражданам в Баку что-то и угрожает, 
то только собственное законодатель-
ство Азербайджана, которое требует 
уважения к закону, а не к колониаль-
ным амбициям Пятой республики. 
И вполне естественно, что официаль-
ный Баку отреагировал сиюминутно 
и ответил достаточно жестко, заявив, 
что «попытки политизировать отдель-
ные уголовные процессы и вмеши-
ваться в судебную систему Азербайд-
жана неприемлемы». Да, само по себе 
право любого государства давать ре-
комендации собственным гражданам 
никто не оспаривает, к этому все дав-
но привыкли. Но когда обычная кон-
сульская рекомендация превращает-
ся в политический инструмент, наса-
ждающий утверждения, совершенно, 
заметьте, беспочвенные, о якобы су-
ществующем системном риске про-
извольных задержаний и несправед-
ливых судов, напрашивается вполне 
естественный вопрос: почему такая 
«любовь» проявляется именно в от-
ношении Азербайджана?

Ответ лежит на поверхности. Оби-
да Парижа за провал своей кавказ-

ской стратегии оказалась настолько 
глубокой, что в ход пошел откровен-
ный шантаж. В «главном европейском 
лектории» просто не могут смирить-
ся с тем, что Баку не позволяет раз-
говаривать с собой на языке колони-
альных директив.

Подобный подход в очередной раз 
продемонстрировал никчемный по-
литизированный выпад. И если уж 
французские чиновники из «обители 
кавказской скорби» решили публич-
но оценивать азербайджанскую пра-
вовую систему, им придется вспом-
нить не только то, что им удобно ви-
деть за тысячи километров от себя, но 
и то, что происходит непосредствен-
но под окнами Кэ д’Орсэ.

Начнем хотя бы с дипломатиче-
ской неприкосновенности, которую 
Париж в последние годы трактует с по-
истине удивительной правовой гиб-
костью. Достаточно вспомнить, как 
французские власти бесцеремонно 
задерживали и подвергали давлению 
иностранных представителей, полно-
стью игнорируя Венскую конвенцию. 
На этом фоне рассуждения Франции 
о «верховенстве права» выглядят как 
циничный фарс: пока Баку аресто-
вывает за реальную подрывную де-
ятельность и шпионаж, сам Париж 
превращает международный дипло-
матический иммунитет в пустую бу-
мажку, если этого требуют его сию-
минутные интересы.

Достаточно вспомнить громкий 
международный шпионский скандал, 
когда Азербайджан выслал, и совер-
шенно справедливо, двух француз-
ских дипломатов. Они занимались 
деятельностью, совершенно несовме-
стимой с их официальным статусом - 
проще говоря, курировали агентур-
ную сеть и вели подрывную работу 
прямо под прикрытием дипломати-
ческих паспортов.

Азербайджан - далеко не един-
ственный, кто поймал Париж за руку. 
За последнее время за аналогичную 

подрывную деятельность и грубое 
вмешательство во внутренние дела 
французских «дипломатов» с позо-
ром выставляли из целого ряда стран, 
включая, например, Буркина-Фасо. 
О каком «уважении к праву» вещает 

Париж, если его дипмиссии по всему 
миру регулярно превращаются в фи-
лиалы внешнеполитической развед-
ки (DGSE)?

Или вот свежий пример - дипло-
матический конфликт с Ираном, где 
посольство Франции годами демон-
стративно игнорировало законы при-
нимающей страны. Париж развер-
нул нелегальную деятельность куль-
турно-образовательного центра при 
дипмиссии без каких-либо лицензий 

и разрешений, а когда местные орга-
ны юрисдикции пресекли это нару-
шение, «мировая столица «справед-
ливого» правосудия» традиционно 
устроила истерику о «нападении на 
Францию».

Сюда же можно отнести и неод-
нократные нападения на посольство 
Азербайджана в столице Пятой респу-
блики. Радикалы крушили здание дип-
миссии, оскверняли государственные 
символы и памятники, неоднократно 
угрожали дипломатам, а французские 
власти, обязанные по Венской кон-
венции обеспечивать безопасность 
посольств, просто безучастно наблю-
дали за происходящим. И даже тогда 
Баку ни разу не опустился до мелкой 

мести и не озвучил для своих граждан 
рекомендаций не посещать Францию, 
продемонстрировав дипломатическую 
зрелость, выдержку и уважение к меж-
дународному этикету, которые Пари-
жу, видимо, уже незнакомы.

Получается такая вот поразитель-
ная логика: когда французские агенты 
под видом дипломатов или «незави-
симых предпринимателей» наруша-
ют законы суверенных государств - 
это в Париже считают «нормой». Но 
когда Азербайджан жестко, законно 
и цивилизованно пресекает эти игры 
на своей территории - это моменталь-
но объявляется «системным риском» 
и «произволом».

Наблюдая за этими судорожны-
ми выпадами Кэ д’Орсэ, трудно от-
делаться от ощущения, что в Париже 
перепутали зеркало с окном. Прежде 
чем пугать своих граждан «произво-
лом в Баку», там не мешало бы взгля-
нуть на собственную судебную и по-
лицейскую систему.

Ситуация выглядит откровенно 
трагикомично: пока Азербайджан от-
крывает свои двери для десятков ты-
сяч иностранных фанатов автоспор-
та, французские власти умудряются 
упаковывать в автозаки людей пря-
мо в парижских аэропортах по пер-
вому щелчку спецслужб. Достаточно 
вспомнить, с какой беспрецедентной 
правовой гибкостью там задержива-
ют неугодных медиамагнатов или как 
жестко, с применением слезоточиво-
го газа и дубинок, французская поли-
ция «демократично» разгоняет лю-
бые мирные протесты на своих ули-
цах. Но об этом французский МИД 
в своих консульских памятках, разу-
меется, скромно умалчивает.

При этом Баку, по сути, посчитал 
ниже своего достоинства втягиваться 
в навязываемый Парижем бесконеч-
ный пинг-понг взаимных обвинений. 
Ограничившись коротким и логич-
ным юридическим ответом по линии 
МИД, официальный Баку предоста-

вил Парижу со всеми его фобиями 
и комплексами самому править бал 
в своей стране. Пока Кэ д’Орсэ усердно 
пугает виртуальными угрозами соб-
ственных граждан - включая специ-
алистов, вынужденных из-за глупых 
политических запретов дистанцион-
но настраивать погодные радары для 
гонки - столица Азербайджана про-
сто живет атмосферой грандиозно-
го спортивного праздника.

При этом в нашей стране действует 
также французско-азербайджанский 
университет (UFAZ), а французские 
компании продолжают работать в азер-
байджанской экономике. О тесных 
связях в сфере образования и бизнеса 
неоднократно говорили как азербайд-
жанские, так и французские офици-
альные лица. Получается любопыт-
ная картина. Министерство Европы 
и иностранных дел Франции рекомен-
дует своим гражданам без крайней не-
обходимости не посещать Азербайд-
жан, тогда как французские образова-
тельные учреждения, университетские 
структуры и компании продолжают 
нормально взаимодействовать с на-
шей страной. 

Впрочем, в эпоху открытых гра-
ниц и моментального обмена инфор-
мацией любые попытки искусствен-
но возводить железные занавесы об-
речены на провал. Здравомыслящие 
люди во всем мире - и во Франции 
в том числе - уже давно научились от-
делять дешевую политическую пропа-
ганду от реальности. Они способны 
сами, без чьей-либо указки и сомни-
тельного министерского морализатор-
ства, разобраться, какие страны от-
крыты для гостей и безопасны, а ка-
кие - погрязли в собственных фобиях. 
И многотысячные интернациональ-
ные трибуны бакинского Гран-при, 
где французская речь звучит так же 
громко, как и всегда, - лучшее тому 
подтверждение.

Ольга КОТОВА,
«Бакинский рабочий»

Со своим шпионажем в чужой монастырь

Расчет на дальнейшее про-
движение проекта «Марш-

рут Трампа во имя междуна-
родного мира и процветания» 
(TRIPP), укрепление экономиче-
ской взаимосвязанности, стиму-
лирование американских инве-
стиций и содействие разблоки-
рованию новых возможностей 
для Армении и всего региона - 
таков лейтмотив поздравитель-
ного письма Госсекретаря США 
Марко Рубио по случаю 35-ле-
тия со дня независимости Ар-
мении. 

«Исторический прогресс, кото-
рого США и Армения достигли за 
последний год, демонстрирует, чего 
можно добиться, когда мы работа-
ем над достижением общего виде-
ния мира и процветания», - гово-
рится в послании главы Госдепа за-
океанской державы. 

Вполне актуальное замечание о со-
впадении позиций относительно мира 
и процветания, так как для достиже-
ния искомого результата важно учи-
тывать точку зрения официального 
Баку - в противном случае картина 
устойчивого регионального разви-
тия, мягко говоря, будет неполной. 

Для прояснения ситуации вспом-
ним недавнее событие, когда 47-й гла-
ва администрации Белого дома До-
нальд Трамп принимал в Овальном 
кабинете духовных лидеров армян-
ской общины и посла этой страны 
в США Нарека Мкртчяна. 

О методах работы армянского 
национального комитета Америки 
(ANCA) и его исполнительного ди-
ректора Арама Амбаряна хорошо из-
вестно всем заинтересованным сто-
ронам - упомянутая встреча пойдет 
ему в зачет (впрочем, как и встреча 
Дональда Трампа и его зятя Джаре-
да Кушнера с Ким Кардашьян в мае 
2018 года, которая в числе прочего 
пыталась агитировать за победив-
ший в Армении «Мой шаг» Никола 
Пашиняна). В итоге рандеву завер-
шилось совместным фото, обсужде-
нием тюремной реформы и помило-
ванием 63-летней Элис Мэри Джон-
сон, 20 лет отбывшей пожизненное 

наказание за наркоторговлю. А два 
года спустя - в октябре 2020 года - 
в самый разгар Отечественной во-
йны и предвыборной кампании тот 
же Амбарян организовал передачу 
президенту США записки, в которой 
содержалась просьба помочь в пре-
кращении «агрессии Баку». 

Чем все завершилось в рамках 
соблюдения американских нацио-

нальных интересов - знают все, тем 
более что даже армяноцентричная 
администрация следующего прези-
дента Джо Байдена никак не отре-
агировала на итоги точечной анти-
террористической операции 19-20 
сентября 2023 года. А это значит, что 
политический истеблишмент заоке-
анской державы лишь прикрывает-
ся ситуативным «христианским за-
ступничеством», да и то не всегда, 
следуя глубинным целям своего го-
сударства. 

Причин тут несколько, но вы-
делим две. Во-первых, в США про-
живает не более 1,5 млн армян (не-

полных 0,5% всего населения), что 
физически не влияет на политиче-
ский расклад, но дает возможность 
заработать целому ряду сенаторов 
и «просто» конгрессменов на «жа-
лости и сочувствии» в вопросе о так 
называемом «армянском геноциде». 
Те же, кто хочет получить дополни-
тельные гонорары от диаспоры, вы-
носит на повестку «айдат» - так назы-

ваемый «армянский вопрос», с упо-
минанием известных нарративов, 
включая так и не реализованное «ар-
битражное решение Вудро Вильсо-
на». Во-вторых, армянские общины 
США голосуют не со стратегическим 
прицелом, а за тех кандидатов, кото-
рые громче остальных крикнут про 
«защиту христианской солидарно-
сти» и пустят самую большую слезу 
по поводу трагедии их националь-
ной идентичности (в годы Первой 
мировой войны их предки, будучи 
гражданами Турции, в арьергарде 
русских войск с упоением выреза-
ли турок и курдов, попутно суще-

ственно навредив османской армии, 
за что и были сосланы в современ-
ную Сирию, с вытекающими послед-
ствиями). 

В частности, на президентских 
выборах 2024 года армянская община 
голосовала за Камалу Харрис - оппо-
нента нынешнего главы Белого дома, 
к чести которого, он не стал мелоч-
но мстить официальному Иревану, 
а напротив, решил придать ему до-
полнительное чувство ответствен-
ности за государственный сувере-
нитет. При этом Белый дом ясно дал 
понять, кто ему друг, а кто - не очень, 
что особенно наглядно проявилось 
в рамках Вашингтонского саммита 
8 августа прошлого года. Помимо 
широко освещенных официальных 
документов и заявлений, историче-
ский цикл переговоров прежде все-
го запомнился атмосферой, которую 
создавали ее участники.

В международной политике по-
рой каждый жест, взгляд, даже на-
клон головы говорит не меньше, чем 
слова. И в тот раз эмоции, улыбки 
и жесты лидеров не остались неза-
меченными - они продемонстриро-
вали и общее настроение, раскрыв 
внутреннюю динамику, подтвердив 
заодно степень искреннего стремле-
ния сторон к региональному миру 
и сотрудничеству. 

Президент Ильхам Алиев, как 
всегда, держался прямо, гордо, его 
взгляд был уверенным и открытым, 
демонстрируя готовность к конструк-
тивному диалогу, могущего перера-
сти в партнерство и дружбу, что, соб-
ственно, и произошло. Это было за-
метно уже в самую первую минуту, 
когда глава государства вышел из 
автомобиля у Белого дома, где его 
лично тепло приветствовал амери-
канский коллега. Особенно приме-
чательно, что в Овальном кабинете 
Президент США вручил Президенту 
Азербайджана символические клю-
чи от Белого дома: «У меня для Вас 
еще один подарок - я в особо редких 
случаях лишь друзьям вручаю сим-
волические ключи от Белого дома». 

Небольшая ремарка - в дипло-
матическом протоколе США такой 
жест подчеркивает искренние дру-

жественные намерения, а также зна-
менует приглашение к более тесно-
му взаимодействию и укреплению 
двусторонних отношений. Понятно, 
что этим предметом не открывают-
ся двери в прямом смысле, но речь 
идет о символе доверия, взаимного 
уважения и глубокого партнерства 
между государствами. 

Также глава заокеанской державы 
вручил Президенту Ильхаму Алиеву 
памятную именную «монету Трам-
па» - она тоже не имеет официаль-
ного хождения, однако представля-
ет собой огромную ценность в ка-
честве коллекционного предмета. 
Одно только то, что на ней изобра-
жено лицо Дональда Трампа, с лозун-
гом «Сделаем Америку снова вели-
кой», означает близость целей и по-
зиций с симпатичным ему коллегой. 

…Напоследок еще один момент 
- Президент Ильхам Алиев передал 
собственную ручку премьеру Николу 
Пашиняну для подписания совмест-
ной Декларации - как говорится, на 
счастье и в качестве «эстафетной па-
лочки» от лидера аутсайдеру, ста-
рающемуся не отстать от старших 
и подтянуться до их уровня.

И пока армянская диаспора в США 
продолжает судорожно подсчиты-
вать расходы на бесполезные че-
лобитные и телемарафоны ANCA, 
реальная политика пишется совсем 
другими чернилами. Время, когда «кар-
манные» сенаторы могли торговать 
виртуальными обещаниями, окон-
чательно ушло в прошлое. Передав 
Пашиняну ручку, Ильхам Алиев не 
просто помог оппоненту поставить 
подпись под историческим докумен-
том - он наглядно продемонстриро-
вал, кто именно держит в руках ар-
хитекторский карандаш будущего 
Южного Кавказа. И если в Ирева-
не действительно хотят стать частью 
проекта TRIPP и выйти из вечной 
изоляции, им придется усвоить глав-
ный урок Вашингтонского саммита: 
маршруты к миру прокладываются 
не через кабинеты лоббистов, а че-
рез уважение к суверенитету и силе 
Азербайджана.

Фидан САЛМАНЛЫ 

«Эстафетная палочка» для аутсайдера
Как Вашингтон и Баку прокладывают маршрут к новому миру

Пока армянская диаспора в США продол-
жает судорожно подсчитывать расходы 
на бесполезные челобитные и телемара-
фоны ANCA, реальная политика пишет-
ся совсем другими чернилами

Кэ д’Орсэ усердно пугает виртуальными угро-
зами собственных граждан - включая специали-
стов, вынужденных из-за глупых политических 

запретов дистанционно настраивать погодные 
радары для гонки. А столица Азербайджана  

просто живет атмосферой грандиозного  
спортивного праздника
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Надо понимать, что нынешняя воз-
можность мира стала результатом из-
менения военно-политической реаль-
ности и восстановления территори-
альной целостности Азербайджана.

Надо понимать, что нынешняя воз-
можность мира стала результатом из-
менения военно-политической реаль-
ности и восстановления территори-
альной целостности Азербайджана.

После этого сама логика перего-
воров изменилась: речь идет уже не 
о поиске неопределенного статуса тер-
ритории, а о формировании отноше-
ний двух суверенных государств. Эта 
новая реальность закреплена в согла-
сованном тексте мирного соглашения. 
Азербайджанская дипломатия неодно-
кратно заявляла, что дальнейшая нор-
мализация должна строиться на прин-
ципах взаимного признания суверени-
тета и территориальной целостности.

Но политический мир и обще-
ственное примирение - не одно и то 
же. Первое можно оформить доку-
ментом. Второе требует гораздо бо-
лее длительной работы. Потому глав-
ным испытанием становится способ-
ность обеих сторон выйти за пределы 
удобной односторонней исторической 
картины. В то время, как для Азербайд-
жана мир не означает забвения окку-
пации, судьбы пропавших без вести 
или разрушенных населенных пун-
ктов, для армянского общества при-
знание этих фактов не должно озна-
чать отказа от собственной памяти 
и пережитой трагедии.

Настоящее примирение начина-
ется там, где память перестает быть 
оружием и становится основанием 
для понимания масштаба человече-
ских потерь.

Устойчивость мира будет опреде-
ляться не только подписанными до-
кументами и заявлениями политиков. 
Она будет зависеть и от того, смогут 
ли общества двух стран принять про-
стую, но принципиальную формулу: 
признание собственной трагедии не 
требует отрицания трагедии друго-
го. Только так возможно постепенное 
формирование доверия, без которо-
го юридический мир рискует остать-
ся лишь договоренностью элит, а не 
прочной реальностью для людей.

Мир начинается  
не с забвения
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Речь идет о предметах, судьба кото-
рых теперь получила не только обще-
ственный, но и международный пра-
вовой аспект, поскольку их иденти-
фикация и возможное возвращение 
могут осуществляться с использова-
нием соответствующих механизмов.

Это преступление вновь показа-
ло, что речь идет не об отвлеченной 
дискуссии историков, а о конкретных 
действиях с объектами культурного 
наследия Азербайджана. Если фре-
ски, хачдаши, кресты, колокола и дру-
гие элементы комплекса были демон-
тированы и вывезены с территории 
Кяльбаджарского района, необходимо 
установить обстоятельства их выво-
за, лиц, принимавших в этом участие, 
маршрут перемещения и нынешнее 
местонахождение этих предметов. Не 
менее важно понять, на каком осно-
вании после вывоза они стали пред-
ставляться как часть исключительно 
армянского исторического наследия.

История Худавенга все чаще пре-
подносится армянской стороной в од-
ностороннем порядке: из многовеко-
вой истории комплекса на первый план 
выдвигается лишь тот период, когда 
он находился в ведении армянской 
«апостольской» церкви, тогда как дру-
гие страницы его прошлого отодвига-
ются в сторону или вовсе замалчива-
ются. В результате наши соседи пыта-
ются представить древний памятник, 
история которого уходит в глубь ве-
ков, как исключительно армянское на-
следие, словно многолетнее исполь-
зование храма одной церковной об-
щиной позволяет присвоить себе всю 
историю комплекса.

Худавенг является одним из наи-
более значимых памятников Кавказ-
ской Албании, его история связана 
с древним христианским наследием 
региона и историей местных княже-
ских владений. Комплекс занимает 
важное место в историко-культурном 
наследии Азербайджана, а его архитек-
турные и эпиграфические особенно-
сти отражают сложную историю его 
формирования, перестроек и после-
дующих изменений.

Однако вместо последовательного 
изучения всех исторических периодов 
существования комплекса армянская 
сторона стремится закрепить за ним 
однозначную национальную принад-
лежность, превращая отдельный пери-
од его истории в основание для при-
своения всего памятника и связанно-
го с ним культурного наследия. Такая 

трактовка не объясняет историю Ху-
давенга, а подменяет ее заранее вы-
бранной схемой, в которой армянское 
присутствие становится главным ар-
гументом, а все, что этой версии про-
тиворечит, оказывается за пределами 
публичного рассказа.

Многое в этой истории становит-
ся понятным, если вспомнить, что на 
протяжении почти трех десятилетий 
Худавенг находился на территории 
Кяльбаджарского района, оккупиро-
ванной армянскими вооруженными 
силами. Азербайджан был лишен воз-
можности осуществлять государствен-
ный контроль над памятником, про-
водить собственные исследования, 
следить за состоянием его архитек-
туры и находившихся там культур-
ных ценностей. Армянская сторона 
получила возможность распоряжать-
ся комплексом, проводить реставра-
ционные работы и одновременно за-
креплять за ним собственную трак-
товку истории.

В 1997-2011 годах в Худавенге про-
водились реставрационные работы, 
которые финансировались Армени-
ей и армянской «апостольской» цер-
ковью. При этом речь шла не толь-
ко о восстановлении поврежденных 
сооружений: в частности, речь идет 
о церквях Арзу Хатун и Великого Ха-
сана (Хасана Джалала) и других соо-
ружениях Худавенга.

Пока Кяльбаджар находился под 
армянской оккупацией, Иреван фак-

тически распоряжался Худавенгом так, 
словно вопрос о его исторической при-
надлежности уже был решен. Азер-
байджанская сторона была лишена до-
ступа к памятнику, тогда как армян-
ская получила возможность не только 
проводить там работы, но и форми-
ровать вокруг комплекса собствен-
ную историческую картину. Теперь, 
после восстановления азербайджан-
ского контроля над Кяльбаджаром, 
исчезла возможность распоряжаться 
памятником без участия государства, 
на территории которого он находится.

После освобождения Кяльбаджа-
ра перед Азербайджаном возникла 
необходимость не просто вернуть 
Худавенг под государственный кон-
троль, но и установить, что происхо-
дило с ним за годы оккупации. Не-
обходимо зафиксировать состояние 
комплекса, определить последствия 
проведенных реставрационных ра-
бот, изучить сохранившиеся архитек-
турные и эпиграфические элементы, 
установить судьбу вывезенных пред-
метов и добиться их возвращения, если 
будет подтвержден факт незаконно-
го перемещения.

Особое место в этой истории за-
нимают фрески и хачдаши. Часть фре-
сок была срезана со стен Худавенга, 
а другие элементы комплекса были 
демонтированы и вывезены. Позднее 
некоторые из них, как сообщалось, де-
монстрировались за пределами Азер-
байджана уже в качестве произведе-

ний «армянского искусства». В 2024 
году азербайджанская сторона заяв-
ляла о демонстрации вывезенных из 
Худавенга предметов в Иреване, а за-
тем о представлении фресок в Италии 
в рамках выставки, посвященной ар-
мянским христианским церквям VII-
XIII веков.

Здесь уже недостаточно политиче-
ских заявлений и взаимных обвинений. 

Если предметы были незаконно выве-
зены с территории Азербайджана, не-
обходимо установить обстоятельства 
их перемещения и добиваться возвра-
щения. Если армянская сторона рас-
полагает документами, подтвержда-
ющими законность вывоза и после-
дующего хранения этих предметов, 
она должна представить их. Истори-
ческое наследие не может становиться 
предметом произвольного присвое-
ния только потому, что одна из сторон 
получила возможность распоряжать-
ся памятником в период, когда дру-
гая была лишена доступа к собствен-
ной территории.

Для Азербайджана это вопрос со-
хранения собственного культурно-
го наследия и возвращения того, что 

было вывезено с территории страны. 
Попытки представить Худавенг 

исключительно армянским памят-
ником имеют и более широкий кон-
текст. На протяжении десятилетий 
армянская сторона последовательно 
закрепляла за христианскими памят-
никами Карабаха однозначную наци-
ональную принадлежность, исполь-
зуя их как доказательство собствен-
ной исторической связи с регионом. 
При этом сложная история Кавказ-
ской Албании, различные периоды 
существования христианских общин 
и изменения, происходившие с сами-
ми памятниками, нередко отодвига-
лись на второй план.

По воле судьбы Худавенг оказал-
ся частью этой политики. Его армян-
ское использование в определенные 
исторические периоды стало осно-
ванием для гораздо более широкого 
утверждения, согласно которому весь 
комплекс объявляется исключительно 
армянским наследием. Но такая схема 
не объясняет многовековую историю 
памятника, а лишь подбирает под со-
временную политическую позицию 
удобную интерпретацию прошлого.

После 2020 года положение изме-
нилось. Азербайджан восстановил 
контроль над Кяльбаджаром, а вме-
сте с ним получил возможность само-

стоятельно заниматься памятниками, 
которые почти 30 лет находились вне 
его государственного контроля. Ху-
давенг больше не может рассматри-
ваться как объект, которым Иреван 
вправе распоряжаться или чью исто-
рию он может единолично определять.

Перед Азербайджаном теперь сто-
ит задача сохранить памятник, про-
вести его полноценное исследование, 
документально зафиксировать все из-
менения, произошедшие за годы ок-
купации, и установить судьбу выве-
зенных элементов. При этом важны 
конкретные документы, археологиче-
ские материалы, архитектурные ис-
следования, эпиграфика и професси-
ональная реставрация.

Но есть и другая сторона вопро-

са. Если армянская сторона действи-
тельно заинтересована в сохранении 
Худавенга и его исторического насле-
дия, она должна быть готова отвечать 
не только заявлениями о его принад-
лежности, но и документами о проис-
хождении конкретных предметов, об-
стоятельствах их вывоза и последую-
щего использования. Нельзя сначала 
вывезти элементы памятника с тер-
ритории, находившейся под оккупа-
цией, а затем представить их как до-
казательство того, что сам памятник 
изначально принадлежал исключи-
тельно армянской культуре.

В этом и состоит главная пробле-
ма нынешней кампании вокруг Худа-
венга. Вопрос в том, как впредь будет 
называться древний комплекс и к ка-
кой церковной традиции его будут 
относить в различных публикациях. 
Речь идет о попытке закрепить за од-
ной стороной исключительное право 
на историю памятника, находящегося 
на территории Азербайджана, и вме-
сте с этим присвоить себе часть исто-
рико-культурного наследия страны.

Худавенг пережил войны, смену 
политических эпох, изменение адми-
нистративных границ и почти 30 лет 
оккупации. Теперь он находится под 
контролем Азербайджана, который 
обязан обеспечить его сохранность, 
провести необходимые исследования 
и восстановить судьбу тех культурных 
ценностей, которые покинули ком-
плекс в период, когда Кяльбаджар на-
ходился под армянской оккупацией.

Между тем борьба вокруг Худа-
венга касается не только стен древнего 
монастыря. Она касается права Азер-
байджана сохранять, исследовать и за-
щищать историческое наследие своей 
территории, не позволяя превращать 
древние памятники в инструмент по-
литического присвоения.

Худавенг не нуждается в чужой 
политической версии своей истории. 
Ему нужны сохранность, научное из-
учение и возвращение тех предметов, 
которые были вывезены из комплек-
са. А попытка объявить все его насле-
дие исключительно армянским не ме-
няет ни места расположения памят-
ника, ни суверенитета Азербайджана 
над Кяльбаджаром, ни права страны 
самой распоряжаться своим культур-
ным наследием.

Руслан МАНАФОВ, 
«Бакинский рабочий»

Худавенг: битва за наследие

После потери контроля над Карабахом Ире-
ван пытается сохранить влияние хотя 
бы на историческую память террито-
рии, которая никогда ему не принадлежала
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Азербайджан давно и проч-
но занимает важное место 

в европейском информационном 
пространстве, причем внимание 
крупнейших изданий к стране 
определяется не дефицитом по-
водов, а, напротив, их постоян-
ным многообразием: международ-
ные встречи и дипломатические 
контакты, безопасность Южно-
го Кавказа, Карабах, энергетиче-
ские и транспортные проекты, 
отношения с соседями и процес-
сы внутри самого Азербайджана 
регулярно оказываются в цен-
тре европейской журналистики, 
формируя вокруг страны плот-
ное информационное поле.

На этом информационном фоне 
сегодняшний репортаж Euronews из 
Гянджасара выделяется не отсутстви-
ем внимания к Азербайджану, кото-
рого как раз хватает, а самим выбором 
темы, поскольку на этот раз в центре 
оказались удины, приехавшие в древ-
ний монастырь Гянджасар для бого-
служения, их язык, живая религиоз-
ная традиция и та глубокая историче-
ская память Азербайджана, которая, 
несмотря на хорошо известное миру 
религиозное многообразие страны, 
далеко не каждый день становится 
самостоятельным телевизионным 
сюжетом. 

Особенно заметно это сейчас, ког-
да днем ранее тот же Euronews рас-
сказывал об Азербайджане в совер-
шенно ином ключе.

Служба, лица верующих, священ-
нослужители, кресты и иконы, звуча-
щая в храме удинская речь склады-

ваются в картину, которая особенно 
резко отличается от тех материалов, 
где зрителю сначала предлагают по-
литическую оценку, а уже потом саму 
страну: здесь перед ним не набор чу-
жих оценок, призванных заранее опре-
делить его отношение к увиденному, 
а сама жизнь, причем жизнь совер-
шенно конкретной общины, неболь-
шой по численности, но сумевшей 
сохранить то, что для любого наро-
да составляет основу исторической 
памяти, когда вместе с верой из поко-
ления в поколение передаются язык, 
традиции и отношение к местам, свя-
занным с собственной историей.

Удины приехали в Гянджасар из 
Ниджа, где проживает их основная 
община, и сам этот факт говорит го-
раздо больше, чем можно было бы 

получить из очередной справочной 
статьи об этническом и религиозном 
многообразии Азербайджана: люди 
не рассказывают журналистам о тра-
диции, которая когда-то существова-
ла и теперь сохранилась лишь в исто-
рических источниках, они совершают 
богослужение, причем делают это на 
языке своей общины, и потому древ-
ний монастырь оказывается связан не 
только с XIII веком, когда была по-
строена его главная церковь, но и с се-
годняшним днем, в котором потом-
ки тех, кто сохранил свою веру и па-
мять, вновь собираются здесь.

Эта деталь особенно важна для 
понимания самого репортажа. Гян-
джасар мог бы остаться в кадре ста-
ринным архитектурным памятником, 
который журналисты показали бы 
как часть истории Карабаха, сопро-
водив съемку несколькими датами 
и историческими справками, одна-
ко присутствие удинов меняет весь 
масштаб рассказа: стены монастыря 
остаются свидетелями прошлого, но 
молитва, звучащая внутри этих стен, 
переносит историю в настоящее, а че-
ловек, говорящий на удинском языке 
о своей общине, оказывается живым 

продолжением той традиции, о ко-
торой обычно приходится судить по 
камню, архиву или книге.

Представитель Албано-удинской 
христианской общины Данакари Ра-
фик Арами в репортаже говорит о свя-
зи Гянджасара с историей его народа, 
и здесь особенно хорошо видно, на-
сколько отличается рассказ человека 
о собственной памяти от внешнего 
описания исторического памятни-
ка: для журналиста это объект съем-
ки, для историка предмет исследова-
ния, для туриста древняя достопри-
мечательность, а для представителя 
общины место, к которому возвра-
щаются потому, что за его стенами 
ощущается связь поколений, причем 
связь эта не требует дополнительно-
го доказательства, пока сохраняется 
сама община и пока в храме продол-
жается служба.

Euronews при этом не отказывает-
ся от исторического материала, упо-
миная Гянджасар, Худавенг, Агоглан, 
Амарас, церковь в Кише возле Шеки 
и Нидж. Однако эти названия не пре-
вращаются в сухой перечень памятни-
ков, поскольку каждое из них встро-
ено в более широкий рассказ о хри-
стианском наследии Азербайджана, 
где рядом с древними храмами суще-
ствуют современные общины, а исто-
рия не заканчивается на дате, выбитой 
в камне. Для европейского зрителя, 
привыкшего воспринимать подобные 
памятники, прежде всего, как пред-
мет исторических споров, сама воз-
можность увидеть службу и услышать 
удинскую речь внутри древнего мо-
настыря дает совершенно иной мас-
штаб происходящего.

Как это ни странно, но журнали-
сты Euronews не стали превращать 
удинскую службу в декорацию для 
очередного разговора о Карабахе, по-
скольку рассказ удерживается вокруг 

людей, которые приехали сюда мо-
литься, и вокруг той христианской 
традиции, которую они продолжа-
ют сохранять.

Для нас в этом нет ничего неожи-
данного. В стране с преимуществен-
но мусульманским населением суще-
ствуют христианские и иудейские об-
щины, а удины занимают среди них 
особое место благодаря собственной 
языковой и религиозной традиции. 
Однако европейская аудитория по-
лучает подобную картину далеко не 
каждый день, поскольку международ-
ная информационная повестка почти 
всегда требует от журналиста более 
громкого повода, чем богослужение 
небольшой общины в древнем храме.

И все же именно такие сюжеты 
иногда дают о стране больше, чем 
материалы, насыщенные многочис-
ленными комментариями, потому 
что человек, который видит удинов 
в Гянджасаре, слышит их язык и на-
блюдает за службой, уже не получа-
ет Азербайджан в виде отвлеченно-
го набора характеристик, а сталкива-
ется с конкретной реальностью, где 
рядом с мусульманским большин-
ством существует древняя христи-
анская традиция, где небольшая об-
щина сохраняет собственную иден-
тичность, а исторические памятники 
остаются связаны с людьми, которые 
считают их частью своего прошлого.

В этом смысле репортаж Euronews 
получился гораздо интереснее обыч-
ной телевизионной справки о древнем 
монастыре. После материалов, в ко-
торых еще совсем недавно Азербайд-
жан подавался исключительно через 
политические претензии, обвинения 
и жесткие трактовки, сегодняшняя 
публикация особенно заметно воз-
вращает журналистику к тому про-
стому принципу, с которого она, соб-
ственно, и должна начинаться: сначала 

показать происходящее, дать людям 
возможность говорить о собствен-
ной истории и только потом остав-
лять зрителю право самому сделать 
вывод. Он не создает для зрителя ис-
кусственной картины и не требует 
от него заранее выбранной реакции, 
а просто позволяет увидеть Гянджа-
сар в тот момент, когда сюда приехали 
удины и когда древние стены вновь 
стали пространством для молитвы.

Пожалуй, именно поэтому нынеш-
ний материал Euronews стоит воспри-
нимать не как внезапную попытку дать 
Азербайджану положительную оцен-
ку, а как редкий случай, когда евро-
пейское издание, еще вчера рассма-
тривавшее страну преимущественно 
через очередную политическую исто-
рию, сегодня показало ее без привыч-
ного обвинительного фильтра. В Гян-
джасаре Euronews увидел то, что суще-
ствует независимо от политических 
комментариев: людей, которые молят-
ся, говорят на своем языке, сохраня-
ют свою веру и приезжают к месту, 
которое считают частью собственной 
истории. И в этом смысле сегодняш-
ний репортаж гораздо ближе к правде 
об Азербайджане, чем многие гром-
кие публикации, появлявшиеся все-
го несколькими днями ранее.

Для Азербайджана эта картина 
естественна, для многих иностран-
ных зрителей она может оказаться но-
вой, и именно в этом состоит настоя-
щий интерес репортажа: страна пред-
стает здесь не как фон для очередной 
громкой темы, а как место, где исто-
рия продолжается в людях, которые 
сохраняют свою веру, язык и память, 
возвращаясь к древнему храму уже 
не только как к памятнику прошло-
го, но и как к месту собственной жи-
вой традиции. 

«Бакинский рабочий»

Момент истины: камни заговорили громче Euronews
Что увидела Европа в древнем монастыре Азербайджана

Репортаж из Гянджасара показал европейскому 
зрителю удинов, для которых храм остается ча-

стью живой христианской традиции. 
Он гораздо ближе к правде об Азербайджане,  

чем многие громкие публикации, появлявшиеся 
всего несколькими днями ранее
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В массовом сознании Ирак 
по-прежнему остается стра-

ной войны: вторжение 2003 года, 
падение режима Саддама Хусей-
на, межконфессиональное про-
тивостояние, теракты и захват 
Мосула террористической орга-
низацией ИГИЛ на протяжении 
двух десятилетий формировали 
его образ в мировых новостях.

Фарида АББАСОВА,
«Бакинский рабочий»

Однако война закончилась, а го-
рода освобождены. Способна ли бо-
гатая нефтью страна превратить вос-
становление в долгосрочное развитие?

Ответы на эти вопросы искала 
съемочная группа телеканала AnewZ, 
отправившаяся в Ирак для подготов-
ки нового фильма уже хорошо из-
вестного зрителям документально-
го проекта AnewZ Frontline («Линия 
фронта»).

«Бакинский рабочий» погово-
рил с руководителем проекта, веду-
щим продюсером документальных 
фильмов телеканала AnewZ Анаста-
сией Лавриной.

- Почему для нового фильма про-
екта Frontline был выбран именно 
Ирак?

- Думаю, для тех, кто следит за 
проектом Frontline, уже не секрет, что 
для съемок я выбираю неординар-
ные, сложные, а порой и достаточно 
опасные направления. Но наша цель 
заключается не в риске ради эффек-
тного кадра. Главная задача - увидеть 
реальность собственными глазами 
и показать ее зрителю без стереотипов 
и заранее подготовленных выводов.

Ирак - одна из тех стран, о кото-
рых у мировой аудитории сформи-
ровалось устойчивое, но во многом 
устаревшее представление. Однако 
с момента вторжения прошло более 
двадцати лет, а после освобождения 
Мосула - почти десять. За это время 
страна серьезно изменилась.

Актуальность этой поездке при-
давало и то, что Ирак находится на 
пороге нового исторического этапа. 
До 30 сентября американские воен-
нослужащие должны полностью по-
кинуть территорию страны. Тем са-
мым завершается военное присут-
ствие, начавшееся после вторжения 
2003 года.

Теперь перед Ираком вновь вста-
ет принципиальный вопрос: сможет 
ли государство самостоятельно обе-
спечить безопасность и не допустить 
повторения прошлого?

Нам было важно увидеть Ирак 
именно в этот переходный момент. 

- Насколько масштабной оказа-
лась эта поездка?

- Маршрут был очень насыщен-
ным. Всего за пять дней мы проеха-
ли около 2 100 километров, посетили 
шесть городов - Багдад, Тикрит, Мо-
сул, Эрбиль, Киркук и Басру, записа-
ли 11 интервью с политиками, пред-
ставителями сил безопасности, биз-
неса, религиозных кругов и людьми, 
лично пережившими войну.

Мы сознательно передвигались 
преимущественно на автомобиле. Са-
молет позволил бы сэкономить вре-
мя, но не дал бы увидеть настоящий 
Ирак. Один из переездов - из Кирку-
ка в Басру - занял более десяти часов. 
Однако именно в дороге можно по-
чувствовать страну, увидеть, как ме-
няются ее города, дороги, ландшаф-
ты и повседневная жизнь.

Мы проходили многочисленные 
блокпосты, разговаривали с местными 
жителями и наблюдали Ирак не толь-
ко во время официальных встреч. Та-

кой формат позволяет сравнивать за-
явления представителей власти с тем, 
что происходит на улицах.

- Каким Ирак оказался в сравне-
нии с вашими ожиданиями?

- Ирак встретил нас совсем не та-
ким, каким мы его представляли. Мы 
ожидали увидеть страну, все еще жи-
вущую в атмосфере войны. Вместо 
этого увидели государство, которое 
постепенно возвращается к нормаль-
ной жизни и пытается восстановить 
себя после десятилетий потрясений.

Конечно, последствия войны за-
метны. В Мосуле рядом с восстанов-
ленными зданиями все еще стоят раз-
рушенные дома. В памяти людей живы 
трагедии, связанные с ИГИЛ. Вопросы 
безопасности остаются крайне чув-
ствительными.

Но одновременно мы увидели за-
полненные улицы, работающие пред-
приятия, новые дороги, культурные 

пространства и людей, которые хо-
тят говорить не только о прошлом, 
но и о будущем.

Особенно нас поразило гостепри-
имство. Практически повсюду, узнав, 
что мы приехали из Азербайджана, 
люди говорили, что рады нас видеть. 
Азербайджан знают и уважают, и это 
чувствовалось не только на офици-
альных встречах, но и в самых обыч-
ных человеческих ситуациях.

- Кто стал героями нового фильма?
- Одной из героинь фильма ста-

ла Умм Кусай. Во время трагических 
событий возле военной базы Спай-
кер она спасла 58 молодых курсантов 
от расправы террористов. Умм Кусай 
укрывала их и помогала выбраться 
из опасной зоны, рискуя не только 
собственной жизнью, но и безопас-
ностью всей семьи.

Разговаривать с ней было непро-
сто. Даже спустя годы эти воспоми-
нания вызывают сильные эмоции. 
Перед нами сидела женщина, кото-
рая в момент всеобщего страха сде-
лала выбор в пользу человечности 
и спасла десятки жизней.

В Тикрите мы встретились с семь-
ей Умайи аль-Джабары. Эта муже-
ственная женщина противостояла 
ИГИЛ и погибла в декабре 2014 года 

от пули снайпера. У нее осталось чет-
веро сыновей.

Мы присутствовали на выпускной 
церемонии ее старшего сына, окон-
чившего военный колледж. Для се-
мьи его выбор стал продолжением 
служения стране, за которое мать за-
платила собственной жизнью.

- Насколько безопасным сегод-
ня можно назвать Ирак?

- Ситуация значительно измени-
лась. ИГИЛ больше не контролирует 
территории и не представляет собой 
ту силу, какой являлся десять лет на-
зад. Однако угроза полностью не ис-
чезла. Сохраняются отдельные под-
польные ячейки, способные совершать 
нападения, прежде всего в труднодо-
ступных районах.

Иракцы, с которыми мы говори-
ли, подчеркивали, что армия и поли-
ция сегодня лучше подготовлены, об-
ладают необходимым опытом и спо-

собны самостоятельно обеспечивать 
безопасность страны.

Но настоящий мир - это не толь-
ко отсутствие масштабных боевых 
действий. Это еще и монополия го-
сударства на оружие, контроль над 
границами, единая система коман-
дования и доверие граждан к госу-
дарственным институтам.

В Багдаде нам сказали, что даже 
если отдельные этапы разоружения 
и политических договоренностей за-
ймут больше времени, этот процесс 
должен продолжаться. Государство 
должно оставаться единственным 
центром принятия решений в во-
просах безопасности.

За время поездки мы прошли 
множество блокпостов и встреча-
лись с представителями иракских 
сил безопасности. Их присутствие 
заметно по всей стране.

- Как известно, съемки завер-
шились в Басре. Почему?

- Басра показывает Ирак с другой 
стороны. Это не бывший оплот ИГИЛ, 
а экономическая столица страны, где 
сосредоточены крупнейшие нефтяные 
месторождения, порты и экспортная 
инфраструктура.

Война между Ираном и США на-
прямую сказывается на Ираке. Во время 

эскалации через его воздушное про-
странство проходили ракеты и беспи-
лотники, ограничивалась работа сухо-
путных переходов. Но главный риск 
связан с Ормузским проливом, через 
который экспортируется основная 
часть иракской нефти. Любое огра-
ничение судоходства угрожает госу-
дарственным доходам и экономиче-
ской стабильности страны.

Поэтому Багдад ищет альтернати-
вы: развивает маршруты через Тур-
цию и Сирию, Большой порт Аль-
Фао и проект «Дорога развития», ко-
торый должен связать Персидский 
залив с Турцией и Европой. Эти на-
правления пока не способны заме-
нить Ормузский пролив, но могут 
снизить зависимость Ирака от од-
ного маршрута.

Безопасность в современном Ира-
ке - это не только борьба с террори-
стами. Это также защита нефтяных 
месторождений, портов, транспорт-
ных коридоров и инфраструктуры, 
от которой зависит экономика всей 
страны. Если государство сможет на-
править доходы от нефти на дивер-
сификацию экономики и повышение 
уровня жизни населения, это станет 
одним из главных факторов долго-
срочной стабильности.

- В рамках поездки вы также по-
сетили Регион Иракский Курдистан. 
Что было важно увидеть там?

- Визит в Эрбиль позволил по-
казать еще одну сторону современ-
ного Ирака. Регион Иракский Кур-
дистан отличается высокой деловой 
активностью и рассматривает безо-
пасность и политическую стабиль-
ность как главные условия для при-
влечения инвестиций.

Эрбиль стремится укрепить свою 
роль как важный торговый и тран-
зитный узел для всего Ирака. Осо-
бое значение имеет развитие погра-
ничного перехода Ибрагим Халиль, 
связывающего Ирак с Турцией и да-
лее с европейскими рынками.

Во время встреч также обсужда-
лись перспективы проведения в Эрби-
ле международного саммита дружбы 
с участием представителей Азербайд-
жана и Турции. Иракская сторона за-
интересована в появлении азербайд-
жанских брендов и компаний на мест-
ном рынке, а также в создании более 
тесных связей между предпринимате-
лями Азербайджана, Турции и Ирака.

- Какие перспективы существуют 
для развития сотрудничества меж-
ду Азербайджаном и Ираком?

- Потенциал сотрудничества зна-
чительно шире существующего уров-
ня отношений. Азербайджан и Ирак 
являются странами с богатыми энер-
гетическими ресурсами, но сегодня 
обе стороны понимают необходимость 
диверсификации экономики, разви-
тия транспортной инфраструктуры 
и привлечения инвестиций.

Перспективными направления-
ми могут стать строительство, энерге-
тика, логистика, сельское хозяйство, 

цифровые технологии, туризм, об-
разование и гуманитарные связи. 
Азербайджанские компании обла-
дают опытом реализации крупных 
инфраструктурных и энергетических 
проектов, который может быть вос-
требован в Ираке.

Отдельное значение имеет опыт 
Азербайджана в восстановлении тер-
риторий, пострадавших от многолет-
ней оккупации и военных действий. 
После освобождения Карабаха и Вос-
точного Зангезура наша страна фак-
тически с нуля восстанавливает горо-
да и села, строит дороги, аэропорты, 
энергетическую и социальную инфра-
структуру, внедряет концепции «ум-
ных городов» и «умных сел».

Для Ирака, где многие территории 
также пережили масштабные разру-
шения, этот опыт представляет прак-
тический интерес. Речь идет не толь-
ко о восстановлении зданий. Необ-
ходимо вернуть людям нормальную 
жизнь, создать рабочие места, обеспе-
чить безопасность, восстановить госу-
дарственные услуги и сформировать 
условия для возвращения населения.

Устойчивый мир требует сильных 
государственных институтов, восста-
новления разрушенных территорий 
и экономического развития. Поэто-
му наши страны могут обмениваться 
опытом в области постконфликтно-
го восстановления, разминирования, 
защиты критической инфраструкту-
ры и социальной реабилитации по-
страдавших сообществ.

Ирак, в свою очередь, занимает 
важное географическое положение 
и может стать частью новых транс-
портных и торговых связей меж-
ду Персидским заливом, Турцией, 
Южным Кавказом и Европой. Про-
ект «Дорога развития» создает допол-
нительные перспективы для взаимо-
действия с Азербайджаном и сопря-
жения с возможностями Среднего 
коридора.

- Как в Ираке воспринимают 
Азербайджан?

- С большим уважением и искрен-
ней симпатией. Нас приятно удивило, 
насколько хорошо люди знают нашу 
страну. Они интересовались восста-
новлением Карабаха, развитием Баку 
и внешней политикой Азербайджана.

На въезде в Басру, когда сотруд-
ники службы безопасности попроси-
ли наши паспорта и узнали, что мы 
из Азербайджана, они пожелали нам 
удачи и сказали, что готовы помочь, 
если во время пребывания в горо-
де возникнут какие-либо вопросы.

Но, пожалуй, самое сильное впе-
чатление производили не официаль-
ные заявления, а отношение простых 
людей. Повсюду нам говорили: «Мы 
рады гостям из Азербайджана». Для 
нашей команды это было особенно 
приятно.

Новый фильм документального 
проекта AnewZ Frontline («Линия фрон-
та») - это попытка показать Ирак без 
стереотипов: через его историю, гео-
политику, экономику и, самое глав-
ное, через судьбы людей. Премьера 
картины уже скоро появится в эфире.

Ирак, которого мы не знали
Азербайджанская журналистка показывает страну за пределами войны

Новый фильм доку-
ментального проек-

та AnewZ Frontline 
(«Линия фронта») - 
это попытка пока-
зать Ирак без сте-
реотипов: через его 

историю, геополити-
ку, экономику и, самое 
главное, через судьбы 
людей. Премьера кар-
тины уже скоро поя-
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Найдена школа 
Александра

В Греции обнаружили  
комплекс, который  

связывают с обучением  
великого полководца 

Более двух тысяч лет спустя архео-
логи, возможно, нашли место, где 
получил образование один из са-
мых известных правителей антич-
ного мира - Александр Македон-
ский. В древнем македонском го-
роде Миеза на севере современной 
Греции обнаружен масштабный 
комплекс IV в. до н.э., который, 
предположительно, служил шко-
лой для Александра и других пред-
ставителей македонской знати.

Об открытии сообщило Министер-
ство культуры Греции, пишет Live Science.

Археологический комплекс включа-
ет два банкетных зала, спортивную пло-
щадку, стадион, крытую галерею и по-
мещение для занятий, где сохранились 
каменные парты. Здания были украше-
ны мозаичными полами и колоннами. 
В банкетных залах обнаружены возвы-
шения, на которых когда-то распола-
гались почти десяток лож для гостей.

Архитектура и декоративное оформ-
ление комплекса имеют сходство с цар-
ским дворцом Македонии в Эгах - ны-
нешней Вергиной. Именно здесь жили 
царь Филипп II и его сын Александр 
Македонский.

Особое значение для исследовате-
лей имеют обнаруженные среди руин 
монеты, керамика и четыре стилуса - 
инструмента, которыми в античности 
писали на восковых табличках. Эти на-
ходки дополняют картину комплекса 
как места, где могли одновременно за-
ниматься интеллектуальным и физи-
ческим развитием молодых македонян.

Исторические источники позволя-
ют связать Миезу с образованием Алек-
сандра. Древнегреческий историк Плу-
тарх, живший примерно в I-II вв. н.э., 
писал в биографии Александра, что Фи-
липп II построил в Миезе школу для 
обучения своего сына и детей знатных 
македонян.

Именно это обстоятельство стало 
одним из главных аргументов руково-
дительницы раскопок, археолога Анге-
лики Коттариди, в пользу версии, что 
обнаруженный комплекс и был той са-
мой школой, где Аристотель обучал бу-
дущего завоевателя.

В древнегреческом мире подобные 
учебные учреждения назывались гим-
насиями. Они были не только местом 
интеллектуального образования: наря-
ду с философией и другими дисципли-
нами ученики занимались физической 
подготовкой.

По словам Коттариди, исследователи 
обратили внимание на руины несколько 
лет назад, после чего систематические 
раскопки начались в 2024 году. Первые 
археологические работы на этом месте 
проводились более двух десятилетий 
назад, когда неподалеку был обнару-
жен памятник, посвященный нимфам.

Гипотеза о связи комплекса с образо-
ванием Александра получила поддерж-
ку и со стороны ученых, не участвовав-
ших в раскопках. Историк Универси-
тета Небраски в Омахе Джинн Реймс 
считает, что совокупность обнаружен-
ных свидетельств указывает на школу, 
которую Филипп II мог построить для 
Аристотеля и его учеников.

Однако окончательно установить на-
значение комплекса пока нельзя. Исто-
рик Милтиадис Хацопулос отмечает, что 
археологам еще предстоит опубликовать 
научную работу с подробным анализом 
находок и других свидетельств. По его 
оценке, версия о школе Александра вы-
глядит вероятной, но требует дальней-
шего изучения.

Если гипотеза подтвердится, находка 
в Миезе станет редким материальным 
свидетельством одного из важнейших 
эпизодов античной истории - перио-
да, когда будущий покоритель огром-
ных территорий обучался философии 
у Аристотеля и формировался как на-
следник македонского престола.

БР
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Старший лейтенант Сахиб 
Дашдамиров погиб смер-

тью храбрых 20 сентября 2023 
года во время проведения опе-
рации «Антитеррор», продлив-
шейся менее суток и поставив-
шей окончательную точку в во-
просе карабахского конфликта. 
А последнюю пулю, оборвавшую 
его короткую жизнь, выпустил 
из снайперской винтовки враже-
ский солдат с армянских позиций.

Галия АЛИЕВА

Послужной список 28-летнего во-
ина такой же короткий, какой была 
его жизнь: выпускник Военного ли-
цея имени Джамшида Нахчыванско-
го и Военной академии имени Гейда-
ра Алиева. В 2016 году ему едва ис-
полнилось двадцать, а он уже получил 
назначение командиром снайперско-
го взвода в одну из воинских частей 
Шамкирского корпуса. Далее - Газах-
ский и Гядабейский районы, легендар-
ная 172-я часть на Муровдаге (Тога-
на), и тоже - командир взвода.

В феврале 2023 года - новое на-
значение в одно из воинских подраз-
делений, дислоцированных в Ходжа-
вендском районе. Именно там моло-
дой офицер встретил начало операции 
«Антитеррор», начатой 19 сентября. 
А на следующий день погиб в ходе боя 
от выстрела снайпера.

Сахиб, сын Сахибы

- Он стал шехидом в 14.00, а в 13.41 
мы с ним еще разговаривали, - вспо-
минает отец героя Натик Дашдами-
ров. - Голос у сына был бодрый, ска-
зал, что находится в безопасном месте, 
бои идут где-то далеко, совершенно его 
не касаются. А сам находился в самом 
эпицентре событий, нам говорил не-
правду, чтобы не волновались.

- И погиб через двадцать минут…
- Через девятнадцать, - уточняет 

отец: каждая минута, прожитая его 
ребенком, бесценна.

Натик муаллим говорит негромко, 
сдержанно, взглядом пытается успо-
коить супругу, Сахибу ханым. Мать 
- рано поседевшая, но совсем не ста-
рая, одетая во все черное, с медальо-
ном-портретом сына на груди (за по-
следние шесть лет это уже стало вроде 
униформы всех матерей наших шехи-
дов) - очень старается не плакать, но 
слезы предательски наворачиваются 
на глаза, которые удивительным обра-
зом похожи на глаза сына. И это тоже 
знамение времени - портрет солдата 
с посмертного обелеска и живая мама 
- это очень часто одно лицо. Словно об 
этом поет великая Тамара Гвердците-
ли: «…мой сын, мой цветочек, мой бу-
тон, самый мой счастливый сон, мой 
сын…мамины глаза, дай вам Бог уви-
деть счастье всех своих детей и про-
щать, а не прощаться…»

Сахиба ханым по привычке ласко-
во называет сына mənim sonbeşiyim, 
украдкой вытирает повлажневшие гла-
за и рассказывает, что впервые ее вос-
питанный мальчик ослушался родите-
лей, когда учился в 8-м классе средней 
школы. Он тогда объявил, что наме-
рен воплотить свою мечту в реаль-
ность, посвятив жизнь армии, в связи 
с чем самостоятельно принял решение 
поступать в Военный лицей, просит 
поддержать его. Сказал по-военному 
четко, словно отрапортовал. Отгово-
рить от этого шага никому не удалось.

- У нас в роду никогда не было во-
енных, - медленно, подбирая слова, под-
ключается к разговору отец. - Пыта-
лись убеждать, чтоб передумал, чтоб 
другую профессию выбрал. Но он был 
непреклонен. Воинское дело любил 
до самозабвения, и тяготы службы, 
начиная с казарменной дисциплины 
лицея, куда он попал в подростковом 
возрасте и который окончил с отли-
чием, переносил стойко. И форму во-
енную всегда носил как-то по-особен-
ному, с гордостью, что ли. И воевал 
храбро: об этом нам много раз рас-

сказывали его боевые товарищи и от-
цы-командиры.

И хлеба горбушку -  
и ту пополам

Однополчане помнят Сахиба как 
хорошо образованного, профессио-
нального и добросовестного офицера, 
подходившего к своей работе с огром-
ной ответственностью. 

- Но его отличал не только высокий 
профессионализм. Он был еще очень 
хорошим человеком и заботливым ко-
мандиром. Отношения с подчиненны-
ми строил на искренности, уважении 
и дисциплине. Солдаты видели в нем 
не только командира, но и старшего 
брата. К примеру, если боец в чем-то 
ошибался, Сахиб не унижал его, не об-
ращался грубо, а спокойно разбирал 
с ним ошибки, очень деликатно вос-
питывал. Он в принципе был очень де-
ликатный человек. За внешней серьез-
ностью скрывалась тонкая душа, он 
был мягким, искренним и очень сер-

дечным человеком. Таким и запомни-
ли его - не только как храброго офице-
ра, но и как человека с сердцем, пол-
ным сострадания к ближнему, - делится 
воспоминаниями Фазиль Гурбанов, 
боевой товарищ старшего лейтенан-
та Дашдамирова, амбициозного офице-
ра, заботливого сына и чуткого мужа: 
незадолго до своей героической гибели 
он написал письмо, которое через од-
нополчан передали семье уже после его 
смерти. В последнем своем послании 
он благодарил родителей за воспита-
ние и поддержку, гордился, что сделал 
правильный выбор, став достойным 
офицером, сыном Родины, а молодой 
вдове (детей в браке не было) нака-
зал не держать по нему вечный тра-
ур, и обязательно устроить свою лич-
ную жизнь.

А все, кто учился с ним в лицее 
и в училище, а потом служил и вое-
вал, подчеркивают еще одну отличи-
тельную черту его характера - патри-
отизм. Сахиб служил в горах, на рав-
нине, в заснеженных местах, с честью 
преодолевая все трудности, объясняя 
все очень простым правилом:  «Я очень 
люблю свою землю, я докажу свою со-
стоятельность в Армии, посвящу ей 
всю свою жизнь». 

- После его гибели я понял глав-
ное: величайший след, который человек 
оставляет после себя, - это доброе имя 
и хорошие поступки. Мы скорбим о по-
тере такого друга, на которого можно 
было положиться в трудную минуту, но 
и гордимся им. Как бы ни было горько 

от этой потери, но его имя, воспоми-
нания о нем, его человечность навсег-
да останутся в наших сердцах. Иногда 
закрываю глаза и вижу, как он зовет 
нас: «Ребята, мама прислала вкусняшек, 
налетай!» - продолжает  Фазиль, уточ-
няя: большинство курсантов были из 
районов, родители не могли их часто 
навещать, а Сахиб был столичный па-
рень, но никогда этим не кичился, на-
оборот - последний кусок, и тот щедро 
делился поровну.

У шехидов - горячие сердца

Примерно те же слова говорили 
о старшем лейтенанте Дашдамирове его 
друзья и однополчане Эльнур Алиев, 
Ниджат Исламзаде, Фахраддин Муста-
фаев, Ниджат Абдуллаев. В один голос 
утверждали, что любовь Сахиба к Ро-
дине и профессии, мужество и непо-
колебимый характер были примером 
для каждого из них. 

- Когда мы, будущие офицеры, шли 
с ним в одном строю, и далее - вместе 

освобождали родную землю, мы ви-
дели и чувствовали, насколько велика 
была его любовь к Родине, и это пере-
давалось нам. Как он вдохновлял нас 
своим бесстрашием и беспрецедент-
ной отвагой во время антитеррористи-
ческой операции!  Мы знали: у нас се-
рьезный принципиальный командир, 
который всегда идет впереди нас, всег-
да на самом сложном участке фрон-
та. Он часто повторял: «Пусть луч-
ше убьют меня, а не вас». Мы были за 
ним как за каменной стеной. Это мо-
жет и прозвучит слишком пафосно, но 
все равно скажу: Сахиб, мой драгоцен-
ный брат, ты стал неувядающей звез-
дой, сияющей на небесах родины, - не-
много смущаясь, произносит Фахрад-
дин Мустафаев.

А Сахиба ханым добавляет:
- Сколько раз приходилось бывать 

на мероприятиях в различных структу-
рах, фондах или на Военном мемориаль-
ном кладбище, где похоронен Сахиб, и, 
слушая, что говорят о наших шехидах 
их близкие и боевые товарищи, узнаю 
в этих рассказах своего сына. Поража-
юсь, насколько похожи наши мальчи-
ки, наши герои. Словно при жизни все 
они были близнецами-братьями с оди-
наковыми характерами, стремления-
ми, горячими неравнодушными серд-
цами, любовью к Родине и профессии. 

Именно такие ребята встали грудью 
на защиту страны, именно они остояли 
целостность нашего государства и за-
воевали право на суверенитет Азер-
байджана. 

Есть места, которые человек не 
забывает никогда. Годы могут 

отдалить их, многое стереть из по-
вседневной памяти, но не способ-
ны изменить того, что навсегда 
стало частью судьбы. 

Наталья БАБАЕВА

Для кого-то это родной дом, улица 
детства или первая любовь. Для солда-
та - горы, где каждый метр земли связан 
с боевыми товарищами, где холодный 
ветер смешивался с пороховым дымом, 
густой туман скрывал вершины, а гул 
артиллерии становился тревожным фо-
ном каждого дня.

Для Рамина Захид оглу Сулеймано-
ва таким местом стал Муровдаг.

Горы, огонь 
и солдатский долг

Туман над Муровдагом мог скрыть 
вершины, но не мог скрыть войну. В го-
рах гремела артиллерия, под ногами дро-
жала земля, а каждый шаг вперед мог 
оказаться последним. Среди суровых 
скал, где сама природа словно испы-
тывала человека на прочность, Рамин 
проходил свой боевой путь - путь сол-
дата, для которого воинский долг стал 
не просто профессией, а частью жизни.

К военной форме его привели мечта 
детства и пример отца - участника пер-
вой Карабахской войны. В 2014 году Ра-
мин начал службу в Армии по контрак-
ту. Учения, полевые занятия, постоянная 
работа над собой и совершенствование 
профессиональных навыков постепен-
но становились частью его жизни. Од-
нако настоящая проверка боем насту-
пила 27 сентября 2020 года, когда нача-
лась Отечественная война.

С первых дней боевых действий он 
оказался на передовой, на одном из са-
мых тяжелых направлений. В составе 
артиллерийской батареи Рамин прошел 
через ожесточенные сражения, день за 
днем выполняя боевые задачи в усло-
виях, где цена ошибки могла быть пре-
дельно высокой.

Он видел, как рядом с ним сража-
лись и погибали боевые товарищи. Слы-
шал последние слова тех, с кем еще вче-
ра делил солдатский быт. Пережил тре-
вогу, напряжение и ту особую тишину, 
которая наступает между артиллерий-
скими залпами. Вместе с другими бой-
цами он приближал долгожданный день 
освобождения родной земли.

Сегодня, вспоминая те события, ве-
теран говорит одновременно с гордо-
стью и болью. С гордостью - за прой-
денный путь, за Победу, за возвраще-
ние родной земли. С болью - за тех, кто 
шел рядом, но не дожил до этого дня.

Для Рамина война не закончилась 
в момент, когда умолкли орудия. Она 
продолжает жить в памяти - в лицах бо-
евых товарищей, в пережитых сраже-
ниях и в суровых горах, ставших сви-
детелями его военной судьбы.

Мечта, ставшая службой

Рамин Сулейманов родился в 1988 
году в Товузском районе. С детства он 
мечтал стать военным. Главным приме-
ром для него был отец - участник пер-
вой Карабахской войны.

Вероятно, именно тогда в нем сфор-
мировалось отношение к военной служ-
бе как к ответственности перед Родиной. 
Детская мечта постепенно стала осоз-
нанным выбором, а годы спустя привела 
его на самые тяжелые участки фронта.

Когда началась война, Рамин уже 
был подготовленным военнослужащим. 
За плечами были опыт службы, учения 
и полевые занятия, а главное - четкое по-
нимание своего воинского долга.

Его боевой путь пролегал по на-
правлениям Кяльбаджара и Муровда-
га - в условиях, где каждый день требо-
вал выдержки, физической выносливо-
сти и мужества.

В горах война бывает особенно суро-
вой. Крутые склоны, камни, холод, туман 
и постоянная угроза артиллерийского 
огня превращают каждый бой в испы-
тание. Здесь приходится не только вы-
полнять поставленные задачи, но и по-
стоянно преодолевать сложнейшие ус-
ловия горной местности.

Муровдаг и Кяльбаджар для Рами-
на - не просто географические назва-
ния. С ними связаны важнейшие стра-
ницы его жизни.

Там, где война  
остановила бойца

Твердые скалы Муровдага и туман-
ные вершины Кяльбаджара до сих пор 
хранят память о тех сражениях.

Рамин видел рядом людей, для кото-
рых Родина была не просто словом. Он 
видел мужество, взаимовыручку и осо-
бую фронтовую сплоченность, когда 
жизнь товарища становилась такой же 
дорогой, как собственная. В бою каждый 
понимал: рядом с ним не просто сослу-
живец, а человек, за которого в любую 
минуту придется отвечать собой. Но…

Однажды война остановила и его. 
В одном из боев привычный грохот ар-
тиллерии вдруг сменился ослепитель-
ной вспышкой. Взрыв был настолько 
близким, что на несколько мгновений 

для Рамина исчезло все - земля, небо, 
голоса товарищей. Ударная волна от-
бросила его. В ушах стоял оглушитель-
ный звон, вокруг клубился густой дым, 
а тело перестало слушаться.

Он попытался подняться. Еще не-
сколько секунд назад Рамин был сол-
датом, продолжавшим бой, а теперь 
сам оказался на грани, за которой тре-
бовалась помощь товарищей. Боевые 
сослуживцы вынесли его с поля боя 
и доставили в госпиталь.

Последовали операция, боль и дол-
гие дни восстановления. Однако са-
мым тяжелым испытанием стали не 
раны и не физическая боль.

- Вы не сможете вернуться в бой, 
- услышал он вердикт врачей.

Эти слова оказались тяжелее са-
мого взрыва.

Для Рамина война еще не закончи-
лась. Он хотел вернуться туда, откуда 
его только что вынесли. Хотел снова 
встать в строй, снова оказаться рядом 
с товарищами, продолжить путь, ко-
торый начал вместе с ними. Но тело, 
пережившее тяжелое ранение, дикто-
вало свои условия.

- Я получил серьезное ранение, мне 
сделали операцию. Врачи запретили мне 

возвращаться на фронт. Но я пытал-
ся вернуться в бой, - говорит ветеран.

Для человека, который всю жизнь 
шел к военной службе, невозможность 
снова встать в строй стала одним из 
самых тяжелых испытаний. Он при-
вык преодолевать страх, холод, уста-
лость и опасность, но теперь столкнулся 
с тем, против чего нельзя было пойти 
приказом или силой воли, - с послед-
ствиями собственного ранения.

Это было испытание уже друго-
го рода. Не отступить перед врагом - 
и принять то, что после тяжелого боя 
продолжить путь прежним уже невоз-
можно. Сохранить внутреннюю стой-
кость, когда тело требует остановить-
ся, оказалось не менее сложной зада-
чей, чем выдержать сам бой.

Победа,  
в которой есть и боль

Война закончилась. Но для Рами-
на ее финалом не стал день, когда за-
молчали орудия. В памяти остались 
погибшие товарищи, бои, пережитые 
испытания и дорога к освобождению 
родных земель.

Особенно сильно он говорит об 
освобождении территорий:

- Радость, которую я испытывал по 
мере освобождения оккупированных 
земель, невозможно выразить слова-
ми, - признается Рамин.

Но эта радость для него неотделима 
от боли. Цена Победы была огромной, 
и рядом с воспоминаниями об осво-
божденных территориях навсегда оста-
нутся те, кто не дожил до этого дня.

Поэтому слово «Победа» для вете-
рана звучит не только как праздник. 
В нем - память о тех, кто отдал за нее 
самое дорогое - жизнь.

Если Родина позовет

Мужество и преданность Рамина 
Сулейманова были отмечены государ-
ственными наградами. Он награжден 
медалями «Участник Отечественной 
войны», «За освобождение Кяльбад-
жара» и «За отличие в бою».

Для кого-то это просто награды. Для 
ветерана - страницы собственной био-
графии. За каждой из них стоят фрон-
товые дороги, горные позиции, артил-
лерийский гул, лица товарищей и дни, 
которые невозможно забыть.

Для человека, прошедшего вой-
ну, пережитое не становится далекой 
историей. Оно остается частью харак-
тера, памяти и отношения к жизни. Ра-
мин Сулейманов говорит об этом без 
лишних слов:

- Даже сегодня, если Родина позо-
вет, я готов снова взять в руки оружие.

И в этих словах нет стремления 
к громким фразам. Есть убеждение че-
ловека, который однажды сделал свой 
выбор - и остался ему верен.

Рамин мечтал стать военным. Стал 
им. Прошел через войну. Заплатил за 
Победу собственным здоровьем.

Сегодня его боевой путь - это исто-
рия человека, который в самые тяже-
лые дни встал на защиту Родины и со-
хранил верность своему выбору даже 
тогда, когда война изменила его жизнь.

Муровдаг и Кяльбаджар остались 
в его памяти не только как места боев. 
Это пространство его судьбы, где рядом 
с болью потерь навсегда осталось чув-
ство выполненного долга. А его исто-
рия - часть большой летописи тех, кто 
прошел через войну и заплатил за По-
беду высокую цену.

Звезда на небе Родины
Бойцы запомнили своего командира не только как храброго офицера,  
но и как человека с чутким сердцем

Эпос о чести, написанный  
на туманных вершинах Муровдага

Рамин Сулейманов - от мечты о военной службе  
до фронтовых испытаний и Победы

Своим бесстраши-
ем и беспрецедентной 

отвагой старший лей-
тенант Дашдамиров 

вдохновлял однопол-
чан во время операции 

«Антитеррор»  

Муровдаг и Кяльбад-
жар остались в его па-

мяти не только как 
места боев. Это про-

странство его судьбы, 
где рядом с болью по-
терь навсегда оста-
лось чувство выпол-

ненного долга
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Проект TRIPP, призванный 
обеспечить прямое транс-

портное сообщение между основ-
ной территорией Азербайджана 
и Нахчыванской Автономной 
Республикой через юг Армении, 
переходит из сферы политиче-
ских договоренностей в прак-
тическую плоскость.

Тамила ХАЛИЛОВА, 
«Бакинский рабочий»

В Иреване сейчас обсуждаются 
юридические и контрактные основы 
будущей компании TRIPP Development 
Company, включая ее устав и акцио-
нерное соглашение. При этом нача-
ло физических работ перенесено на 
более поздний срок. Как заявил ми-
нистр иностранных дел Азербайд-
жана Джейхун Байрамов, Баку регу-
лярно получает информацию о ходе 
переговоров между США и Арме-
нией, поскольку реализация проек-
та напрямую затрагивает интересы 
нашей страны.

Сухопутный мост задуман как 
мультимодальный транспортный 
маршрут, который объединит же-
лезнодорожную и автомобильную 
инфраструктуру, а также энергети-
ческие и коммуникационные линии. 
Он рассматривается как часть бо-
лее широкой системы региональных 
связей, способной соединить Кав-
каз с Транскаспийским маршрутом 
и открыть новые возможности для 
движения товаров между Централь-
ной Азией, Каспийским регионом 
и Европой.

При этом Иреван подчеркива-
ет сохранение полного суверените-
та и юрисдикции над территорией, 
где расположится инфраструктура. 
Особое внимание привлекает модель 
управления проектом: планируется 
создание совместного предприятия, 
в котором американской стороне бу-
дет принадлежать мажоритарный 
пакет акций, а армянской — мино-
ритарный. Компании предоставят 
долгосрочные права на развитие ин-
фраструктуры с возможностью их 
последующего продления.

Одновременно сообщается, что 
армянская сторона сохранит пол-
номочия в сфере государственно-
го управления, включая погранич-
ный и таможенный контроль. Во-
круг проекта не утихают дискуссии 
о его истинном региональном значе-
нии. Иреван позиционирует TRIPP 
как ключевой элемент своей концеп-
ции «Перекресток мира» и заявля-
ет о выгодах для всех вовлеченных 
сторон, включая Иран. Однако Те-
геран твердо удерживает принципи-
альную позицию относительно лю-
бых изменений транспортной кон-
фигурации региона и присутствия 
США у своих границ. Представите-
ли Ирана открыто говорят о непри-
ятии концепции Зангезурского ко-
ридора, хотя и отмечают, что пока 
не видят рисков размещения аме-
риканских военных в рамках TRIPP.

Таким образом, в одной транс-
портной артерии сегодня перепле-
лись вопросы торговли, инфраструк-
туры, суверенитета, безопасности 
и геополитических интересов внеш-
них игроков. Как изменится расста-
новка сил в регионе с реализацией 

проекта TRIPP и какое место в но-
вой транспортной конфигурации за-
ймет Азербайджан, уже практически 
завершивший строительство свое-
го участка дорожной сети? Об этом 
мы поговорили с заведующим ка-
федрой экономической и социаль-
ной географии БГУ, доктором гео-
графических наук, профессором 
Чингизом Исмаиловым.

- С чем связан сегодняшний 
всплеск обсуждений вокруг про-
екта TRIPP? Почему к этому транс-
портному пути приковано столько 
внимания мировых держав?

- Оценивая сегодняшнюю си-
туацию вокруг TRIPP, прежде все-
го необходимо отметить, что этот 
маршрут следует рассматривать как 
Зангезурский участок, соединяющий 
основную территорию Азербайд-
жана с Нахчыванской автономией. 
При этом для Армении его значение 
выходит далеко за рамки исключи-
тельно транспортного сообщения. 
Проект, как утверждает Никол Па-
шинян, служит одним из ключевых 
звеньев реализуемой им концепции 
«Перекресток мира», поэтому цен-
ность этого направления для Ире-
вана крайне высока.

В результате сравнительно не-
большой участок протяженностью 

около 42 километров, проходящий 
по Сюникской области Армении, 
оказался в зоне жесткого пересече-
ния интересов сразу нескольких го-
сударств. С одной стороны, здесь пе-
реплетаются интересы США, Армении 
и Азербайджана, который напрямую 
заинтересован в создании беспре-
пятственного сообщения с Нахчы-
ваном. С другой - Россия и Иран, 
руководствуясь собственными ге-
ополитическими соображениями, 
категорически не заинтересованы 
в реализации данного проекта без 
учета их позиций.

Россия, хотя и не заявляет от-
крыто о неприятии TRIPP, выража-
ет явное желание участвовать в его 
реализации и стремится сохранить 
присутствие своих пограничных во-

йск на границе Армении с Ираном. 
Тем самым Москва пытается удер-
жать военный контроль и защитить 
связанные с ним позиции в регионе. 
Для российской стороны вопрос при-
сутствия в этом районе критичен не 
только в рамках конкретного логи-
стического маршрута, но и в целом 
с точки зрения ее влияния на Юж-
ном Кавказе.

Не случайно после объявления 
о строительстве транспортного ко-
ридора на этом участке оперативно 
появились генеральные консульства 
Ирана и России. При этом, если исхо-
дить только из численности прожи-
вающих здесь российских граждан, 
открытие диппредставительства РФ 
в этой части Армении трудно объяс-
нить сугубо консульскими потребно-
стями. Очевидно, что создание дан-
ных миссий напрямую связано с воз-
росшим вниманием этих государств 
к данному направлению.

Россия и Иран фактически в уни-
сон выступают против реализации 

проекта без их прямого участия. Иран-
ская сторона высказывается еще бо-
лее жестко, прямо заявляя, что не до-
пустит появления здесь американ-
цев и будет активно препятствовать 
подобному сценарию. На этом фоне 
уже ощутимо обострились полити-
ческие отношения между Армени-
ей и Ираном.

Таким образом, вокруг транспорт-
ного проекта сложилась крайне слож-
ная конфигурация. Небольшой по 
протяженности участок превратился 
в ключевую точку столкновения ин-
тересов ведущих игроков, посколь-
ку его запуск затронет не только во-
просы транспорта и экономики, но 
и проблемы военного присутствия, 
региональной безопасности и буду-
щего геополитического баланса.

- Как в таком случае следует 
оценивать участие США в проек-
те? Что означает предусмотренная 
модель армяно-американского со-
трудничества для дальнейшей ре-
ализации TRIPP?

- Прежде всего необходимо учи-
тывать, что данный проект будет ре-
ализовываться на территории Арме-
нии. Поэтому с юридической точки 
зрения Иреван обладает суверенным 
правом самостоятельно решать, с кем 
сотрудничать, кого привлекать к ин-
фраструктурным инициативам и как 
организовывать их выполнение. Если 
Армения считает подобное взаимо-
действие отвечающим ее националь-
ным интересам, она вправе заклю-
чать соответствующие соглашения.

С экономической точки зрения 
участие американской стороны впол-
не объяснимо. Создание столь мас-
штабной инфраструктуры требует 
существенных инвестиций, капита-
ловложений, современных техноло-
гий и соответствующих управленче-
ских компетенций. Предполагается 
создание армяно-американской кор-
поративной структуры, формируе-
мой преимущественно за счет амери-
канского капитала. Соответственно, 
и контрольный пакет в этой компа-
нии будет принадлежать стороне из 
США.

По предварительному соглаше-
нию американскому партнеру пла-
нируется предоставить 74% акций, 
тогда как остальные 26% останутся 
у армянской стороны. При этом ком-
пания должна получить исключи-
тельные права на землепользование 
и развитие соответствующих участ-
ков инфраструктуры первоначаль-
но сроком на 49 лет с возможностью 
продления этого периода еще на 50 
лет (в последнем случае доля Арме-
нии увеличится до 40%).

Такая конструкция проекта во 
многом определяет отношение к нему 
со стороны других государств. Если 
компания создается преимуществен-
но на американские средства, получа-
ет контрольный пакет и долгосроч-
ные права на развитие территории, 
говорить о возможности активного 

участия Ирана или прямого включе-
ния России в реализацию этого про-
екта весьма проблематично. Трудно 
предположить, что события будут 
развиваться по подобному сценарию.

При этом важно четко разде-
лять экономическое участие и го-
сударственные полномочия. Пере-
дача компании определенных прав 
на развитие инфраструктуры вовсе 
не означает уступки государствен-
ного суверенитета над территори-
ей. Армения остается суверенным 
государством, где реализуется про-
ект, и именно армянская сторона со-
храняет за собой ключевые власт-
ные функции.

Позиция Иревана ясна: он стре-
мится привлечь американский капи-
тал, технологии и институциональные 
возможности для развития инфра-
структуры, одновременно удержи-
вая контроль в сферах, относящих-
ся к государственным полномочиям. 
В таком формате проект становит-
ся для Армении частью собственной 
экономической и транспортной по-
литики, а для США - возможностью 
закрепиться в создании новой ин-
фраструктуры на Южном Кавказе.

При подобной модели участие 
Соединенных Штатов превраща-
ется из формального присутствия 
в фундаментальную основу эконо-
мической конструкции проекта, что 
и объясняет столь пристальное вни-
мание к нему со стороны остальных 
игроков региона.

- Что сейчас является для нас 
главным практическим вопросом?

- Азербайджан прямо заинтере-
сован в реализации этого проекта, 
поскольку для нас принципиально 
иметь бесперебойное и устойчивое 
сообщение с Нахчыванской автоно-
мией. Причем речь идет не только 
о рельсах и асфальте: в перспекти-
ве необходимо сформировать ком-
плексную инфраструктуру, включая 
линии электропередачи, оптоволо-
конную связь и другие коммуника-
ции, чтобы в полной мере интегри-
ровать две части страны.

При этом продвижение проек-
та идет в условиях сложного пере-

плетения интересов США, России 
и Ирана, из-за чего Баку параллель-
но форсирует альтернативный юж-
ный путь через иранскую террито-
рию. Такой прагматичный подход 
позволяет гарантировать долгосроч-
ное сообщение с Нахчываном неза-
висимо от того, как развернется си-
туация вокруг TRIPP.

Что касается самого TRIPP, то, как 
отметил министр иностранных дел 
Азербайджана Джейхун Байрамов, 
старт его практической реализации 
сместился с конца текущего года на 
начало следующего. Сейчас амери-
канская и армянская стороны дора-
батывают детали, согласовывая эта-
пы проекта, а также его технико-э-
кономические параметры. То есть 
процесс находится на стадии пред-
проектной подготовки.

Отдельный острый блок вопро-
сов связан с администрированием 
границ. Иранская сторона активно 
интересуется, кто именно будет обе-
спечивать безопасность и присут-
ствие на контрольном участке. Ире-
ван на официальном и юридическом 
уровне заявляет, что полностью со-
храняет за собой суверенные полно-
мочия по охране госграницы, погра-
ничному контролю и таможенному 
оформлению. Соответственно, ар-
мянская сторона рассчитывает на 
физическое присутствие собствен-
ных пограничных служб на КПП.

Тегеран, впрочем, воспринима-
ет подобные заверения с известным 
скепсисом и на высшем уровне про-
должать заявлять о неприятии аме-
риканского присутствия у своих ру-
бежей — независимо от его формы 
(будь то коммерческая компания, во-
енный контингент или иные струк-
туры). Это и создает вокруг проекта 
дополнительное напряжение.

Однако с юридической сто-
роны Армения пользуется бес-
спорным правом строить на сво-
ей территории инфраструктурные  
объекты и выбирать партнеров для 
их создания. Если американская ком-
пания берется за реализацию этой 
магистрали, это отвечает интересам 
Иревана, а в данном разрезе совпа-
дает и с прагматичными экономи-
ческими интересами Азербайджана.

Поэтому дальнейшее развитие 
ситуации будет определяться балан-
сом двух ключевых векторов. С од-
ной стороны, Россия и Иран пыта-
ются не допустить запуска проекта 
в невыгодной для себя конфигура-
ции. С другой - Армения намерена 
реализовать выигрышный для своей 
экономики проект, а Азербайджан 
стремится получить гарантии на-
дежной связи со своим эксклавом. 

То, что Баку развивает сразу не-
сколько альтернативных направле-
ний, четко демонстрирует: страна 
строит свою транспортную безопас-
ность на долгосрочную перспекти-
ву и не ставит ее в зависимость от 
какого-то одного сценария.

В поисках новой конфигурации
TRIPP выходит за рамки одного транзитного проекта

Чингиз Исмаилов:

Азербайджан прямо заинтересован в реализа-
ции проекта TRIPP, поскольку для нас прин-
ципиально иметь бесперебойное и устойчи-
вое сообщение с Нахчыванской автономией

На седьмом ежегодном Каспий-
ском бизнес-форуме, организо-
ванном Caspian Policy Center 
(CPC) в Нью-Йорке, TRIPP был 
представлен не просто как но-
вый транспортный маршрут, 
а как часть формирующейся 
системы региональной взаи-
мосвязанности. 

Инфраструктура, цифровизация, 
торговля и инвестиции в этой мо-
дели оказываются взаимосвязанны-
ми элементами, способными фор-
мировать общие экономические ин-
тересы. Наличие таких интересов, 
по оценкам участников форума, мо-
жет стать дополнительной опорой 
для долгосрочного мира и стабиль-
ности на Южном Кавказе.

В частности, заместитель мини-
стра иностранных дел Азербайджа-
на Ялчын Рафиев в своем выступле-
нии на панельной сессии «Инвести-
ции в Средний коридор: что значит 
новый проект TRIPP для региона?», 
подчеркнул, что проект «Маршрут 
Трампа» (TRIPP) способен придать 
новый импульс экономике Южного 
Кавказа и одновременно стать до-
полнительным фактором укрепле-
ния мира в регионе. 

«Значение проекта выходит за 
рамки коммерческой составляющей, 
- сказал дипломат. - Новый маршрут 
способен не только поддержать эко-
номику стран региона, но и сформи-
ровать между ними общие интересы.

TRIPP - важный проект, который 
не только окажет экономическую под-
держку странам региона и создаст 
коммерческую ценность, но и станет 
еще одним примером инициативы, 
способствующей установлению мира 
в регионе и формированию общих  
интересов для всех стран».

По словам Рафиева, значение 
надежной региональной взаимос-
вязанности особенно возрастает на 
фоне перебоев в глобальных торго-
вых маршрутах. Для Азербайджа-
на развитие транспортных связей 
означает более короткие и пред-
сказуемые маршруты, устойчивые 
цепочки поставок, расширение до-
ступа к рынкам и новые возмож-
ности для торговли и инвестиций.

В этой связи он напомнил о мас-
штабных инвестициях Азербайджа-
на в транспортную инфраструкту-

ру, включая Бакинский порт, Сво-
бодную экономическую зону Алят 
и модернизированную железную до-
рогу Баку-Тбилиси-Карс. При этом, 
отметил Рафиев, инфраструктурное 
развитие должно сопровождаться 
повышением эффективности по-
граничных процедур и цифрови-
зацией таможенных систем.

Исполнительный директор 
Caspian Policy Center Эфган Ниф-
ти отметил растущую роль Сред-
него коридора - Транскаспийско-
го международного транспортного 
маршрута - как важнейшей торговой 
артерии между Азией и Европой.

По его словам, для полного рас-
крытия потенциала коридор дол-
жен функционировать как единая 
система, предполагающая согласо-
ванные пограничные процедуры, 
координацию работы портов и же-
лезных дорог и широкое примене-
ние цифровой документации. «За-
дача состоит не просто в том, чтобы 
построить больше инфраструкту-
ры, а в том, чтобы сделать весь ко-
ридор быстрее, надежнее и проще 

в использовании для бизнеса», - от-
метил Нифти.

В Вашингтоне TRIPP также рас-
сматривают как элемент более ши-
рокой системы региональной взаи-
мосвязанности. Заместитель помощ-
ника госсекретаря США по делам 
Европы и Евразии Питер Андре-
оли назвал проект новой моделью 
взаимодействия США со странами 
региона и отметил, что «Маршрут 
Трампа» может стать важным зве-
ном Среднего коридора.

Заместитель помощника гос-
секретаря США по делам Южной 
и Центральной Азии Марк Кэме-
рон заявил о высоком интересе Ва-
шингтона к региону и отметил за-
вершение строительства Транска-
спийского оптоволоконного кабеля, 
соединившего Казахстан и Азербайд-
жан. По его словам, проект откры-
вает дополнительные возможности 
для цифровой взаимосвязанности 
и технологических инвестиций.

Значение Среднего коридора под-
черкнули и представители других 
стран. Заместитель министра ино-

странных дел Грузии Лаша Дарса-
лия назвал его важным элементом 
евразийской транспортной архитек-
туры. Представитель президента 
Казахстана Ержан Казыхан отме-
тил, что TRIPP открывает допол-
нительные возможности для сое-
динения Центральной Азии с ев-
ропейскими рынками.

Министр экономики и торгов-
ли Кыргызстана Бакыт Сыдыков, 
в свою очередь, подчеркнул пря-
мую связь транспортной доступ-
ности с конкурентоспособностью 
экономики, инвестиционной при-
влекательностью и выходом ком-
паний на мировые рынки.

Конгрессмен Абрахам Хамадех 
связал реализацию TRIPP с пер-
спективами устойчивого мира 
между Арменией и Азербайджа-
ном, отметив, что открытие гра-
ниц и восстановление региональ-
ных связей способны расширить 
торговлю и создать новые эконо-
мические возможности.

С.ГАСЫМЗАДЕ

TRIPP превращает транспортную связанность в фактор мира
Ялчын Рафиев: Новый маршрут способен придать импульс экономике Южного Кавказа
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VI Всемирные игры кочевни-
ков, проходившие в Кыр-

гызстане с 1 по 6 сентября, уже 
завершились, но в душе все еще 
сохраняется глубокое и вдохнов-
ляющее чувство сопричастности 
к этому знаменательному собы-
тию. По своему масштабу (более 
100 стран-участниц!) они впол-
не сопоставимы с крупнейшими 
международными спортивны-
ми соревнованиями - Олимпий-
скими или Исламскими играми 
солидарности. 

Однако по своему содержанию 
VI Игры кочевников - явление со-
вершенно неординарное, выходя-
щее далеко за рамки обычных спор-
тивных состязаний. Впервые в рам-
ках Игр проходил Международный 
фестиваль традиционной музыки 
«Кочевое наследие» (Көчмөндөр са-
наты), и это масштабное событие,  
объединившее спорт, искусство и на-
уку, воплотило действенную филосо-
фию сохранения культурного кода.

Фестиваль включал конкурс ис-
полнителей по трем номинациям (ска-
зительное, инструментальное и во-
кально-инструментальное искусство), 
научную конференцию, междуна-
родные музыкальные встречи, ма-
стер-классы, запись подкастов и ау-
диоматериалов, концерты…

В международных музыкальных 
встречах наглядно раскрывается одна 
из граней концепции фестиваля. Идея 
состоит в совместном музицирова-
нии в едином творческом простран-
стве, когда музыканты разных наро-
дов, используя различные инстру-
менты и исполнительские традиции, 
создают общую музыкальную ком-
позицию (например, Аргентина, Тур-
ция, Нидерланды и Гана; Пакистан 
и Греция; Бразилия, Азербайджан, 
Румыния, Вьетнам и Россия). 

Научная программа конферен-
ции включала восемь параллель-
ных секций, на которых обсужда-
лись проблемы, связанные с самыми 
разными аспектами кочевой цивили-
зации: от осмысления историко-фи-
лософского и правового наследия 
номадизма в контексте глобализа-
ции и устойчивого развития до но-

вейших открытий в области архео-
логии, антропологии и этноспорта. 
Особый акцент был сделан на раз-
витии тюркского мира как фактора 
социокультурного единства, а также 
на роли традиционных игр и меж-
дународных фестивальных практик 
как эффективного инструмента ох-
раны живой экосистемы нематери-
ального культурного наследия. За 
подготовкой и воплощением этого 
масштабного проекта стоит яркая, 
деятельная, необыкновенно талант-
ливая и доброжелательная личность 
- автор научной концепции и руко-
водитель Международного фести-
валя «Наследие кочевников» Роза 
Асановна Аманова. 

Для меня, участницы десятков 
международных научных конферен-
ций, этот фестиваль стал особенным.

Особый формат
VI Всемирные игры кочевников  
и фестиваль «Кочевое наследие» 
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В Чолпон-Ате,  
на берегу Иссык-Куля, 

в культурном  
центре «Рух Ордо» 

имени Чингиза  
Айтматова, научная 

мысль и традицион-
ное искусство соеди-

нились в единый  
живой поток

Чингиз Айтматов - одна из 
тех редких фигур мировой 

литературы, чье творчество не-
возможно ограничить рамками 
национальной традиции. Вы-
росшее из духовного опыта кы-
ргызского народа, оно со време-
нем приобрело универсальное 
звучание, затрагивая вопросы, 
которые не знают националь-
ных границ: человеческое до-
стоинство, память, нравствен-
ный выбор, ответственность пе-
ред будущим и связь человека 
с природой. Айтматов не толь-
ко классик кыргызской литера-
туры, но и писатель мирового 
масштаба, чье слово принадле-
жит нескольким поколениям чи-
тателей.

В 2028 году исполнится 100 лет 
со дня рождения Чингиза Тореку-
ловича Айтматова - выдающегося 
кыргызского писателя, мыслителя, 
дипломата и общественного деяте-
ля, одного из признанных классиков 
мировой литературы XX века. Этот 
юбилей, на мой взгляд, должен стать 
событием не только для Кыргызста-
на и Центральной Азии. Он должен 
стать поводом для всего мира вновь 
обратиться к идеям человека, кото-
рый на протяжении всей своей жиз-
ни говорил о том, что объединяет нас 
поверх государственных границ, на-
циональностей, языков и вероиспо-
веданий.

Айтматов вошел в литературу как 
сын кыргызского народа, но очень 
скоро стал писателем мира. Его про-
изведения переведены на множество 
языков, его герои живут в сознании 
миллионов читателей разных куль-
тур. И это произошло не случайно. 
Айтматов писал о Кыргызстане, о сте-
пи и горах, о небольших аулах, о про-
стых людях, однако за судьбой от-
дельного человека он всегда видел 
судьбу человечества.

В этом заключается одна из глав-
ных особенностей айтматовского ху-
дожественного мышления: националь-
ное у него естественно перерастает 
в общечеловеческое, а судьба одного 
человека становится вопросом, об-
ращенным ко всему миру.

Человек  
как высшая данность

Если попытаться выразить огром-
ный мир Айтматова одним понятием, 
я выбрал бы слово «человечность».

Менялись эпохи, сюжеты и ге-
рои, но центральный вопрос оста-
вался прежним: как человеку остать-
ся человеком?

Эта тема проходит через все твор-
чество Чингиза Айтматова, находя 
глубокое художественное воплоще-
ние в «Джамиле», «Первом учителе», 
«Материнском поле», «Прощай, Гуль-
сары!», «Белом пароходе», «И доль-
ше века длится день», «Плахе», «Тав-
ре Кассандры» и других произведе-
ниях писателя.

Айтматов никогда не восприни-
мал человека изолированно. Чело-
век у него связан с памятью пред-
ков, с землей, природой, историей 
и будущими поколениями. Поэтому 
нравственное падение одного чело-
века для писателя - не только личная 
трагедия. Оно способно стать нача-
лом трагедии общества.

Наверное, поэтому созданный 
Айтматовым образ манкурта при-
обрел такое огромное значение да-
леко за пределами литературы.

Манкурт - это не просто чело-
век, утративший память. Это преду-
преждение всему человечеству. Че-
ловек, забывший свою мать, своих 

предков, свою историю и духовные 
корни, постепенно утрачивает самого 
себя. А общество, утратившее исто-
рическую память, становится без-
защитным перед насилием и мани-
пуляцией.

Но для Айтматова память о своих 
корнях никогда не означала замыка-
ния внутри собственной нации. На-
против, чем глубже человек понима-
ет свой народ, тем лучше он спосо-
бен понять другие народы.

Настоящая национальная культу-
ра не разделяет людей. Она ведет че-
ловека к пониманию универсального.

От кыргызской земли -  
к планете Земля

Айтматов обладал редким даром 
мыслить одновременно в нескольких 
художественных и смысловых мас-
штабах. Он мог начать повествование 
с судьбы одного кыргызского маль-
чика, женщины, учителя или чабана, 
а затем постепенно вывести читате-
ля к фундаментальным вопросам че-
ловеческого бытия - жизни и смерти, 
добра и зла, войны и мира, памяти 
и совести, природы и цивилизации. 
Частная человеческая история в его 
произведениях неизменно приобре-
тала универсальное звучание, стано-
вясь поводом для осмысления судь-
бы человека и мира. После чего го-
ризонт его художественного взгляда 
расширялся еще больше.

В романе «И дольше века длится 
день» пространство маленького же-
лезнодорожного разъезда соединя-
ется с космосом. Земная судьба че-
ловека оказывается частью судьбы 
планеты. В позднем творчестве пи-
сателя эта планетарность становит-
ся еще более очевидной.

Это уже не просто литература од-
ного народа. Это попытка увидеть 
Землю как общий дом человечества.

Сегодня, когда человечество снова 
сталкивается с войнами, конфликта-
ми, экологическими угрозами, куль-
турным отчуждением и опасностью 

нового разделения мира, айтматов-
ская мысль приобретает особенную 
актуальность.

Мы можем принадлежать к раз-
ным народам. Мы можем говорить на 
разных языках. Мы можем исповедо-
вать разные религии и жить в разных 
государствах. Но Земля у нас одна. 
И человеческая судьба в конечном 
счете едина.

В этом смысле в творчестве Айтма-
това постоянно присутствует мысль, 
близкая великим гуманистическим 
традициям Востока и Запада: люди 
- родственники друг другу уже по-
тому, что они люди.

Эта идея напоминает знаменитые 
строки Саади о сынах Адама, состав-
ляющих части единого тела. Она со-
звучна и духовному гуманизму Мев-
ляны Джалаладдина Руми, призывав-
шего человека преодолевать границы, 
воздвигнутые между людьми. Айт-
матов выражает ту же вечную исти-
ну языком XX века.

Иссык-Кульский форум - 
продолжение литературы

Планетарное мышление Айтма-
това проявилось не только в его кни-
гах. Он стремился превратить гума-
нистическую идею в общественное 
действие.

Одним из наиболее ярких свиде-
тельств этого стал созданный по его 
инициативе Иссык-Кульский форум, 
впервые собравший в 1986 году на 
берегу живописного озера выдаю-
щихся представителей мировой ин-
теллектуальной и культурной среды.

Сам замысел форума был необы-
чайно смелым для своего времени.

Холодная война еще не закончи-
лась. Мир оставался разделенным 
идеологическими и политическими 
барьерами. Над человечеством про-

должала висеть угроза ядерного про-
тивостояния.

И именно в это самое время Ай-
тматов предложил людям культуры 
и мысли встретиться не как предста-
вителям противоборствующих си-
стем, а как людям, несущим общую 
ответственность за судьбу цивили-
зации. В этом проявилась сущность 
его мировоззрения.

Он верил в диалог. Он верил, что 
культура способна создавать мосты 
там, где политика воздвигает стены. 
Он верил, что писатель, художник, фи-
лософ, ученый не имеет права оста-
ваться безучастным, когда речь идет 
о будущем человечества.

Поэтому Иссык-Кульский форум 
следует рассматривать не просто как 
одно из общественных мероприятий, 
организованных знаменитым писате-
лем. Это было естественное продол-
жение философии его творчества. То, 
что Айтматов говорил в книгах ху-
дожественными образами, здесь он 
пытался воплотить посредством ди-
алога между людьми.

Писатель  
и дипломат мира

Эта же идея сопровождала Айтма-
това и на дипломатическом поприще.

Его дипломатическая деятель-
ность была продолжением его гума-

низма другими средствами. Он пред-
ставлял свою страну и одновремен-
но оставался человеком культуры, 
способным видеть за государствен-
ными интересами более широкий го-
ризонт - необходимость взаимопо-
нимания между народами. Для Ай-
тматова дипломатия была не только 
искусством отношений между госу-
дарствами. Она была еще и культу-
рой человеческого общения.

Возможно, именно поэтому его 
с таким уважением принимали в са-
мых разных странах. Люди видели 
в нем не только представителя Кыр-
гызстана или выдающегося советско-
го и постсоветского писателя. Перед 
ними был интеллектуал, способный 
разговаривать с миром на универ-
сальном языке культуры.

Особенно глубоко творчество 
Айтматова воспринимается в Азер-
байджане, Турции и других странах 
тюркского мира. Нам близки его ху-
дожественные образы, историческая 
память, нравственные категории. Но 
было бы ошибкой ограничивать Ай-
тматова только рамками тюркского 
пространства.

Он принадлежит всему человече-
ству. Подобно тому, как великие клас-
сики, родившиеся в конкретной стра-
не и писавшие на конкретном язы-
ке, со временем становятся частью 
мировой культуры, Айтматов дав-
но перешел национальные границы.

Столетие,  
принадлежащее миру

В 2028 году человечество отме-
тит 100-летие со дня рождения Чин-
гиза Айтматова. Я убеждена, что мы 
не должны воспринимать эту дату 
лишь как очередной литературный 
юбилей.

Кыргызстан, безусловно, явля-

ется родиной великого писателя. 
Центральная Азия вправе гордить-
ся им. Азербайджан, Турция и весь 
тюркский мир считают Айтматова 
духовно близким себе.

Но масштаб его личности требу-
ет большего. Столетие Чингиза Ай-
тматова должно отмечаться на ми-
ровом уровне.

Его произведения говорят о про-
блемах, которые сегодня волнуют всю 
планету: о мире и войне, историче-
ской памяти и беспамятстве, ответ-
ственности человека перед природой, 
нравственных последствиях науч-
но-технического прогресса, взаимо-
отношениях культур, достоинстве 
личности и ответственности каждо-
го поколения перед будущим. И са-
мое главное - о необходимости со-
хранить в человеке человека.

Поэтому я поддерживаю ини-
циативу о том, чтобы обратиться 
к Организации Объединенных На-
ций с предложением объявить 2028 
год «Годом Чингиза Айтматова». Та-
кое решение имело бы глубокий сим-
волический смысл.

В течение юбилейного года в раз-
ных странах мира могли бы пройти 
международные конференции и фо-
румы, литературные чтения, выстав-
ки, театральные постановки, показы 
экранизаций произведений Айтма-
това, новые переводы и издания его 
книг, встречи молодежи и дискуссии 
о тех глобальных нравственных во-
просах, которые поставил писатель.

Особенно важно привлечь к это-
му молодое поколение. Столетие Ай-
тматова должно быть обращено не 
столько в прошлое, сколько в будущее.

Завещание XXI веку

Чингиз Айтматов принадлежал 
XX столетию, но многие из постав-
ленных им вопросов в XXI веке зву-
чат еще острее.

Что происходит с человеком, по-
терявшим память? Где проходит гра-
ница ответственности науки? Име-
ет ли человечество право разрушать 
природу ради сиюминутной выго-
ды? Можно ли построить счастли-
вое общество, утратив сострадание? 
Что важнее - принадлежность к той 
или иной группе или принадлежность 
к человеческому роду? И наконец: су-
меем ли мы сохранить человечность 
в мире, который меняется быстрее, 
чем человеческая душа успевает ос-
мыслить эти изменения?

Айтматов не давал на эти вопро-
сы простых ответов. Великая литера-
тура вообще редко дает готовые от-
веты. Она делает нечто более важ-
ное - пробуждает совесть.

Поэтому столетие Чингиза Ай-
тматова должно стать не только да-
нью памяти великому писателю. Оно 
может стать поводом для большого 
международного разговора о том, ка-
ким мы хотим видеть человека и че-
ловечество в XXI веке.

Айтматов родился на кыргыз-
ской земле. Его творчество вырос-
ло из культуры и памяти его народа. 
Но вершины, которых он достиг, вид-
ны далеко за пределами его родины.

Чингиз Айтматов - сын кыргы-
зского народа, великий представи-
тель тюркского мира и одновременно 
гражданин духовной вселенной че-
ловечества. И потому его столетие - 
это не только юбилей Кыргызстана. 
Это юбилей всего мира.

  
Махира ГУСЕЙНОВА, 

проректор по международным 
отношениям АГПУ, доктор  

филологических наук, профессор   

Чингиз Айтматов -  
писатель планетарного мышления
К 100-летию великого гуманиста

Столетие Чингиза Айтматова должно 
стать не только данью памяти велико-
му писателю. Оно может стать поводом 
для большого международного разговора 
о том, каким мы хотим видеть человека 
и человечество в XXI веке

Euronews посвятил сюжет бо-
гатому музыкальному насле-
дию страны, представленно-
му на юбилейном фестивале 
Septembre Musical

Азербайджанская музыка вышла 
на одну из известных европейских 
фестивальных площадок, объеди-
нив в одной программе классическое 
наследие, мугам, оперу, джаз и на-
циональную хореографию. Телека-
нал Euronews посвятил специаль-
ный сюжет выступлению азербайд-
жанских артистов в швейцарских 
городах Монтрё и Веве, где в этом 
году отмечается 80-летие фестиваля 
Septembre Musical de Montreux-Vevey.

Азербайджанскую культуру на 
фестивале представили около 200 
артистов. Их выступления позволи-
ли международной аудитории уви-
деть музыкальное наследие страны 
во всем его многообразии - от про-
изведений азербайджанской класси-
ки до традиционных и современных 
музыкальных направлений.

Важной частью программы ста-
ли выступления Государственного 
симфонического оркестра. В его ис-
полнении прозвучали классические 
произведения, сочетающие акаде-
мическую музыкальную традицию 
с национальным художественным 
своеобразием. Особое место заня-
ли произведения Узеира Гаджибей-
ли - одного из основоположников 
азербайджанской профессиональ-
ной музыкальной школы, чье твор-
чество давно стало частью культур-
ного наследия страны.

Особый акцент в фестивальной 
программе был сделан на мугаме - 
уникальном музыкальном искусстве, 
являющемся одной из наиболее уз-
наваемых составляющих культурной 
традиции Азербайджана. Его звуча-
ние в Монтрё стало своеобразным 

мостом между многовековым насле-
дием и современной международ-
ной музыкальной сценой.

Наряду с мугамом и классиче-
ской музыкой публика познакомилась 
с азербайджанской оперой, джазом 
и национальными танцами. Такое со-
четание жанров позволило предста-
вить культуру страны не как набор 
отдельных традиций, а как целост-
ное и развивающееся музыкальное 
пространство, в котором историче-
ское наследие продолжает жить в со-
временных формах.

Внимание Euronews к азербайд-
жанской программе придало этому 
культурному событию дополнитель-
ный международный резонанс. Вы-
ступление на юбилейном фестива-
ле в Монтрё стало не только презен-
тацией национального искусства, 
но и возможностью рассказать ев-
ропейской аудитории о музыкаль-
ной культуре Азербайджана через 
ее наиболее яркие и самобытные на-
правления.

Монтрё в очередной раз подтвер-
дил, что музыка способна становить-
ся универсальным языком культур-
ного диалога. В данном случае этим 
языком стали мугам и классика, опера 
и джаз, национальный танец и про-
изведения композиторов, сформи-
ровавших профессиональную му-
зыкальную школу Азербайджана.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Специальный сюжет
Музыка Азербайджана покорила сцену Монтрё
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Было большой честью и радостью 
получить приглашение от профес-
сора Розы Амановой и стать частью 
этого уникального события с докла-
дом, посвященным вопросам сохра-
нения музыкального наследия в ра-
курсе трансдисциплинарного подхода.

Третья секция конференции «Куль-
турное наследие кочевых народов 
мира» стала площадкой для обмена 
результатами исследований ученых 
из Аргентины, Великобритании, Вен-
грии, Ганы, Греции, Индии, Ирана, 
Казахстана, Канады, Китая, Кыргы-
зстана, Монголии, Новой Зеландии, 
России, Румынии, Словении, США, 
Турции, Узбекистана, Шри-Ланки, 
Южной Кореи, Японии и Азербайд-
жана. Она была самой большой по 
количеству участников и проходи-
ла в очном и дистанционном фор-
матах. Знаменательным было уча-
стие в конференции таких предста-
вителей ICTMD, как Дюсен Касеинов, 
Марсия Осташевски, Разия Султа-
нова, Абдулла Акат, Сванибор Пет-
тан, Брайан Дитрих, Даниэль Кодзо 
Аворгбедор. 

На конференции кочевая циви-
лизация, ее влияние и связь с обще-
мировой культурой рассматривались 
в самых различных ракурсах как фе-
номен, уходящий корнями в глубь 
веков и сохраняющий свою актив-
ность и актуальность до наших дней. 
Впечатляет междисциплинарный 
масштаб конференции: здесь про-
звучали доклады на самые разные 
и актуальные темы, посвященные 
как частным, так и концептуальным 
проблемам: традиционная этному-
зыкология, полевые исследования, 
архивирование, музыкальное обра-
зование, система «мастер-ученик», 
изучение музыки с помощью новых 
технологий, цифровые базы данных 
и анализа мелодий с использовани-
ем ИИ. Также были затронуты про-
блемы культурной дипломатии, ми-
грации и диаспоры, и даже креатив-
ной экономики.

Здесь, в Чолпон-Ате, на берегу 
Иссык-Куля, в культурном центре 
«Рух Ордо» имени Чингиза Айтма-
това, научная мысль и традицион-
ное искусство соединились в еди-
ный живой поток. Насыщенная про-
грамма конференции не позволяла 
постоянно находиться на зритель-
ской площадке, но звуки музыки, до-
летавшие со сцены, становились сво-
еобразным аккомпанементом к зву-
чавшим в зале докладам.

Главным результатом конференции 
стали совместная разработка и при-
нятие ее участниками резолюции из 
19 пунктов, охватывающих наибо-
лее актуальные проблемы кочевой 
цивилизации и - шире - современ-
ной этномузыкологии. Все пункты 
резолюции чрезвычайно важны, от-
мечу только два.

Пятый пункт резолюции име-
ет прямое или косвенное отноше-
ние практически ко всем ее разде-
лам и фактически отражает принци-
пы трансдисциплинарного подхода. 
В нем говорится о междисциплинар-
ных исследованиях традиционной 
культуры, предполагающих взаим-
ное проникновение методов и под-
ходов самых различных дисциплин, 
привлечение специалистов разных 

областей и носителей традиции.
Как и всякое искусство, традици-

онное исполнительство несет в себе 
ген творческого развития. Однако 
в процессе этого развития оно по-
степенно удаляется от своих истоков, 
от своих корней, особенно в наши 
дни, в условиях глобальных изме-
нений фоносферы. Запретительные 
меры здесь вряд ли уместны и едва 
ли способны помочь. Отсюда необ-
ходимость не запретительных, а ох-
ранительных мер. Именно такой под-
ход отражен в девятом пункте резо-
люции конференции, где говорится 

о необходимости разработки науч-
ных, нормативно-правовых и мето-
дологических подходов для поддерж-
ки выдающихся носителей традици-
онного культурного и музыкального 
наследия - Мастеров, обеспечиваю-
щих его живую передачу последу-
ющим поколениям. Было предло-
жено также рассмотреть разработ-
ку международных рекомендаций 
в этой области, принимая во вни-
мание культурную специфику раз-
личных традиций и национальное 
законодательство. 

Остается надеяться и всячески 
способствовать тому, чтобы поло-
жения этой резолюции были дове-
дены до сведения правительств, про-
фильных учреждений, научных со-
обществ разных стран и нашли свое 
практическое воплощение. По сути, 
это своеобразный манифест, в кото-
ром сформулированы основные про-
блемы и задачи современного этно-
музыкознания, определены подходы 
к их решению и стратегические ори-
ентиры его развития на годы вперед.

Не могу не поделиться самыми 
яркими впечатлениями. В день от-

крытия - это церемония возведения 
тундука (купола юрты), сакральный 
ритуал, который сразу задал тон все-
му фестивалю. Идея совершенно ге-
ниальная: каждый участник получил 
шест с флагом своей страны и уста-
новил его в основание юрты - симво-
ла единства, общего дома и общего 
неба над головой. Общая юрта и со-
вместное музицирование - две пре-
красные неразрывные идеи фести-
валя: юрта создает общее простран-
ство физически, совместная музыка 
- творчески.

Второе - погода, внезапное похо-
лодание с +30 до +13 градусов и поч-
ти ежедневные проливные дожди. 
Но это только оттенило то особое 
тепло и творческое единство, царив-
шие в эти дни на берегу Иссык-Куля. 
В первый же день организаторы раз-
дали участникам дождевики. Во вре-
мя сильных ливней музыканты все 
равно продолжали выступать перед 
совершенно пустыми зрительскими 
рядами. А зрители - участники фе-
стиваля и местные жители, многие 
с детьми - не расходились: находи-
ли укрытия под крышами и навеса-
ми и продолжали слушать. В один 
из вечеров огромная долгая молния 
осветила небо, словно часть свето-
вого шоу. 

О местных жителях хочется ска-
зать отдельно. Национальные эле-
менты в одежде, женские украше-
ния и мужские ак-калпаки (белые 
войлочные шапки), хранимые тра-
диции, отношение к своим обычаям, 
музыке, эпосу, окружающей приро-
де и пространству - все это здесь не 
выглядит музейной реконструкци-
ей, а остается естественной частью 
повседневной жизни.

Очень насыщенными были по-
следние дни: принятие резолюции, 
вручение сертификатов и общая фо-
тография, объявление победителей 
конкурса исполнителей, среди ко-
торых - наши коллеги, доценты На-
циональной консерватории Мехри 
Асадуллаева (Гран-при) и Фахрад-
дин Бахшалиев (диплом).

Еще одно впечатление - сама му-
зыка. Удивительное смешение му-
зыкальных культур: самые разные 
инструменты, ритмы и тембры, му-
зыканты в ярких национальных ко-
стюмах. Все это создавало ощущение 
многообразия, которое не разделяло, 
а объединяло, - ту особую атмосфе-
ру, когда вдруг думаешь: вот бы на 
всей земле, везде и всегда было так.

Хочу поблагодарить всех коллег 
за эту незабываемую атмосферу дру-
жеского и профессионального обще-
ния. Отдельная благодарность - всей 
команде организаторов, которая ра-
ботала как единый механизм, созда-
вая общий дух творчества, откры-
тости и гостеприимства, и, конеч-
но, Айнуре Солтанбаевой и Жайне 
Садыкбековой - за внимание и ис-
креннее тепло!

Спасибо, Кыргызстан! На моей 
личной карте появилась еще одна 
точка, куда хочется непременно вер-
нуться.

Имина АЛИЕВА,
доктор философии  

по искусствоведению (PhD),  
ведущий научный сотрудник  

лаборатории БМА, член Союза 
композиторов Азербайджана

Особый формат
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фестиваля: юрта  
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творчески
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Столица Азербайджана снова 
погрузилась в праздничную 

атмосферу, оказавшись в эпи-
центре внимания мирового 
автоспорта и миллионной ау-
дитории болельщиков. Офи-
циальные ресурсы «Королев-
ских гонок» объявили о старте 
гоночной недели на одной из са-
мых динамичных, зрелищных 
и непредсказуемых городских 
трасс планеты.

Юсиф АББАСЗАДЕ

С 24 по 26 сентября Бакинское 
городское кольцо станет  ареной бес-
компромиссной борьбы лучших пило-
тов мира, предлагая туристам и мест-
ным жителям не только предельные 
скорости и рев моторов, но и гран-
диозную развлекательную програм-
му мирового уровня.

Проведение этапа «Формулы-1» 
давно вышло за рамки чисто спортив-
ного события. Сегодня Баку утвер-
дился как один из самых привлека-
тельных и динамично развивающих-
ся туристических центров Евразии, 
где уникальный восточный колорит 
Старого города (Ичеришехер) гармо-
нично сочетается с футуристической 
архитектурой Центра Гейдара Алие-
ва и Пламенных башен.

Прямая трансляция гонки ох-
ватывает сотни миллионов зрите-
лей более чем в 150 странах мира, 
демонстрируя красоту и безопасность 
азербайджанской столицы в самых 
выгодных ракурсах.

Тысячи иностранных гостей за-
полнили отели, рестораны и культур-
ные объекты города, давая мощный 
импульс малому и среднему бизнесу, 
сфере услуг и транспортному сектору.

Проведение столь сложного с ло-
гистической точки зрения события 
подтверждает статус Азербайджа-
на как надежного партнера, способ-
ного принимать крупнейшие меж-
дународные форумы и спортивные 
состязания.

Нынешний этап в Баку пригото-
вил  целый ряд важных нюансов как 
для инженерных штабов команд, так 
и для многочисленных поклонников.

К примеру, шинный гигант Pirelli 
пересмотрел свою стратегию, отказав-
шись от экспериментального соста-
ва C6, который использовался в про-
шлом сезоне, но так и не нашел при-
менения у команд во время гонки. 
В Баку возвращается проверенная 
и оптимальная тройка - C3 (Hard), 
C4 (Medium) и C5 (Soft). Несмотря 
на свежее покрытие на отдельных 
участках в районе 2-го, 3-го и 4-го 
поворотов, гладкий бакинский ас-
фальт по-прежнему гарантирует низ-
кий уровень износа резины. Это де-

лает стратегию с одной остановкой 
в боксах наиболее вероятной и эф-
фективной.

Гоночное расписание адаптиро-
вано под особый график: свободные 
заезды стартовали в четверг, квали-
фикационные баталии пройдут сегод-
ня, а главный старт Гран-при Азер-
байджана состоится в субботу.

Пока инженеры и гонщики вно-
сят финальные корректировки в на-
стройки болидов перед выездом на 

Бакинское городское кольцо, комис-
сия «Формулы-1» и Международная 
автомобильная федерация (FIA) со-
гласовали исторический пакет изме-
нений в спортивный и технический 
регламент, который вступит в силу 
с 2027 года.

Так, стандартная протяженность 
гонок уменьшится с 305 до 290 ки-
лометров, что эквивалентно сокра-
щению заезда примерно на 2-3 кру-
га в зависимости от конфигурации 
трассы. Корректировка прямо свя-
зана с новыми требованиями к си-
ловым установкам и увеличению то-
пливного потока для предотвраще-
ния дефицита энергии.

В FIA приняли решение отказаться 
от жесткого трехчасового лимита на 
общую продолжительность гоночной 
сессии с учетом пауз и красных фла-
гов. На смену ему приходит фиксиро-
ванное конечное время суток, к ко-

торому гоночная активность долж-
на быть полностью завершена. При 
этом максимальный лимит чистого 
времени борьбы непосредственно на 
трассе останется прежним - 2 часа.

Организационная команда Бакин-
ского городского кольца подготовила 
беспрецедентную по масштабу куль-
турно-развлекательную программу, 
превращающую Приморский бульвар 
и Baku Crystal Hall в эпицентр празд-
ника и драйва. В фан-зоне болельщи-
ков ждут ультрасовременные гоноч-
ные симуляторы, демонстрационные 
болиды «Формулы-1», главный тро-
фей чемпионата мира, а также ко-
мандные соревнования F1 Pit-Stop 
по скоростной замене колес. Побе-
дители интерактивов получат уни-
кальную возможность посетить свя-
тая святых - паддок «Формулы-1».

Для любителей острых ощуще-
ний организованы зиплайн и полоса 
препятствий «Вызов ниндзя» со ска-
лодромами. На «Детском Гран-при» 
юные фанаты смогут попробовать 
себя в роли пилотов на безопасных 
электромобилях. Атмосферу уик-эн-
да дополнят автограф-сессии с пи-
лотами, шоу барабанщиков Amarok, 
Mirror Dancers, Flying People, а также 
сеты от DJ Pancho, Vugarixx и высту-
пления Mardan Band.

А главными вечерними события-
ми вне гоночной трассы станут гран-
диозные сольные концерты звезд ми-
ровой величины: уже в четверг сце-
ну взорвал знаменитый хитмейкер 
и диджей Кэлвин Харрис, а сегодня 
перед публикой выступит поп-ико-
на Кэти Перри.

Гран-при Азербайджана в оче-
редной раз доказывает статус одно-
го из самых ярких и технологичных 
спортивных событий года, гармонич-
но объединяя дух бескомпромисс-
ной гоночной борьбы с грандиозным 
шоу мирового масштаба и продви-
жением Баку как одной из главных 
туристических жемчужин региона.

Формула успеха:  
весь мир снова смотрит на Баку

Столица Азербайджана открывает гоночную неделю  
на фоне масштабных реформ FIA

Прямая трансля-
ция гонки охватыва-
ет сотни миллионов 

зрителей более чем 
в 150 странах мира, 

демонстрируя кра-
соту и безопасность 

азербайджанской 
столицы в самых вы-

годных ракурсах

Сборная Азербайджана обы-
грала Таджикистан со счетом 

1:0 в товарищеском матче, прошед-
шем на стадионе «Палмс Спортс 
Арена» в Баку. Встреча стала для 
команды Айхана Аббасова по-
следней проверкой перед стар-
том в Лиге наций УЕФА.

Первый тайм завершился без го-
лов. После перерыва хозяева прибавили 
в атаке и на 58-й минуте открыли счет. 
Турал Байрамов исполнил штрафной 
удар, после которого мяч попал в пе-
рекладину, а затем от вратаря сборной 
Таджикистана Олега Баклова оказал-
ся в воротах. Позже взятие ворот было 
записано как автогол голкипера.

После пропущенного мяча сбор-
ная Таджикистана активизировалась 
и стала чаще угрожать воротам хозяев. 
В концовке гости пошли вперед в по-
пытке сравнять счет. Эмиль Балаев 
отразил опасный дальний удар Му-
хаммаджона Рахимова, а уже в добав-
ленное время голкипер Азербайджана 

справился с ударом Зоира Джурабо-
ева после углового. Благодаря надеж-
ной игре в обороне и действиям вра-
таря хозяева сохранили минимальное 
преимущество до финального свистка.

Эта победа стала третьей для сборной 
Азербайджана в истории встреч с Тад-
жикистаном. Ранее команды дважды 
играли в товарищеских матчах: в 1993 
году Азербайджан победил со счетом 

2:0, а в 2007-м - 3:2.
Таким образом, национальная  

команда завершила подготовительный 
этап победой и теперь переключает-
ся на официальные матчи. 27 сентя-
бря Азербайджан сыграет на выезде 
с Литвой, 1 октября примет Лихтен-
штейн, а 4 октября вновь встретится 
с литовцами.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

От перекладины до победы
Азербайджан взял верх над Таджикистаном
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